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บทที่ 2 
 

หลักความเชื่อ และการปฏิบัติอิบาดะฮใ์นอิสลาม 
 
2.1   หลักความเชื่อในอิสลามและสิ่งที่เป็นปรปักษ์ 
 

2.1.1   หลักความเชื่อในอิสลาม 
2.1.1.1   ความหมายของหลักความเชื่อ หรืออะกีดะฮ์ 

ความหมายทางภาษา 
หลักความเชื่อ หรือ หลักการยึดมั่น มีความหมายตรงกับค าในภาษาอาหรับว่า 

อัลอะกีดะฮ์ ( العقيدة) เป็นรูปเอกพจน์ของ อะกออิด ( عَقَائِد(   มาจากค าว่า อัลอักดุ (ُُالعُقْد) ตรงข้าม

กับค าว่า อัลหัลลุ (الَحل) ซึ่งแปลว่าแก้ออก เช่นประโยคว่า อักดะตุลยะมีน (عقدةُاليمين) แปลว่าการ

ผูกสัญญา หรืออักดะตุน-นิกาห์ ( عقدةُالنكاحُ)  แปลว่าการผูกค าสมรส  เป็นต้น ค าว่า “อะกีดะฮ์” 
ตามรากศัพท์จึงแปลว่าผูก ขันให้แน่น ท าให้มั่นคง มัดใจ ยึดเหนี่ยวกัน รวมถึงความเชื่อมั่น และความ
แน่วแน่ (Ἰbn Mansūr, 1997 : 3 /298-299) ค านี้ระบุถึงในคัมภีร์อัลกุรอาน ด่ังอัลลอฮ์  ตรัสว่า 

يػُؤَاخِذكُُمُُاللَّوُُباِللَّغْوُِفُِأيَْْاَنِكُمُْوَلَكِنُْيػُؤَاخِذكُُمُْبِاَُعَقَّدْتُّمُُالَأيْْاَفَُ﴿ ُُُُ﴾لاَُ
ُ)89:ُبعضُمنُأيةُُسورةُالمائدة(ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “อัลลอฮ์จะไม่ทรงเอาโทษแก่พวกเจ้าด้วยถ้อยค าที่ไร้สาระในการ
สาบานของพวกเจ้า  แต่ทว่าพระองค์จะทรงเอาโทษแก่พวกเจ้าด้วยสิ่งที่พวก
เจ้าผูกมัดค าสาบาน”  
                           (ส่วนหนึ่งของสูเราะฮ์อัลมาอิดะฮ์ : 89)  
อิบนุ กะษีรอธิบาย ค าว่า “ผูกมัดค าสาบาน” หมายถึงสิ่งที่พวกเจ้าตกลงหรือปลงใจ

อย่างแน่วแน่แล้ว (Ἰbn Kathīr, 1999 : 3/173) 
อะกีดะฮ์ทางภาษา จึงหมายถึงความรู้สึกที่เชื่อมั่น ศรัทธา หรือนับถือโดยปราศจาก

การสงสัย หรือคลางแคลงใดๆต่อสิ่งๆหนึ่งซึ่งอาจเป็นตัวบุคคล วัตถุหรือนามธรรมก็ได้  
ความหมายทางวิชาการ 
ในทางวิชาการแม้นค าว่า“อะกีดะฮ์”ไม่มีระบุหรือเอ่ยถึงโดยตรงไว้ทั้ง ในคัมภีร์     

อัลกุรอาน และสุนนะฮ์ของท่านเราะสูลุลลอฮ์  (Bakr Abū Said, 1996 : 242) แต่ปรากฏและถูก
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ใช้อา้งอิงอย่างกว้างในทางวิชาการระหว่างบรรดาอุละมาอ์หรือนักวิชาการมุสลิมทั้งอดีตและป๎จจุบัน1 
โดยมีหลายนิยามซึ่งมีความหมายที่ใกล้เคียง เช่น 

อะกีดะฮ์ คือการตัดสินทางจิตใจที่แน่วแน่ หากสอดคล้องกับความจริง ย่อมเป็น
ความเชื่อที่ถูกต้อง แต่หากไม่สอดคล้องก็จะเป็นที่เสียหาย” (al-Safariniy, 1982:1/60) 

อะกีดะฮ์ คือองค์ความรู้หนึ่งที่ถูกกล่าวถึงในกิตาบุลลอฮ์ (อัลกุรอาน) และสุนนะฮ์ใน
เรื่องราวที่เกี่ยวข้องกับอัลอิลาฮิยาต (ความเป็นพระเจ้า), อัลนุบูวาต (การเป็นนบี) และอัลสัมอียาต 
(สิ่งเร้นลับ) เป็นความรู้ที่อยู่บนความแน่วแน่ เชื่อมั่น และความศรัทธา” (al-Shuraidah,1984:47) 

อะกีดะฮ์ หมายถึงเรื่องราวต่างๆ ที่จิตใจพึงศรัทธาเชื่อถือแล้วส่งผลท าให้จิตวิญญาณ
รู้สึกสงบจนเกิดเป็นความแน่วแน่ หรือมั่นคงอย่างหมดความคลางแคลง และความสงสัยใดๆ อีก แต่
หากไม่ถึงระดับเชื่อมั่นแน่วแน่อย่างแท้จริงก็ย่อมมิอาจเรียกความรู้สึกนั้นเป็นอะกีดะฮ์ได้” ( asan 

al-Bannā,1979: 395)  
อะกีดะฮ์ คือการเชื่อม่ันอันแน่วแน่และยืนยันอย่างมั่นคงต่อหลักการศรัทธา (อีมาน) 

หลักการส าคัญทางศาสนา (อุศูลุดดีน) รวมทั้งเชื่อต่อทุกสิ่งที่ได้รับการยืนยันจากศาสนฑูตของอัลลอฮ์ 
 ทั้งงานด้านจิตใจ ด้านความรู้ และด้านค าพูด” (al-Shuhūd,2009 : 4) หรือหมายถึงหลักความ

เชื่อทุกประการที่ได้จากอัลลอฮ์และศาสนฑูตของพระองค์ ซึ่งประมวลไว้ด้วยเรื่องราวต่างๆที่รี้ลับ 

และเป็นเรื่องราวที่ไม่เกี่ยวกับข้อตัดสินทางศาสนาด้านการปฏิบัติ  (Mu ammad Ibrāhīm, 1996 : 

9) เช่น การศรัทธาต่ออัลลอฮ์, บรรดามลาอิกะฮ์, บรรดาเราะสูล  วันสุดท้าย, การก าหนดความดี-
ความชั่ว และสิ่งเร้นลับ (อัลฆ็อยบฺ) ทั้งหมดท่ีถูกยืนยันเอาไว้ รวมทั้งหลักการต่างๆทางศาสนา  ตลอด
ถึงสิ่งทั้งหลายที่บรรดาสะละฟุซซอลิฮ์ของอุมมะฮ์ หรือชนยุค 3 ศตวรรษแรกอันดีเลิศนับจากยุค  
เศาะฮาบะฮ์, ตาบิอีน และตาบิอิตตาบิอีนยึดถือมา (al-Athriy,2002 :15) 

จากนิยามทั้งหมดข้างต้นแสดงถึงความสอดคล้องระหว่างความหมายทางภาษาและ
ทางวิชาการได้ว่าอะกีดะฮ์ หรือหลักความเชื่อ หมายถึงสิ่งต่างๆ ที่มนุษย์น ามายึดถือด้วยความรู้สึก
เชื่อมั่นศรัทธาอย่างแน่วแน่ว่าเป็นความจริง มิว่าสิ่งเหล่านั้นจะเป็นความจริงหรือมดเท็จล้วนถือ
เป็นอะกีดะฮ์ทั้งสิ้น เช่นหากกล่าวว่า “อะกีดะฮ์อะฮ์ลุสสุนนะฮ์ วัลญะมาอะฮ์” ก็หมายถึงหลักการยึด
มั่นหรือความเชื่อของอะฮ์ลุสสุนนะฮ์ วัลญะมาอะฮ์ต่อประเด็นต่างๆ ที่มีระบุไว้ในอัลกุรอานและ  

                                                        
1 ที่ระบุในอายะฮ์อัลกุรอานและอัลฮะดีษ คือค าว่า อัลอีมาน (الإيْاف)  และสิ่งที่ตรงข้ามกันคือ อัลกุฟรฺ ( الكفرُ ) ส่วนค าว่าอัลอะกีดะฮ์ 

 ปรากฏเพียงในค ากล่าวและข้อเขียนของอุละมาอ์ในอดีตหลายท่าน เช่น อิบนุ ตัยมียะฮ์กล่าวไว้ในบทน าต าราชี่อ อัลอะกีดะฮ์ (العقيدة)

อัลวะสิฏียะฮ์ (العقيدةُالواسطية) ความตอนหนึ่งว่า “อนึ่ง นี้คืออะกีดะฮ์ของกลุ่มที่รอดพ้น ผู้ได้รับการช่วยเหลือ หรือ อะฮ์ลุสสุนนะฮ์
วัลญะมาอะฮ์ นั้นคือการอีมาน (ศรัทธา) ต่ออัลลอฮ์ บรรดามลาอิกะฮ์ บรรดาคัมภีร์ บรรดาเราะสูล การฟื้นคืนชีพหลังความตาย และ
การอีมานต่อการก าหนดสภาวะทั้งในส่วนที่ดีและที่ชั่ว” โดยสังเกตได้ว่าทั้งที่เอ่ยถึงค าว่าอะกีดะฮ์ในตอนต้นแต่ต่อมาท่านก็ได้อธิบาย
ด้วยรุก่นอีมาน (ดู Ἰbn Taimiyah, 1999:54) 
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อัสสุนนะฮ์หรือหากกล่าวว่า “ อะกีดะฮ์อัลมุอฺตะซีละฮ์” หรือ “อะกีดะฮ์อัลอะชาอิเราะฮ์” ก็หมายถึง
หลักการยึดมั่นตามความเชื่อของกลุ่มอัลมุอฺตะซีละฮ์1 หรือกลุ่มอัลอะชาอิเราะฮ์2 ในประเด็นต่างๆมิ
ว่าสิ่งนั้นจะเป็นสิ่งถูกต้องหรือสิ่งมดเท็จก็ตาม อะกีดะฮ์อิสลามียะฮ์ ถือเป็นองค์รวมของบทบัญญัติ
ต่างๆทางศาสนาซึ่งมุสลิมจ าเป็นต้องศรัทธาเชื่อมั่นอย่างจริงจัง เด็ดขาด เป็นความแน่วแน่ที่ปราศจาก
การสงสัย และไม่ปะปนกับข้อคลางแคลงใดๆ หากยังมีข้อสงสัย หรือคลางแคลงอีก สิ่งนั้นย่อมเป็นแค่
การคาดเดาและมิอาจเรียกว่าอะกีดะฮ์ได้ ดั่งค าตรัสของอัลลอฮ์ ว่า 

نُواُبػِالػلَّ﴿ُ لَّذِيػنَُ ػمػَ ُاػ نُوفػَ لْمُؤْمػِ اَُاػ وَاػ ػِِمُْإػِمػَّ دُوػاُبػَِ مػْ اىػَ ػَرْوػَابػُواػُوَاػَ رػَسُولِوَُِّػَُُّ ػَُْيػ وُِوػَ
ُُُ﴾وَأنَفُسِهِمُْفُِسَبِيلُِاللَّوُِأوُْلئَِكَُىُمُُالصَّادِقُوفَُ
ُ(55:سورةُالحجراتُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “แท้จริงศรัทธาชนที่แท้จริงนั้น คือ บรรดาผู้ศรัทธาต่ออัลลอฮ์ และ
เราะสูลของพระองค์ แล้วพวกเขาไม่สงสัยเคลือบแคลงใจ  แต่พวกเขาได้
เสียสละต่อสู้ดิ้นรนด้วยทรัพย์สมบัติของพวกเขา และชีวิตของพวกเขาไปใน
หนทางของอัลลอฮ์ ชนเหล่านั้นแหละคือบรรดาผู้สัตย์จริง”  
                                                           (สูเราะฮ์อัลหุจญ์รอต : 15) 
ฉะนั้นบุคคลใดจะได้ชื่อว่าเป็นผู้ศรัทธาต่ออัลลอฮ์  และศาสนฑูตของพระองค์

อย่างแท้จริง จึงมีเงื่อนไขว่าจะต้องเชื่ออย่างสนิทใจโดยปราศจากความคลางแคลงหรือสงสัยใดๆ 
เพราะผู้ที่วาจาพูดว่าศรัทธาแต่จิตใจส่วนลึกปฏิเสธ และระแวงอยู่ ผู้นั้นย่อมเข้าข่ายผู้กลับกลอกหรือ 
มุนาฟิก  

2.1.1.2  หลักการว่าด้วยความเชื่อในทัศนะอิสลาม 
หลักความเชื่อหรืออะกีดะฮ์ในทัศนะอิสลามถือเป็นประเด็นที่ส าคัญและล่อแหลม

ที่สุด เป็นประการแรกที่บรรดาศาสนฑูตและนบีทั้งหลาย เช่น นูฮ์, ฮูด, ซอลิฮ์, ชุอัยบ์ ตลอดถึง    
ศาสฑูตท่านสุดท้าย คือ นบีมุฮัมมัด  ต่างพยายามสั่งสอนและอธิบายความอย่างละเอียดเพ่ือ

                                                        
1 อัลมุอฺตะซีละฮ์ คือส านักคิดที่เกิดขึ้นช่วงศตวรรษที่ 80-131 หรือ ปลายยุคการปกครองของวงศ์อุมัยยะฮ์ และรุ่งเรืองที่สุดในยุคของ
วงศ์อับบาสียะฮ์ เป็นกลุ่มที่ยึดหลักเหตุผลทางป๎ญญาในการท าความเข้าใจหลักความเชื่อ (อะกีดะฮ์) เนื่องอิทธิพลที่ได้รับจากปรัชญา
ของชนต่างศาสนิกในสมัยนั้น กระทั่งเกิดการเบี่ยงเบนไปจากหลักความเชื่อที่สืบทอดมาแต่เดิมของบรรดาเศาะฮาบะฮ์หรือมุสลิมยุคแรก 
(สะลัฟ) (al-Nadwah al-‘Alamiyah li al- Shabab al- Islamiy, 1999 : 64-74) 
2 อัลอะชาอีเราะฮ์ คือส านักคิดมุสลิมอีกกลุ่มหนึ่งที่อ้างการยึดถือด้านความเชื่อตามแนวทางของอบูอัลฮะสัน อัลอัชอะรีย์ (ตาย ฮ.ศ.
324) ที่แตกต่างจากไปมุสลิมยุคแรก (สะลัฟ) ในประเด็นส าคัญบางประการ เช่นการยึดถือหลักฐานทางป๎ญญาก่อนหลักฐานจากตัวบท 
(อัลกุรอานและอัลสุนนะฮ์) ปฏิเสธบรรดาศิฟาตอิคติยารีย์ (คุณลักษณะต่างๆที่ทรงเลือกอิสระ) ของอัลลอฮ์  จ ากัดว่าอัลลอฮ์ทรงมี
คุณลักษณะส าคัญแค่ 7 คุณลักษณะเท่านั้น (ส่วนคุณลักษณะอื่นจากนั้นจ าเป็นต้องตีความ) และให้นิยามค าว่า “อัลอิมาน” หมายถึง
การเชื่อมั่นด้านจิตใจเพียงเท่านั้น เป็นต้น (al-Nadwah al-‘Alamiyah li al- Shabab al- Islamiy, 1999 : 83-93)   



47 
 

เรียกร้องกลุ่มชนของตนสู่หลักความเชื่อที่ถูกต้องอย่างแท้จริง ดั่งปรากฏด ารัสของ อัลลอฮ์ ใน      
อัลกุรอานว่า 

وٍُ مَاُلَكُمُْمِنُْ اللَّوَُ اعْبُدُوا قػَوُِْـ ياَ فػَقَاؿَُ قػَوْمِوُِ إِلَىُ نُوحًا أَرْسَلْنَا ﴿ُلَقَدُْ رهُُُ إِلىَ غَيػْ
ُُُعَظِيمٍ﴾ُيػَوٍُْـ عَذَابَُ عَلَيْكُمُْ أَخَاؼُُ إِنٍُّّ

 )59سورةُالأعراؼُ:ُ( ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “และแท้จริงเราได้ส่งนูฮไ์ปยังประชาชาติของเขา แล้วเขาได้กล่าวว่า 
โอ้ประชาชาติของฉันจงเคารพสักการะอัลลอฮ์เถิดไม่มีผู้ได้รับการเคารพ
สักการะใดๆส าหรับพวกท่านอีกแล้วอ่ืนจากพระองค์ แท้จริงฉันกลัวการ
ลงโทษในวันอันยิ่งใหญ่จะประสบแก่พวกท่าน”1  

                                                (สูเราะฮ์อัลอะอฺรอฟ : 59) 
ปฐมเหตุของความเชื่อเบี่ยงเบนตามที่ระบุในอายะฮ์นี้ คือเกิดจากการบูชารูปป๎้น

หลังจากยุคนบีอาดัมประมาณพันปี เมื่อคนดีกลุ่มหนึ่งเสียชีวิต ผู้คนได้พากันปลูกสิ่งก่อสร้างและป๎้น
รูปเหมือนเพ่ือร าลึกและสดุดีในคุณความดี ครั้นเวลาผ่านไปเนิ่นนานได้มีการป๎้นเป็นรูปร่างในลักษณะ
ต่างๆขึ้น และต่อมามีการน ารูปเหล่านั้นมาบูชาและเรียกขานด้วยชื่อต่างๆ เช่น วัดด์ , สุวาอฺ, ยะฆูษ 
และนัสร์ กระทั่งอัลลอฮ์ทรงศาสนฑูต (หรือเราะสูล) ท่านแรก คือนูฮ์มาเรียกร้องสู่การเคารพต่อพระ
เจ้าองค์เดียว (Ἰbn Kathīr, 1999 : 3/431-432) 

บรรดาศาสนฑูตทุกท่านก่อนท่านนบีมุฮัมมัด  ที่ถูกส่งมาพร้อมกับมีคัมภีร์ 
สาระส าคัญหรือรากฐานแห่งการเป็นศาสนทูตของแต่ละคน คือค าบัญชาให้เคารพภักดีต่ออัลลอฮ์  
พระเจ้าองค์เดียว โดยปราศจากภาคี และอธิบายว่าพระองค์เท่านั้นคือพระเจ้าที่พึงเคารพโดยแท้ ส่วน
การเคารพบูชาต่อสิ่งอ่ืนล้วนเป็นความเท็จ หลักความเชื่อที่ถูกต้องจึงเป็นรากฐานส าคัญของอิสลาม 
และการปฏิบัติต่างๆ จะถูกต้องและเป็นที่ยอมรับก็ต้องสอดคล้องกับประการดังกล่าวเท่านั้น ดั่ง
ปรากฏในอัลกุรอานว่า 

كَُافَُيػَرْاُوُقُلُْإِمََُُّ﴿ وٌُوَاحِدٌُُفَمَنْ لىَ كُُمُْإِ اَُإِ ىَ ُإِلَََُّأَمَّ لُكُمُْيُوحَىى نَاُبَشَرٌُمِثػْ اُأَ
ُ﴾لقَِاءَُرَبٍّوُِفػَلْيػَعْمَلُْعَمَلًًُصَالِحاًُوَلَاُيُشْرؾُِْبعِِبَادَةُِرَبٍّوُِأَحَدًاُ

 ُُ(551لكهفُ:سورةُا)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “จงกล่าวเถิด (มุฮัมมัดว่า) แท้จริง ฉันเป็นเพียงสามัญชนคนหนึ่ง
เยี่ยงพวกท่าน มีวะฮ์ยูแก่ฉันว่าแท้จริง พระเจ้าของพวกท่านคือพระเจ้าองค์

                                                        
1 เร่ืองเดียวกันนี้มีระบุในอีกหลายอายะฮ์ เช่น สูเราะฮ์อัลบะเกาะเราะฮ์ : 21-22, สูเราะฮอ์ัลบะเกาะเราะฮ์ : 163-164, สูเราะฮ์อัลรูม : 
30, สูเราะฮอ์ัลอะอ์รอฟ : 172, สูเราะฮย์ูนุส : 3, สูเราะฮ์อัลฮัจญ์ : 73-74 และสูเราะฮ์ฟาฏิร : 13-17 เป็นต้น 
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เดียว ดังนั้นผู้ใดหวังที่จะพบพระผู้เป็นเจ้าของเขาก็ให้เขาประกอบการงานที่ดี 
และอย่างตั้งผู้ใดเป็นภาคีในการเคารพภักดีต่อพระผู้เป็นเจ้าของเขาเลย”  

                                                     (สูเราะฮ์อัลกะฮฺฟี  : 551) 
หลักการปฏิบัติศาสนกิจที่ถูกยอมรับต้องตั้งอยู่บนหลักความเชื่อที่ถูกต้องของ     

อะฮ์ลุสสุนนะฮ์ อายะฮ์นี้เท่ากับเป็นการผนวกรวมกันระหว่างการเชื่อมั่นต่ออัลลอฮ์องค์เดียวกับการ
ปฏิบัติตามค าสั่งเป็นสองประการส าคัญที่จะท าให้เราสามารถได้รับในสิ่งที่มุ่งหวังตามข้างต้นได้ หาก
ผู้ใดประพฤตินอกเหนือไปจากนี้ เขาย่อมประสบกับความขาดทุนทั้งโลกนี้และโลกหน้า และพลาดจาก
การได้ใกล้ชิด และความยินดีจากพระองค์” (al-Saʻdiy,2002 : 568) 

และค าตรัสในอีกอายะฮ์หนึ่งว่า 

ينَُُ﴿ ُفَاعْبُدُِاللَّوَُمُُْلِصاًُلَّوُُالدٍّ لَيْكَُالْكِتَابَُبِالحَْقٍّ نزَلْنَاُإِ ينُُُُ.إِنَّاُأَ أَلاُلِلَّوُِالدٍّ
ُُُ﴾الْْاَلِصُُ

ُ(3-2ُ:ُسورةالزمر)ُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “แท้จริงเราได้ประทานคัมภีร์มายังเจ้าด้วยสัจธรรม ดังนั้นเจ้าจง
เคารพภักดีต่ออัลลอฮ์ โดยเป็นผู้มีความบริสุทธิ์ใจในศาสนาต่อพระองค์.พึง
ทราบเถิดการอิบาดะฮ์โดยบริสุทธิ์ใจนั้นเป็นของอัลลอฮ์องค์เดียว ” 

                                                                    (สูเราะฮ์อัลซุมัร : 2-3) 
อัลลอฮ์  ทรงบัญชาให้เคารพภักดีต่ออัลลอฮ์เพียงองค์เดียว ตลอดทั้งทรงเรียกร้อง

มนุษย์ และทรงสอนให้พวกเขาทราบด้วยว่าอิบาดะฮ์ที่ถูกต้องนั้นคือการเคารพภักดีต่ออัลลอฮ์   องค์
เดียวโดยปราศจากซึ่งการตั้งภาคีหรือหุ้นส่วนใดๆ” (Ἰbn Kathīr, 1999 : 7/84) 

อายะฮ์ข้างต้นล้วนบ่งบอกว่ากิจการงานที่จะถูกยอมรับจากอัลลอฮ์  ต้องท าไป
โดยบริสุทธิใจต่อพระองค์และปราศจากการตั้งภาคีหรือชิริกใดๆ และปรากฏหลักฐานจากฮะดีษมาก
มายเช่นกันที่ระบุว่าตลอดชีวิตการเป็นศาสนทูตของท่านนบีมุฮัมมัด    ท่านได้ทุ่มเทเพ่ือพยายาม
อธิบายหลักความเชื่อที่ถูกต้องนี้ และตักเตือนบรรดาเศาะฮาบะฮ์ให้หลีกห่างจากการตั้งภาคี (ชิริก) 
รวมถึงสิ่งต่างๆ เป็นความเชื่อที่ผิดๆ และงมงายทั้งหมด ท่านได้สั่งสอนให้ทราบถึงขอบเขต และ
หลักการเกี่ยวกับเรื่องนี้ไว้อย่างชัดเจนที่สุด ดั่งที่ท่านได้ก าชับไว้แก่มุอาซ บิน ญะบัล1 ว่า  

                                                        
1 ชื่อเต็มว่า มุอาซ บิน ญะบัล บิน อัมร์ บิน เอาส์ บิน อาอิซ มีนามแฝงว่าอบอูับดุรเราะฮ์มาน อัลอันศอรีย ์เป็นคนตระกลูอัลค็อซร็อจญ์ 
ร่วมสงครามบัดร์ ขณะอาย ุ 21 ปี เป็นบุคคลแรกที่ท่านนบีมุฮัมมัด  ได้จัดส่งไปเผยแผ่อิสลามที่เมืองเยเมน ท่านเสียชวีิตด้วยสาเหตุ

จากโรคระบาดในปี ฮ.ศ.57 ที่เมืองชาม (al-‘Asqalāniy,1907 : 6/136)  
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ُُ  .ُ«   اللَّوُِ  عَلَى  الْعِبَادُِ  حَقمُ  وَمَا  عِبَادِهُِ  عَلَى  اللَّوُِ  حَقَُّ  وَدْرِى  ىَلُْ  مُعَاذُ،  يَا))
ُُأَعْلَمُُ  وَرَسُولُوُُ  اللَّوُُ  قػُلْتُُ ػَعْبُدُوهُُ  أَفُْ  الْعِبَادُِ  عَلَى  اللَّوُِ  حَقَُّ  فَإِفَُّ  :قَاؿَُ  .  وَلاَُ  ي
    ((شَيْئاًُ بوُِِ يُشْرؾُُِ لاَُ مَنُْ يػُعَذٍّبَُ لاَُ أفَُْ اللَّوُِ عَلَى ادُِالْعِبَُ وَحَقَُّ شَيْئاً، بوِ يُشْركُِوا

 (1990:2856 ،أخراوُالبخاريُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “โอ้มุอาซ เจ้าทราบไหม สิทธิที่ปวงบ่าว (หมายถึงมนุษย์) พึงมี
ต่ออัลลอฮ์ คืออะไร ? และอะไร คือสิทธิที่อัลลอฮ์ทรงมีต่อปวงบ่าว ?” มุอาซ 
กล่าวว่า “อัลลอฮ์และศาสนฑูตของพระองค์เท่านั้นที่ทราบดียิ่ง” ท่านนบี  
จึงอธิบายว่า “แท้จริงสิทธิที่ปวงบ่าวพึงมีต่ออัลลอฮ์คือ พวกเขาจะต้องไม่
ยึดถือสิ่งใดๆมาเคารพภักดีและเป็นภาคีคู่เคียงกับพระองค์” ส่วนสิทธิ
ที่อัลลอฮ์พึงมีต่อปวงบ่าวคือ การที่พระองค์จะไม่ทรงลงโทษต่อผู้ที่ไม่ยึดสิ่ง
ใดๆเป็นภาคีต่อพระองค”์   

                          (บันทึกโดย al-Bukhāriy,1990 : 2856) 
เมื่อท่านนบีมุฮัมมัด  ส่งมุอาซ บิน ญะบัลไปยังเมืองเยเมนพร้อมรับภาระน าสาส์น

อิสลามไปเผยแผ่ ประการแรกที่ท่านนบี   ก าชับ และเน้นย้ าคือให้เรียกร้องชาวเมืองสู่ความเชื่อที่
ถูกต้องในหลักเอกานุภาพ (เตาฮีด) ของอัลลอฮ์  ดั่งค ากล่าวที่ว่า 

((ُُ ُاللَّوُُوَأَنٍّّ إِنَّكَُوَْ تُِقػَوْمًاُمِنُْأَىْلُِالْكِتَابُِفاَدْعُهُمُْإِلَُشَهَادَةُِأَفُْلَاُإِلَوَُإِلاَّ
ُ ػَسُوؿػػُ لَيْهِمُْ ػػََْ ُرػ ُعػػَ رَ ػػَ تػػػَ ُاػػلػػلَّوَُاػػفػػػػػْ لِمْهُمُْأػػَفػػَّ مُْأػػَلػػَاعػػُواػػُلػػِذَلػػِكَُفػػََ عػػْ ُىػػُ اػػلػػلَّوُِفػػَإِفػػْ

لَةٍُ ُوَليَػْ  ((صَلَوَاتٍُفِكُُلٍُّيػَوٍْـ
 (1990:1496ُ،ُأخراوُالبخاري)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “แท้จริงเจ้าจะต้องพบเจอกับกลุ่มชนหนึ่งจากชาวคัมภีร์ (อะฮ์ลุลกิตาบ)
ดังนั้นประการแรกเจ้าจะต้องเชิญชวนพวกเขาไปสู่คือการปฏิญาณตนว่าไม่มีพระ
เจ้าอ่ืนใด (ที่พึงเคารพภักดี) นอกจากอัลลอฮ์  และแท้จริงฉัน (หมายถึงตัวนบี
เอง) คือศาสนทูตของอัลลอฮ์ เมื่อพวกเขายอมเชื่อฟ๎งเช่นนั้นแล้ว เจ้าก็จงสอน
พวกเขาให้ทราบเถิดว่าแท้จริง  อัลลอฮ์ทรงบัญญัติการละหมาดแก่พวกเขาในวัน
หนึ่งและคืนหนึ่งจ านวน 5 เวลา”  
                                         (บันทึกโดย al-Bukhāriy,1990 : 1496) 
ดังเห็นได้ว่าบรรดาอายะฮ์คัมภีร์อัลกุรอานในช่วงนครมักกะฮ์ตลอด 13 ปีเต็มที่ถูก

ประทานลงมาแก่ท่านนบีมุฮัมมัด  ล้วนกล่าวถึงเรื่องหนึ่งโดยไม่เปลี่ยนแปลง ทั้งนี้เพ่ือแก้ไขเยียวยา
ในเรื่องที่จ าเป็นยิ่ง เป็นรากฐานส าคัญของศาสนา นั้นคือหลักความเชื่อ (อะกีดะฮ์) และหลักเอกา-    
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นุภาพของอัลลอฮ์ อันแสดงถึงกฏเกณฑ์และพ้ืนฐานส าคัญของความเป็นพระเจ้าและความเป็นบ่าว 
หรือความสัมพันธ์ระหว่างพระเจ้ากับปวงบ่าวของพระองค์  

อะกีดะฮ์จึงถือเป็นด้านส าคัญที่อิสลามให้การใส่ใจอย่างที่สุดเป็นประการแรก ตั้งแต่
ยุคนครมักกะฮ์ ซึ่งเป็นช่วงแห่งการเตรียมความพร้อมสู่การวางรากฐานและปลูกฝ๎งส าหรับประชาชาติ
ที่อัลลอฮ์ทรงประสงค์ให้รับหน้าที่มาปลดปล่อยมวลมนุษย์ ในฐานะกลุ่มชนตัวอย่างและ ประชาชาติ
สายกลางที่เป็นประจักษ์พยานแก่ประชาชาติทั้งหลาย (Ἰbn Taimīyah,1990 : 9)   

ขณะที่รายละเอียดของบทบัญญัติด้านอ่ืนๆ ก็ต่างทยอยลงมาในช่วงนี้และด าเนิน
ต่อมาจนถึงยุคของนครมาดีนะฮ์ อะกีดะฮ์ก็ยังคงเป็นเรื่องราวที่ถูกกล่าวถึงตลอด จนเกิดเป็นรูปธรรม 
มั่นคงและเป็นเอกเทศอย่างชัดเจน ยิ่งกว่านั้นอะกีดะฮ์ยังคงเป็นดั่งจิตวิญญาณที่แทรกซึมอยู่ใน
บทบัญญัติต่างๆ กระทั่งท าให้เกิดชีวิตชีวาและสามารถเคลื่อนไหวได้  อะกีดะฮ์จึงเปรียบเสมือน
รากฐานส าหรับโครงสร้างอันมั่นคง ซึ่งกิจการใดๆก็ตามที่มิได้กระท าขึ้นบนหลักอะกีดะฮ์นี้แล้ว สิ่งนั้น
ย่อมไร้คุณค่าเสมือนฝุ่นละอองที่ปลิวว่อนในอากาศและไม่เป็นประโยชน์ใดๆแก่ผู้กระท าเลย 

ดั่งค าตรัสของอัลลอฮ์ที่ว่า 

ُمَاُُُُُُُ ُ﴾ُىَبَاءًُمَنْثوُراً فَجَعَلْنَاهُُ عَمَلٍُ مِنُْ عَمِلُوا ﴿ُوَقَدِمْنَاُإِلَى
 (23سورةُالفرقافُ:ُُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “และเรามุ่งสู่ส่วนหนึ่งของการงานที่พวกเขาได้ปฏิบัติไปแล้วเราจะท า
ให้มันไร้คุณค่ากลายเป็นละอองฝุ่นที่ปลิวว่อน”  

                            (สูเราะฮ์อัลฟุรกอน : 23) 
นั้นคือในวันกิยามะฮ์เมื่ออัลลอฮ์จะทรงพิพากษาการงานทั้งกรรมดีและกรรมชั่วของ

มนุษย์ พระองค์ทรงบอกว่าการงานต่างๆที่บรรดาผู้ตั้งภาคีกระท าไปโดยหวังว่าจะได้รับความรอดพ้น
นั้น จริงแล้วมันช่วยอันใดแก่พวกเขามิได้เลย ทั้งนี้เพราะเป็นการงานที่ขาดเงื่อนไขของความ บริสุทธิ
ใจต่ออัลลอฮ์ และการปฏิบัติตามสุนนะฮ์ เพราะการงานใดก็ตามที่ปราศจากความบริสุทธิใจและไม่ได้
ปฏิบัติตามบทบัญญัติท่ีพระองค์ทรงพึงพอพระทัยแล้ว การงานเหล่านั้นย่อมเป็นโมฆะ หรือไร้ค่า (Ἰbn 

Kathīr,1999 : 6/103) เท่ากับการปฏิบัติของบรรดาผู้ปฏิเสธ หรือผู้ตั้งภาคีทั้งหลายย่อมอยู่ในความ
หลงผิดและความมืดมน อีกนัยหนึ่งเป็นการเปรียบอุทาหรณ์ผู้ปฏิเสธที่มีฐานะเป็นนักเผยแผ่อันต่าง
จากผู้ปฏิเสธโดยทั่วไปว่าผลงานจากการสั่งสอนหรือชักน าคนสู่ลัทธิของตนนั้น ในที่สุดแล้ว มันก็เป็น
ดั่งภาพลวงตา คือคิดว่าการปฏิบัติเหล่านั้นจะเกิดประโยชน์ แต่ความจริงแล้วหาได้เป็นเช่นนั้นเลย  

อะกีดะฮ์ จึงเป็นหลักการส าคัญที่สุดของศาสนาอย่างปราศจากข้อโต้แย้งใดๆ ซึ่ง
ส าคัญกว่าเรื่องอิบาดะฮ์ มุอามาละฮ์ (ข้อปฏิบัติที่พึงมีต่อมนุษย์) อัคลาค (จรรยามารยาท) และเรื่อง
อ่ืนๆ ทั้งหมด เพราะสิ่งที่มุสลิมพึงปฏิบัติประการแรกเมื่อเข้ารับนับถืออิสลามแล้วคือการท าความ
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เข้าใจเกี่ยวกับหลักเอกานุภาพ (เตาฮีด) ของพระเจ้า ก่อนการเรียนรู้และปฏิบัติในเรื่องอิบาดะฮ์หรือ
เรื่องอ่ืนๆ  

อัลลอฮ์  ตรัสว่า 

ُ﴾ُلِذَنبِْكَُ وَاسْتػَغْفِرُْ اللَّوُُ إِلاَُّ إلِىَوَُ ﴿ُفاَعْلَمُْأنََّوُُلَاُ
ُ(59ُبعضُمنُ يةُسورةُمحمد:ُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “ฉะนั้นพึงรู้เถิดว่า ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮ์ และจงขอ
อภัยโทษต่อความผิดเพื่อตัวเจ้า”  

                  (ส่วนหนึ่งของสูเราะฮ์มุฮัมมัด : 19) 
อายะฮ์ข้างต้นแสดงว่าความรู้คือเงื่อนไขหนึ่งของความถูกต้องทั้งค าพูด และการ 

กระท า ซึ่งทั้งสองจะไม่ถูกรับการพิจารณา นอกจากต้องเกิดขึ้นโดยความรู้เท่านั้น ความรู้จึงเป็นสิ่งที่
ต้องมาก่อนอ่ืนใด เนื่องความรู้ที่ถูกต้องเท่านั้นที่จะท าให้เจตนา (นียะฮ์) และการกระท า (อะมั้ล) 
ทั้งหมดถูกต้องได้” (al-‘Asqalāniy, 1986 : 1/160) 

จากความส าคัญดังกล่าว บรรดาอุละมาอ์ทั้งหลายต่างใส่ใจอย่างที่สุดต่อการศึกษา 
และสั่งสอนความรู้เกี่ยวกับอะกีดะฮ์ และถือเป็นวิชาการอันดับแรกของศาสนา อีกทั้งยังได้เขียนและ
แต่งต าราและหนังสือขึ้นมามากมายพร้อมทั้งอธิบายข้อตัดสินหรือหุกมต่างๆเอาไว้อย่างละเอียดและ
ชัดเจนที่สุด เพ่ือให้สามารถแยกแยะสิ่งต่างๆ ที่เป็นปรป๎กษ์หรือสร้างความเสียหายต่ออะกีดะฮ์ เช่น  
ชิริก กุฟรฺ นิฟาก คุรอฟาต และบิดอะฮ์ เป็นต้น ด้วยหลักความเชื่อ หรืออะกีดะฮ์ที่ถูกต้องและ
ปลอดภัยจากความเชื่อเบี่ยงเบนทั้งหลายเท่านั้น ที่เป็นหลักประกันได้ว่าบรรดาการงาน (อะมั้ล) ต่างๆ
ของปวงบ่าวจะถูกตอบรับจากอัลลอฮ์ และเกิดประโยชน์แก่เขาอย่างแท้จริง มุสลิมทุกคนจึง
จ าเป็นต้องเรียนรู้และเข้าใจในหลักความเชื่อหรืออะกีดะฮ์ของอิสลาม ทั้งนี้เพ่ือสามารถเข้าใจถึง
ความหมาย ความส าคัญ ตลอดถึงสิ่งที่เป็นปรป๎กษ์ หรือสิ่งต่างๆที่ท าให้หลักความเชื่อนี้ต้องเสียหาย 
อาทิเช่นการตั้งภาคี (ชิริก) ในรูปแบบต่างๆ  

ตรงกันข้าม หากหลักความเชื่อเสียหาย ย่อมมีผลท าให้การงานต่างๆที่เพียรประกอบ
ไว้ในชีวิตนี้ทั้งหมดต้องเสียหายหรือสูญสลายไร้ความหมายไปด้วยเช่นกัน ดั่งปรากฎในหลายอายะฮ์
ของอัลกุรอาน เช่น 

مَلُكَُُ﴿ػػ تَُلػػَيَْ بَطَنَُّعػػَ بْلِكَُلػػَئِنُْأػػَشْركَػػْ نُْقػػػػػَ ُاػػلػػَّذِيػػنَُمػػِ إػػِلػػَ ػَ ُإػػِلػػَيْكَُوػ ََ ػحػػِ لػػَقَدُْأػػُوػ ػَ وػ
ُُُ﴾ ينَُوَلتََكُونَنَُّمِنَُالْْاَسِرُِ

ُ(65سورةُالزمرُ:ُ)ُُُُ
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ความว่า “และโดยแน่นอน ได้มีวะฮ์ยูมายังเจ้า (มุฮัมมัด) และมายังบรรดานะบี
ก่อนหน้าเจ้าหากเจ้าตั้งภาคี (กับอัลลอฮ์) แน่นอนการงานของเจ้าก็จะไร้ผล 
และแน่นอนเจ้าจะอยู่ในหมู่ผู้ขาดทุน”   
                                               (สูเราะฮ์อัลซุมัร : 65)  
การยีดมั่นในหลักความเชื่อที่ถูกต้องมิเฉพาะบุคคลทั่วไปเท่านั้น หากแต่แม้กระทั่ง 

นบีมุฮัมมัด  อัลลอฮ์  ก็ยังตรัสตักเตือนไว้ให้ระวังต่อการตั้งสิ่งใดๆ ขึ้นเป็นภาคีต่อพระองค์เป็น
เหตุที่จะท าให้การงานทั้งหลายที่ประกอบไว้ต้องเสียหาย และกลายเป็นผู้ขาดทุนในที่สุด ซึ่งรวมถึงได้
ทรงตักเตือนแก่บรรดาศาสนฑูตต่างๆของพระองค์ก่อนหน้านี้ไว้ด้วยเช่นกัน (al-Qurthubiy,1994 : 
6/301)  

นอกจากนั้นความเชื่อหรือการกระท าในสิ่งเป็นชิริก (การตั้งภาคีต่ออัลลอฮ์) ซึ่งถือ
เป็นบาปใหญ่  ยังมีผลท าให้ผู้มีความเชื่อเช่นนั้น เป็นที่ต้องห้ามจากสวนสวรรค์ และการอภัยโทษ
จากอัลลอฮ์  และจ าต้องถูกลงโทษและอยู่ในนรกตลอดกาลอีกด้วย ดั่งปรากฎในอัลกุรอาน
ทีอั่ลลอฮ์  ตรัสว่า 

ػَغْفِرُُمَاُدُوفَُذَلِكَُلِمَنُيَشَاءُوَمَنُيُشْرؾُُُِْ﴿ ػَغْفِرُُأَفُيُشْرَؾَُبِوُِوَي ُاللَّوَُلَاُي إِفَّ
ُُُ﴾باِللَّوُِفػَقَدُِافػْتػَرَىُإِثْْاًُعَظِيمًاُ
ُ(48سورةُالنساءُ:ُ)ُُُُُُُُُ

ความว่า “แท้จริงอัลลอฮ์ จะไม่ทรงอภัยโทษให้แก่การที่สิ่งหนึ่งจะถูกให้มี
ภาคีขึ้นแก่พระองค์และพระองค์ทรงอภัยให้แก่สิ่งอ่ืนจากนั้นส าหรับผู้ที่
พระองค์ทรงประสงค์ และผู้ใดให้มีภาคีขึ้นแก่อัลลอฮ์แล้วแน่นอนเขาได้
อุปโลกน์บาปกรรมอันใหญ่หลวงขึ้น” 

                                                         (สูเราะฮ์อัลนิสาอ์ : 48)  
อายะฮ์นี้แสดงว่าความผิดบาปอ่ืนๆอัลลอฮ์ทรงให้มีสาเหตุของการประทานอภัย

มากมาย ยกเว้นความผิดจากการท า  ชิริก ซึ่งผู้กระท าจะถูกขวางกั้นจากประตูแห่งการอภัย และถูก
ปิดสนิทจากประตูแห่งความเมตตา แม้นการท าดีอ่ืนๆ มีอยู่เพียงใดก็ไร้ประโยชน์ หรือการประสบภัย
ต่างๆ ก็มิอาจลบล้างความผิดใดๆแก่เขาได้ (al-Saʻdiy, 2002 : 195) 

และค าตรัสทีว่่า 

﴿ُإِنَّوُُمَنُيُشْرِؾُْبِاللَّوُِفػَقَدُْحَرََّـُاللَّوُُعَلَيْوُِالَْْنَّةَُوَمَْ وَاهُُالنَّارُُوَمَاُلِلظَّالِمِيَنُمِنُْ
ُ﴾ُأنَصَارٍُ
 (72ُبعضُمنُ يةُ:ُسورةُالمائدة)ُُُ
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ความว่า “แท้จริงผู้ใดให้มีภาคีแก่อัลลอฮ์ แน่นอนอัลลอฮ์จะทรงให้สวรรค์
เป็นที่ต้องห้ามแก่เขา และที่พ านักของเขานั้นคือนรก และส าหรับบรรดาผู้
อธรรมนั้นย่อมไม่มีผู้ช่วยเหลือใด ๆ”  

                                             (สูเราะฮ์อัลมาอิดะฮ์ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 72) 
กล่าวคือ อัลลอฮ์ทรงก าหนดข้อตัดสินแล้วว่าเหล่านั้น คือบุคคลที่พึงได้รับนรกเป็น

การตอบแทน และทรงต้องห้ามสวรรค์แก่เขา” (Ἰbn Kathīr, 1999 : 3/157) 

ดังนั้นบุคคลใดก็ตามที่กระท าความผิดในโทษฐานของการตั้งภาคีต่อ อัลลอฮ์ หาก
สิ้นชีวิตลงบนสภาพของผู้ตั้งภาคี  (มุชริก) เขาย่อมตกอยู่ในนรกและไม่มีโอกาสได้รับการอภัย
จากอัลลอฮ์โดยเด็ดขาด อันต่างจากความผิดโทษฐานอ่ืนจากนั้น เช่น บุคคลที่เป็นมุสลิมที่กระท า
ความผิดต่างๆซึ่งอาจได้รับการลงโทษเพียงชั่วเวลาหนึ่ง หรือมีโอกาสได้รับการอภัยโทษจากอัลลอฮ์ก็
ได้ตามพระประสงค์ของพระองค์  

2.1.1.3  ที่มาของหลักความเชื่อในอิสลาม 
ที่มาของหลักความเชื่อ หรือแหล่งอ้างอิงในการแสวงหาความรู้และข้อเท็จจริง

เกี่ยวกับหลักความเชื่อของอิสลาม เป็นแนวทางที่ถูกต้องและแนวทางเดียวกันที่บรรดามุสลิมทั้งหลาย
นับตั้งแต่ยุคแรกได้ใช้ในการยืนยันความเชื่อต่างๆอันเกี่ยวกับพระเจ้าหรืออะกีดะฮ์ แหล่งอ้างอิง
ดังกล่าวนั้นคือวะฮ์ยู หรืออัลกุรอานและอัสสุนนะฮ์เป็นสิ่งที่อัลลอฮ์ทรงโปรดประทานลงมาเพ่ือเป็น
ทางน าและความเมตตาแก่มวลมนุษย์ชาติ 

เนื่องอะกีดะฮ์เป็นหลักการประเภทเตากีฟียะฮ์ คือจ าเป็นต้องยืนยันด้วยหลักฐาน
หนึ่งๆทางศาสนา มิอาจอาศัยการอ้างอิงโดยความคิดหรือการวินิจฉัย (อิจญ์ติฮาด) ได้ เนื่องมี
แหล่งที่มาที่จ าเพาะแค่สองแหล่งส าคัญคืออัลกุรอานและสุนนะฮ์ (al-Fawzān,1999 : 9) เพราะไม่มี
ผู้ใดสามารถล่วงรู้เกี่ยวกับอัลลอฮ์และล่วงรู้สิ่งที่บังควรหรือไม่บังควรเกี่ยวกับอัลลอฮ์ได้ดียิ่งไปกว่าตัว
ของพระองค์เอง และรองลงมาก็ไม่มีผู้ใดสามารถรู้เกี่ยวกับอัลลอฮ์ได้ดียิ่งกว่าศาสนฑูตของพระองค์ 
เหตุนี้การได้มาซึ่งเรื่องราวของอะกีดะฮ์ในอิสลามตามแนวทางของชาวสละฟุซซอลิฮ์และบรรดาผู้
เจริญรอยแล้วจึงจ ากัดอยู่ที่อัลกุรอานและสุนนะฮ์เป็นส าคัญ1 

(1)  คัมภีร์อัลกุรอาน 
อัลกุรอาน คือ คัมภีร์ของอัลลอฮ์เป็นแหล่งอ้างอิงแรกทั้งในเรื่องหลักการส าคัญและ

เรื่องปลีกย่อยของศาสนา ตลอดถึงหลักการอ่ืนๆ ล้วนต้องอาศัยการแสวงหาหลักฐานเพ่ืออ้างอิง

                                                        
1  อิบนุ ตัยมียะฮ์ให้ทัศนะว่าที่มาของอะกีดะฮ์เกิดจากสามแหล่งส าคัญ คือ 1) อัลกุรอาน 2) อัสสุนนะฮ์ และ 3) มติฉันท์ของเหล่า   
เศาะฮาบะฮ์และสะลัฟซอลิห์  (Ἰbn Taimiyah, 1995: 13/157) หรือนักวิชาการบางท่านให้ทัศนะว่าสามแหล่ง คือ 1) อัลกุรอาน 
2) อัสสุนนะฮ์ และ 3) สติป๎ญญาที่ถูกต้อง (al-Buraikān,.2003: 22) 
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จากอัลกุรอานทั้งสิ้น เพราะถือว่าอัลกุรอาน คือผลจากการวะฮ์ยู (วิวรณ์) จากพระเจ้าที่ถูกประทานลง
มาอย่างมิอาจปฏิเสธได้ และทุกสิ่งที่อัลกุรอานรับรองไว้นั้นล้วนเป็นสัจธรรมและความจริงทั้งสิ้น 

ดั่งค าตรัสจากอายะฮ์ที่ว่า 

                                                ﴾ حَدِيثاًُ اللَّوُِ مِنَُ أَصْدَؽُُ وَمَنُْ  ﴿ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
             (87ُبعضُمنُ يةُسورةُالنساء:)ُ                                                                   

ความว่า “และใครเล่าที่มีค าพูดที่สัจจริงยิ่งกว่าอัลลอฮ์” 
      (สูเราะฮ์อัลนิสาอ์ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 87) 

ค าพูดหรือพระด ารัสของอัลลอฮ์  ย่อมอยู่ในระดับของความสัจจริงอันสูงส่งที่สุด 
ดังนั้นไม่ว่าหลักความเชื่อ องค์ความรู้ หรือการปฏิบัติใดๆก็ตามที่น ามาเล่าขานกัน หากขัดแย้งกับสิ่ง
ที่อัลลอฮ์ทรงบอกไว้ ทั้งหมดล้วนเป็นความเท็จเนื่องไม่สอดคล้องกับการบอกกล่าวของอัลลอฮ์ และ
เชื่อว่ามิอาจเกิดข้ึนเป็นความจริงได้อย่างแน่นอน (al-Saʻdiy, 2002 : 191) 

อัลกุรอานเป็นคัมภีร์หนึ่งเดียวจากบรรดาคัมภีร์แห่งฟากฟ้าที่ อัลลอฮ์  ทรงให้
สัญญาว่าจะทรงปกป้องรักษาไว้ตลอดไป ดั่งอายะฮ์ที่ว่า 

ُُ ﴿ُإِنَّاُنََْنُُنػَزَّلْنَاُالذٍّكْرُوَإِنَّاُلَوُُلَحاَفِظوُفَُ﴾
 (9 سورةُالحجرُ:)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “แท้จริงเรา (อัลลอฮ์)ได้ให้ข้อตักเตือน (อัลกุรอาน)ลงมา และ
แท้จริงเราเป็นผู้รักษามันอย่างแน่นอน”  

                  (สูเราะฮ์อัลหิจญ์รุ : 9) 
อัลกุรอานได้รับการปกป้องรักษาไว้ทั้งด้านถ้อยค าและความหมาย และส่วนหนึ่งของ

การปกป้องรักษานั้นคืออัลลอฮ์ทรงให้อัลกุรอานถูกสืบทอดมากระทั่งถึงมายังเราอย่างต่อเนื่อง  และ
ถึงมายังเราในลักษณะที่ปลอดภัย ปราศจากการเบี่ยงเบนเปลี่ยนแปลง เพ่ิมเติม หรือตัดตอนใดๆ
ทั้งสิ้น (Ἰbn Kathīr, 1999 : 4/527) 

อัลกุรอานจึงถือเป็นองค์รวมของบทบัญญัติอิสลาม โดยเฉพาะอย่างยิ่งเรื่องหลัก
ความเชื่อ และไม่ได้ละสิ่งใดๆที่อาจท าให้เข้าใจได้ว่า อัลลอฮ์ทรงเพิกเฉยกระทั่งท าให้เกิดความ
คลุมเครือเกี่ยวกับประเด็นเรื่องอะกีดะฮ์เป็นหลักการส าคัญที่สุดของอิสลามนั้นเลย หากแต่หลักฐาน
จากอัลกุรอานได้ยืนยันเอาไว้อย่างชัดเจน บรรดาโองการต่างๆก็ล้วนมีประโยชน์อย่างยิ่งต่อการ
รังสรรค์ความรู้ และความศรัทธาที่ถูกต้องแก่ปวงบ่าวนับตั้งแต่เริ่มแรกของการประทานวะฮ์ยู 

อุละมาอ์บางท่านมีทัศนะว่าสูเราะฮ์ ที่ถูกประทานลงมาในยุคมักกะฮ์มีลักษณะที่ให้
การรับรองใน 3 ประการส าคัญ คือ การมีหนึ่งเดียวของอัลลอฮ์ การเป็นศาสนฑูตของท่านนบีมุฮัมมัด 

 และยืนยันต่อเรื่องราวของการฟ้ืนคืนชีพและวันปรโลกว่าเป็นความจริงที่มิอาจคลางแคลงสงสัย  
(al-Shāṭibiy, 1997 : 3/416) ด้วยหลักฐานต่างๆที่ชัดเจน ตลอดถึงตอบโต้ผู้ปฏิเสธในเรื่องดังกล่าว
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ในทุกแง่มุมที่พวกเขาพยายามตั้งข้อกังขาพร้อมด้วยหลักฐานที่สร้างความหวาดหวั่นแก่ผู้ เห็นต่าง 
พร้อมอธิบายความในเรื่องต่างๆอย่างชัดแจ้ง  ซึ่งทั้ง 3 ความหมายนี้ คือสิ่งที่ประมวลอยู่อย่าง
ครบถ้วนแล้วในสิ่งที่ถูกประทานลงมาในคัมภีร์อัลกุรอาน ณ เมืองมักกะฮ์ โดยภาพรวม  แม้นภาพ
ภายนอกบางประการอาจเห็นต่างออกไปจากความหมายดังกล่าวบ้าง แต่ผลสรุปสุดท้ายล้วนอยู่ใน
กรอบนี้ทั้งสิ้น แม้นกระทั่งเรื่องต่อไปนี้ เช่น การส่งเสริมท าดีและหักห้ามความชั่ว การยกอุทาหรณ์ 
การเล่าเรื่อง และกล่าวถึงสวนสวรรค์และนรก การบรรยายถึงวันกิยามะฮ์ หรือเรื่องราวอ่ืนๆท านอง
เดียวกัน จึงพบว่าหลักความเชื่อหรืออะกีดะฮ์ คือประเด็นหลักและสาระที่ส าคัญที่สุดใน สูเราะฮ์ต่างๆ
ที่ถูกประทานลงมาทั้งในช่วงที่ท่านนบีมุฮัมมัด  เผยแผ่อยู่ในนครมักกะฮ์  และยังคงเป็นประเด็นหลัก
และส าคัญที่สุดเช่นกันแม้นมาในช่วงนครมาดีนะฮ์ เพ่ือเป็นดั่งการเยียวยาหรือคอยแก้ไขกรณีป๎ญหา
ต่างๆในทางศาสนบัญญัติที่อาจกระทบต่อหลักความเชื่อและเจตจ านงค์แห่งการศรัทธาต่ออัลลอฮ์ 
การกล่าวถึงหลักความเชื่อหรืออะกีดะฮ์จึงมิได้ขาดตอนไปเลยหรือละการกล่าวถึงแม้เพียงช่วงใด
ช่วงหนึ่ง หากแต่ยังคงเป็นประเด็นที่จ าเป็นต้องกล่าวถึงตลอดไปทั้งตอนต้นและหลังจากนั้น 

(2) สุนนะฮ์ของท่านนบีมุฮัมมัด  
สุนนะฮ์1 ถือเป็นแหล่งอ้างอิงของบทบัญญัติศาสนาที่ส าคัญอันดับที่ 2  รองจาก    

อัลกุรอาน การเชื่อฟ๎งปฏิบัติตามท่านนบีมุฮัมมัด  และยึดถือต่อสุนนะฮ์ของท่านนั้นย่อมเป็น
สิ่งจ าเป็น (วาญิบ) (Ἰbn al-Qayyim,1976 : 2/290-293) นอกจากนั้นสุนนะฮ์ ยังถือเป็นวะฮ์ยูอีก
ประเภทหนึ่งที่ถูกประทานมาจากอัลลอฮ์  ดังนั้นในเมื่ออัลกุรอาน คือแหล่งที่มาของศาสนาทั้ง
ด้านอะกีดะฮ์ และชะรีอะฮ์แล้วสุนนะฮ์ของท่านนบีก็อยู่ในสถานะเดียวกัน ดั่งที่พระองค์ได้ทรงรับรอง
สิ่งที่มาจากตัวท่านนบี  นั้นว่า 

ُيوُحَىُ،وَمَاُينَطِقُُعَنُِاْ وََىُ﴿ُُ ٌَ ُوَحْ ُُُ﴾إِفُْىُوَُإِلاَّ
 (4ُُ-3: سورةُالنجمُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “และเขามิได้พูดตามอารมณ์ มันมิใช่อ่ืนใดนอกจากเป็นวะฮ์ยูที่ถูก
ประทานลงมา”   

            (สูเราะฮ์อัลนัจมุ : 3-4) 
สิ่งที่ท่านนบีมุฮัมมัด  กล่าวออกมาคือสิ่งที่ได้รับบัญชามาจากอัลลอฮ์ เพ่ือเผยแพร่

สั่งสอนแก่ผู้คนอย่างสมบูรณ์ และเพียบพร้อมโดยไม่มีการเพ่ิมเติม หรือลดทอนออกไปจากนั้นเลย 
การอธิบายนี้สอดคล้องกับฮะดีษหนึ่งซึ่งรายงานจากหัซซาน บิน อุฏ็อยยะฮ์ที่กล่าวว่า “ญิบรีลได้น า

                                                        
1 หมายถึง แนวทางที่ท่านเราะสูล   แสดงไว้เป็นแบบอย่าง ตลอดถึงสิ่งต่างๆที่บรรดาเคาะลิฟะฮ์ผู้ทรงธรรมได้ยึดถือต่อกันมา ทั้งใน
เร่ืองราวที่เกี่ยวกับหลักความเชื่อ หลักการปฏิบัติ ตลอดถึงค ากล่าวต่างๆด้วย (Ἰbn Rajab,1998 : 1/120) 
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สุนนะฮ์ลงมายังท่านนบี   และท าการสั่งสอนสุนนะฮ์แก่ท่าน เช่นที่สั่งสอนอัลกุรอาน” (al-

Lalika’iy, 1995 : 1/83-84) 
ทั้งนี้อุละมาอ์ได้แบ่งวะฮ์ยูออกเป็น 2 ประเภท หนึ่งในจ านวนนั้นคือวะฮ์ยูประเภท

อ่านได้ หมายถึงอัลกุรอานที่ถูกประทานมาแก่ท่านนบีมุฮัมมัด   ผู้เป็นศาสนทูตของอัลลอฮ์ทั้งโดย
ถ้อยค าและความหมาย และถือว่าการอ่านมันนับเป็นอิบาดะฮ์ ส่วนประเภทที่ 2 คือวะฮ์ยูประเภท
อ่านไม่ได้  นั้นคือสิ่งที่รายงานมาจากตัวท่านนบีมุฮัมมัด   เป็นบทอธิบายที่ได้มาจากอัลลอฮ์ ” 
(Ἰbn  azm, 1983: 1/93) 

ในอายะฮ์หนึ่งอัลลอฮ์ ตรัสว่า 

لُوُعَلَيْهِمُْلَقَدُْمَنَُّاللَّوُُعَلَىُالْمُؤْمِنِيَنُإِذُْبػَعَثَُفِيهِمُْرَسُولاُُ﴿ نُْأَنفُسِهِمُْيػَتػْ مٍّ
بْلُُلػػَفََُِ لًَؿٍُ نُقػػػػػَ انػػُواػػُمػػِ كُػػَ إػػِفػػ اػػلحػػِْكْمَةَُوػػَ ػَ ُوػ يػػػػػُعَلٍّمُهُمُُاػػلػػْكِتَابػػَ يهِمُْوػػَ يػػػػػُزكَػػٍّ ُ ػػيػػَاوػػِوُِوػػَ

ُُُُ﴾ُممبِينٍُ
 ُُ(564سورةُأؿُعمرافُ:ُ)ُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “แน่นอนยิ่ง อัลลอฮ์นั้นทรงมีพระคุณแก่ผู้ศรัทธาทั้งหลาย โดยที่
พระองค์ได้ทรงส่งเราะสูลคนหนึ่งจากพวกเขาเองมาในหมู่พวกเขาโดยที่เขา
จะได้อ่านบรรดาโองการของพระองค์ให้พวกเขาฟ๎ง และจะท าให้พวกเขา
สะอาด และจะสอนอัลกิตาบและอัลหิกมะฮ์แก่พวกเขาด้วย และแท้จริง
เมื่อก่อนนั้นพวกเขาเคยอยู่ในความหลงผิดอันชัดแจ้ง”   

                                                 (สูเราะฮ์อาลิอิมรอน   :  164)      
การสอนอัลกิตาบและอัลหิกมะฮ์แก่พวกเขาข้างต้น หมายถึงสอนคัมภีร์อัลกุรอาน 

และอัสสุนนะฮ์ ดั่งระบุในอีกอายะฮ์หนึ่งที่ว่า 

 ُُ﴿ وَيػُعَلٍّمُهُمُُالْكِتَابَُوَالحِْكْمَةَُ  ﴾  
ُ(526ُ:بعضُمنُ يةُرةُالبقرةُسوُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “และจะได้สอนคัมภีร์ และวิทยะบัญญา (หิกมะฮ์)ให้พวกเขาทราบ”  
                   (สูเราะฮ์อัลบะเกาะเราะฮ์ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 126) 

ค าว่าอัลกิตาบ (หรือคัมภีร์) ในที่นี้หมายถึงอัลกุรอาน ส่วน “อัลหิกมะฮ์” (วิทย
ป๎ญญา) ที่ระบุในอัลกุรอาน หมายถึงอัสสุนนะฮ์” (al-Shāfi‘iy,1990 : 28-29) ดังนั้นสิ่งใดก็ตามที่
ท่านเราะสูลุลลอฮ์   บอกไว้ย่อมมาจากอัลลอฮ์  ซึ่งจ าเป็นต้องเชื่อและศรัทธา เช่นเดียวกับสิ่ง
ที่อัลลอฮ์ทรงบอกไว้โดยผ่านวาจาศาสนฑูตของพระองค์ นี้คือข้อตัดสินที่เห็นพ้องกันระหว่างมุสลิม
ทั้งหลาย ซึ่งผู้ใดปฏิเสธตามนี้ย่อมถือเป็นคนนอกศาสนา  
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ด่ังค ากล่าวของท่านนบีมุฮัมมัด  ที่รับรองไว้ว่า  

عَلَيكُمُبَِِذَاُالقُر فُِ،ُفَمَاُوَاَدتُُُّفِيوُِمِنُحَلًَؿٍُفََ حِلموهُُ،ُوَمَاُوَاَدتُُُّفِيوُِ)ُ)ُ
ُفََ رٍّمُوهُُ،ُأَُ كَُمَاُحَرََّـُمِنُحَراٍَـ لَاُوَإِفَُّمَاُحَرََّـُرَسُوؿُُاللَّوُِصَلَّىُاللَّوُُعَلَيوُِوَسَلَّمَ

ُ((اللَّوُُ
ُ(2664:  5983أخراوُالترمذي،بعضُُمنُحديثُ)ُُُُُُُُُُ

ความว่า “พวกเจ้าต้องยึดเอาอัลกุรอานนี้ ดังนั้น เมื่อพวกเจ้าพบในสิ่งนั้นที่
เป็นสิ่งฮะลาล พวกเจ้าก็จงท าให้มัน เป็นฮะลาลตามนั้น และสิ่งใดที่พวกเจ้า
พบมันในอัลกุรอานว่าเป็นสิ่งที่ฮะรอม พวกเจ้าก็จงท าให้มันเป็นที่ต้องห้าม
ตามนั้น พึงรู้ เถิดว่าแท้จริงสิ่งที่เราะสูลของอัลลอฮ์ท าเป็นสิ่งต้องห้ามก็
เหมือนกับสิ่งเดียวกับท่ีอัลลอฮ์ทรงต้องห้ามเช่นเดียวกัน ” 

                                  (ส่วนหนึ่งของฮะดีษบันทึกโดย al-Tirmidhiy, 1983 : 2664)1  
สิ่งที่คล้ายคลึงกัน ในที่นี้คืออัสสุนนะฮ์โดยไม่ต้องสงสัย  (Ἰbn Qayyim,1994 

:156) ซึ่งเป็นค าเตือนมิให้ฝ่าฝืนต่อแบบอย่าง หรือสุนนะฮ์ต่างๆ ที่ท่านเราะสูลุลลอฮ์  ได้แสดงไว้ 
แม้นไม่มีระบุในอัลกุรอาน เนื่องสาเหตุท าให้พวกเคาะวาริจญ์ และพวกเราะวาฟิฎ (ชีอะฮ์) ต้องระหน
และหลงทางก็เพราะมักแอบอ้างเฉพาะการปฏิบัติตามอัลกุรอานแต่กลับละทิ้งสุนนะฮ์ เป็นสิ่งที่ถูก
ประทานมาเพ่ือค้ าจุนการอรรถาธิบายแก่อัลกุรอาน (al-Khiṭabiy,1980:7/8) และยังมีค ากล่าว
รับรองจากฮะดีษบทหนึ่งรายงานจากอัลอิรบาฏ บิน สารียะฮ์2 เล่าว่า ท่านเราะสูลุลลอฮ์  กล่าวว่า 

كَُنػَهَارىَِاُُ))ُُ لُهَا هَاُبػَعْدِيُإِلاقَدُْوػَركَْتُكُمُْعَلَىُالْبػَيْضَاءُِليَػْ ُ((ىَالِكٌُلايزَيِغُُعَنػْ
ُ)43ُ:  5975أخراوُابنُمااو،ُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “แท้จริงฉันได้ทิ้งพวกท่านไว้บนความชัดเจนยิ่ง กลางคืนของมัน
ชัดเจนเสมือนกลางวัน จะไม่มีผู้ใดเบี่ยงเบนออกไปนอกจากผู้ที่หายนะ”  
                                           (บันทึกโดย Ἰbn Mājah, 1975 : 43) 3   
ในฮะดีษบทหนึ่ง รายงานจากอบู ซัรร์ อัลฆิฟารีย์4 เล่าว่า  

                                                        
1 อัลอัลบานีย์ตัดสินว่าเป็นฮะดีษฮะสัน (al-Albāniy,1999 : 2870) 
2 อัลอิรบาฏ บิน สารียะฮ์ จากเผ่าอัลสะละมีย์ มีนามแฝงว่า “อบูนุญีห์” เป็นเศาะฮาบะฮ์คนหนึ่งในกลุ่ม “อะฮ์ลุศศุฟฟะฮ์” ในบั้นปลาย
ชีวิตได้อาศัยอยู่ที่เมืองหิมส์ ประเทศชาม และเสียชีวิตที่นั้นในปี ฮ.ศ.75 (al-Dhahabiy, 1996 : 3/420-422) 
3 ฮะดีษเดียวกันนี้บันทึกโดยอัลฮากิม (al-Hākim, 1990 : 1/96) อัลอัลบานีย์ระบุว่าเป็นฮะดีษเศาะฮี๊ฮ์ (al-Albāniy,1988 : 

4369)  
4 ชื่อจริงคือํุนดุบ บิน ํุนาดะฮ์ จากตระกูลบนีฆ็อฟฟาร์ รับอิสลามตั้งแต่อายุแค่ 5 ขวบ และเป็นเศาะฮาบะฮ์ผู้ใกล้ชิดคนหนึ่งของ
ท่านนบี  เสียชีวิตที่เมืองอัลซุบดะฮ์ในปี ฮ.ศ.32 (Ἰbn Kathīr, 1966 : 10/90) 
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ُرسوؿُُاللَّوُِصَلَّىُاللَّوُُعَلَيْوُِوَسَلَّمَُوماُلُُ)ُ)  السَّماءُِ فِ ائِرٌُيَُُرٍّؾُُاَناحَيْوُِوػُوُفٍَِّ
 ((ذكََرَُلناُمنوُعِلْمًا إلاُوقدُْ

  20854 ) :  1995أخراوُاحمد،ُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “ท่านศาสนทูตของอัลลอฮ์  ได้สิ้นชีวิตจากเราไป ในสภาพที่แทบไม่
มีนกสักตัวเดียวที่ขยับปีกทั้งสอง (โบยบิน) อยู่ในฟากฟ้า นอกจากท่านได้บอก
ความรู้หนึ่งเก่ียวกับมันให้แก่เราไว้แล้ว”  

                                        (บันทึกโดย ’A mad,1995 : 45802) 
และในอีกฮะดีษหนึ่ง คือ 

ءٍُ قَدُْعَلَّمَكُمُْنبَِيمكُمُْ :قِيلَُلَوُُ: قَاؿَُسَلْمَافَُر َُاللعَنُْ))ُ  َْ ُكُلَُّشَ ،ُحَتََّّ
ُ((فػَقَاؿَُأَاَلُْ ،ُالِْْراَءَةَُ

ُ(262:  5995،مسلمأخراوُُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “รายงานจากสัลมาน อัลฟาริซีย์1 ซึ่งเมื่อถูกถามว่า “ผู้เป็นนบี  ของ
พวกท่านได้สั่งสอนไว้แก่พวกท่านทุกสิ่งทุกประการ แม้กระทั่งเรื่องมารยาท
เกี่ยวกับการถ่ายทุกข์เชียวหรือ ?” ท่านตอบว่า “ใช่แล้ว” 

                                     (บันทึกโดย Muslim, 1991 : 262) 
นอกจากนี้ยังมีฮะดีษอีกมากมายจากท่านนบีมุฮัมมัด  ที่ได้อธิบายประเด็น

เกี่ยวกับหลักความเชื่อเอาไว้อย่างชัดเจน  ดังปรากฏมานับแต่เรื่องแรกที่ท่านนบี   สอนแก่
ประชาชาติของท่าน และจากแบบอย่างหรือสุนนะฮ์ของท่านที่แสดงมาตลอดชีวิต เหล่านั้นได้
กลายเป็นหลักฐานอันชัดเจนและเด็ดขาด กระทั่งท่านได้จบสิ้นชีวิตในบั้นปลายลงพร้อมกับความ
สมบูรณ์อย่างที่สุดทั้งด้านการชี้น า การบ าบัดจิตใจ และการอรรถาธิบายสัจธรรม และแน่นอน
ความหมายของสุนนะฮ์ดังกล่าวคือบรรดาฮะดีษเศาะฮ๊ีฮ์ที่ได้รับการยืนยันชัดเจนว่ามาจากท่านบี  
ตลอดถึงบรรดาฮะดีษในระดับที่ลดหลั่นลงมาแม้นไม่ถึงระดับเศาะฮ๊ีฮ์ เช่น ฮะดีษฮะสัน ทั้งหมดล้วน
แล้วแต่ได้ผ่านกระบวนการตรวจสอบ คัดกรอง และศึกษามาเป็นอย่างดี ก่อนที่จะใช้เป็นหลักฐาน 
หรือเป็นแหล่งอ้างอิงทางศาสนาโดยเฉพาะเกี่ยวกับหลักความเชื่อ (อะกีดะฮ์) เนื่องในประเด็นหลัก
ความเชื่อย่อมไม่สามารถอ้างอิงบรรดาฮะดีษที่อ่อนเป็นหลักฐานได้  เพราะฮะดีษที่อ่อนหรือเฎาะอีฟ
ไม่สามารถใช้เป็นหลักฐานในประเด็นส าคัญทางศาสนาหรือรายงานต่อ นอกจากมีการชี้แจง

                                                        
1 ชื่อจริงคือมาบิฮ์ บุตรของโยซัคชาน มีภูมิล าเนาจากเมืองอัศบาฮาน ประเทศเปอร์เซีย เกิดราวปี ค.ศ.568 เคยนับถือศาสนาบูชาไฟ 
ก่อนละทิ้งบ้านเกิดมุ่งสู่แคว้นชาม เข้าศึกษาศาสนากับนักบวชคริสเตียน แต่ไม่สมประสงค์จึงเดินทางต่อยังดินแดนแถบสมุทรอาหรับ
และถึงยังเมืองมาดีนะฮ์ กระทั่งพบกับท่านนบีมุฮัมมัด  เป็นเศาะฮาบะฮ์ที่มีบทบาทส าคัญท่านหนึ่งในประวัติศาสตร์อิสลามยุคต้น 
เสียชีวิตในปี ค.ศ.656 (al-Zirikliy, 2002 : 3/111) 
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สถานะภาพท่ีแท้จริงของฮะดีษเอาไว้ ทั้งนี้เพราะสาเหตุส าคัญที่น าพาไปสู่ความหลงผิด และเบี่ยงเบน
ออกจากสุนนะฮ์และอะกีดะฮ์ที่ถูกต้องนั้นคือการอ้างอิงฮะดีษเฎาะอีฟ โดยเฉพาะเฎาะอีฟญิดดัน 
และเมาฎูอฺมาเป็นหลักฐาน และสร้างความเชื่อต่างๆขึ้นมาจากค าสอนของฮะดีษเหล่านั้น โดย
เฉพาะที่เกี่ยวกับประเด็นเตาฮีดอุลูฮียะฮ์ (ความเป็นพระเจ้าที่พึงเคารพเพียงองค์เดียว) และศิฟาต 
(คุณลักษณะต่างๆของอัลลอฮ์) เป็นต้น (Ἰbn Taimīyah,1987: 83) ซึ่งมีอัตลักษณ์ที่แตกต่างไปจาก
หลักความเชื่อในศาสนาอ่ืนๆใน 2 ประการ คือ เป็นหลักความเชื่อที่มีลักษณะเป็นสิ่งเร้นลับและเป็น
หลักความเชื่อท่ีจ าเป็นต้องสอดคล้องกับหลักฐานจากอัลกุรอานและสุนนะฮ์  

หลักความเชื่อที่มีลักษณะเป็นสิ่งเร้นลับ (ฆ็อยบียะฮ์) ในที่นี้หมายถึง เรื่องราวและ
ประเด็นต่างๆของหลักความเชื่ออิสลามซึ่งมุสลิมจ าเป็นต้องศรัทธาและเชื่อมั่นตามนั้น อัลลอฮ์  
ตรัสยกย่องบรรดามุสลิมผู้ย าเกรงซึ่งมีความศรัทธาในสิ่งรี้ลับ (อัลฆ็อยบ์)ในตอนต้อนของสูเราะฮ์
อัลบะเกาะเราะฮ์ว่า 

ُُالَّذِينَُيػُؤْمِنُوفَُباِلْغَيْبِ﴾ .ُذَلِكَُالْكِتَابُُلاَُرَيْبَُفِيوُِىُدًىُلٍّلْمُتَّقِينَُُ.ُا ﴿
ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ (2-5ُية بعضُمنُُ:ُسورةُالبقرة)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “อะลิฟ ลาม มีม . คัมภีร์นี้ ไม่มีความสงสัยใดๆ ในนั้น เป็นทางน า
ส าหรับบรรดาผู้ย าเกรงเท่านั้น . คือบรรดาผู้ศรัทธาต่อสิ่งเร้นลับ”  

                                (สูเราะฮ์อัลบะเกาะเราะฮ์ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 1-2) 

ค าว่าศรัทธาต่อ “สิ่งเร้นลับ (อัลฆ็อยบ์)” ในที่นี้หมายถึงศรัทธาต่ออัลลอฮ์  
บรรดามลาอิกะฮ์ บรรดาเราะสูล วันสุดท้าย สวรรค์ นรก ตลอดถึงสิ่งต่างๆเก่ียวกับชีวิตหลังความตาย 
ซึ่งทั้งหมดนั้นล้วนเป็นสิ่งเร้นลับตามความหมายนี้ทั้งสิ้น (al-Thabriy,2001: 1/101)  

ส าหรับแหล่งอ้างอิงอ่ืนๆนอกจากอัลกุรอาน และสุนนะฮ์ เช่น กิยาส (การ
เทียบเคียง) หรือการใช้ป๎ญญาของมนุษย์ย่อมมิอาจน ามาเป็นแหล่งอ้างอิงในเรื่องหลักความเชื่อได้เป็น
อันขาด เนื่องมีลักษณะเป็นเพียงการคาดคะเน (ศ็อนนียะฮ์) (al-Jabarain, 2012 : 10) เช่นเดียวกับ
การอ้างเรื่องศาสนาโดยอาศัยวิธีการอ่ืนๆเช่นการใช้ป๎ญญา การพิเคราะห์ ตรรกะ  ปรัชญา  การดลใจ 
การอวดอิทธิฤทธิ์ ปาฎิหาริย์ การอุปทาน ความฝ๎น หรืออาศัยบุคคลที่มิใช่นบีที่อ้างเป็นผู้ไร้บาป 
(มะอฺศูม) และล่วงรู้สิ่งเร้นลับต่างๆ ทั้งหมดนั้นเป็นความหลงและผิดพลาด การอ้างเช่นนั้นเท่ากับ
น าพาอะกีดะฮ์ไปสู่สถานะท่ีอาจมีถูกมีผิดได้นั้นเอง  ดั่งความผิดพลาดของพวกอะฮ์ลุลกะลามทั้งหลาย 
เช่น กลุ่มญะฮะมียะฮ์, กลุ่มมุอฺตะซีละฮ์ และกลุ่มอะชาอิเราะฮ์ที่ยึดเอาป๎ญญา (อัลอักล์) เป็นแหล่ง
อ้างอิงหนึ่งในเรื่องหลักความเชื่อ ซ้ ายังให้ความส าคัญกับการใช้ป๎ญญายิ่งกว่าแหล่งอ้างอิงจากตัวบท
หลักฐาน (อัลนักด์) เสียอีก กระทั่งอัลกุรอานและสุนนะฮ์ในทัศนะของพวกเขาเป็นสิ่งเพียงที่ต้อง
เป็นไปตามป๎ญญามนุษย์ อันเท่ากับเป็นการดูแคลนต่อคัมภีร์ของอัลลอฮ์และสุนนะฮ์แห่งศาสนฑูตของ
พระองค์อีกด้วย  
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2.1.1.4  สาเหตุการเกิดหลักความเชื่อท่ีบิดเบือนในประวัติศาสตร์มนุษยชาติ 
อิสลามถือว่าความเบี่ยงเบนทางความเชื่อหรืออะกีดะฮ์เป็นความเสียหายและ

อันตรายที่สุด เนื่องความเชื่อที่ถูกต้องเท่านั้นคือตัวขับเคลื่อนส าคัญที่คอยผลักดันให้เกิดการปฏิบัติ
หรือกระท าความดีทั้งหลาย กล่าวคือหากป๎จเจกชนคนใดขาดอะกีดะฮ์ที่ถูกต้องในชีวิต ย่อมเสี่ยงต่อ
การตกเป็นเหยื่อของความสับสน และหลงผิดที่จะคอยทับถมและปิดกั้นไม่ให้สามารถมองเห็นความ
จริงเป็นป๎จจัยสู่การมีชีวิตที่ดีงาม  ท าให้จมดิ่งสู่ความชั่วร้ายและเสื่อมเสียในรูปแบบต่างๆอย่างไม่
สามารถถอนตัวได้ หลายคนต้องจบชีวิตในสภาพอย่างที่ไม่ควรจะเป็น ในระดับสังคมก็เช่นกัน หาก
ขาดอะกีดะฮ์ที่ถูกต้องมาเป็นสิ่งชี้น าเสียแล้ว สังคมนั้นย่อมไม่ต่างกับสังคมเดรัจฉานประเภทหนึ่งที่
ไร้แสงน าทางของชีวิตสันติสุขอันพึงประสงค์ แม้นพวกเขาจะมีป๎จจัยทางวัตถุมากมาย แต่ไม่สามารถ
ให้ความสุขและค าตอบที่แท้จริงแก่ชีวิตได้ ซ้ ายังอาจเป็นตัวเร่งสู่การท าลายและหายนะยิ่งขึ้นเสียอีก 
เช่นดั่งปรากฏในสังคมป๎จจุบัน เพราะสิ่งที่สามารถท าให้มนุษย์รู้จักพันธกิจและเป้าหมายแห่งชีวิต 
รวมถึงรู้จักใช้ประโยชน์ต่อสิ่งต่างๆท่ีมีอยู่คือการมีอะดีดะฮ์หรือหลักความเชื่อที่ถูกต้องนั่นเอง 

อัลลอฮ์  ตรัสว่า 
ُبِاَُوػَعْمَلُوفَُعَلِيمٌُُ﴿ كُُلُواُمِنَُالطَّيٍّبَاتُِوَاعْمَلُواُصَالِحاًُإِنٍّّ ُ﴾ياَُأيَػمهَاُالرمسُلُ

ُ(55ُسورةُالمؤمنوفُ:)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “โอ้ บรรดาเราะสูลเอ๋ย พวกเจ้าจงบริโภคจากสิ่งต่างๆที่ดี และจง
กระท าความดีเถิดเพราะแท้จริง ข้ารอบรู้สิ่งพวกเจ้ากระท า” 

                                 (สูเราะฮ์อัลมุอ์มินูน : 51) 
อัลลอฮ์ทรงสั่งใช้ให้บริโภคแต่อาหารที่อนุมัติ (ฮะลาล) พร้อมกับประกอบในการงาน

ที่ดีงาม เป็นการบ่งบอกว่าสิ่งที่อนุมัตินั้นเป็นป๎จจัยเกื้อหนุนต่อการกระท าความดี  เป็นพันธกิจที่
บรรดาศาสนฑูตทั้งหลายต้องแสดงให้ได้อย่างสมบูรณ์แบบที่สุดดีพร้อมทั้งด้านค าพูด  การกระท า การ
ชี้แนะสั่งสอน และการตักเตือน (Ἰbn Kathīr, 1999 : 5/477) อัลลอฮ์  ตรัสไว้ในอีกอายะฮ์หนึ่ง
เพ่ือให้ตระหนักในบุญคุณต่างๆ ที่ทรงประทานให้ พร้อมส านึกและศรัทธาอย่างมั่นคงต่อพระองค์ 

ُاػلػرٍّيػَُُّغػػُدُوػمىػاُشَهْرٌُوػَُ لػِسُلَيْمافػػَ نَُ﴿ػُوػَ مػػِ ُاػػلػْقِطْرُِوػَ أػَسَلْناُلػَوُُعػَيْنَ ػَ هاُشَهْرٌُوػ ػَوػاػحػُ رػ
هُمُْعَنُْأَمْرنِاُنذُِقْوُُمِنُْعَذابُِ الِْْنٍُّمَنُْيػَعْمَلُُبػَيْنَُيَدَيْوُِبِإِذْفُِرَبٍّوُِوَمَنُْيَزغُِْمِنػْ

كَُالَْْواُُ،السَّعِيِرُ ػَعْمَلُوفَُلَوُُماُيَشاءُُمِنُْمَحارِيبَُوَتَاثِيلَُوَاِفافٍ بُِوَقُدُورٍُي
ُراسِياتٍُاعْمَلُواُ ؿَُداوُدَُشُكْراًُوَقلَِيلٌُمِنُْعِبادِيَُالشَّكُورُُ﴾ُ

 ُُ(53-51سورةُسب ُ:ُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “และเราได้ให้มีลมพัดแก่สุลัยมาน ซึ่งมันจะพัดไปในยามเช้าเป็น
เวลาหนึ่งเดือน และมันจะพัดกลับในยามเย็นเป็นเวลาหนึ่งเดือน และเราได้



61 
 

ให้ไหลมาแก่เขาซึ่งตาน้ าทองเหลือง (คือให้ทองเหลืองที่หลอมตัวเป็นตาน้ า
ไหลมาส าหรับสุลัยมาน) ในหมู่ญินนั้น มีผู้ท างานอยู่เบื้องหน้าเขาด้วย 
อนุมัติแห่งพระเจ้าของเขา และผู้ใดในหมู่พวกเขาหันเหจากพระบัญชาของ
เรา เราจะให้เขาลิ้มรสการลงโทษที่มีไฟลุกโชติช่วง   พวกเขา (ญิน) ท างาน
ให้เขา (สุลัยมาน) ตามที่เขาต้องการ (เช่นสร้าง) ปราสาทหลายแห่งที่สูง
ตระหง่าน และบรรดาหุ่นจ าลอง และบรรดาโคมใส่อาหารมีขนาดเท่าบ่อ
น้ าและบรรดาหม้อส าหรับหุงอาหารตั้งอยู่กับที่  พวกเจ้าจงท างานเถิด  
วงศ์วานของดาวู๊ดเอ๋ย ! ด้วยการขอบคุณ และส่วนน้อยแห่งปวงบ่าวของ
เราที่เป็นผู้ขอบคุณ”  

                 (สูเราะฮ์สะบะอ์ : 11-13) 
ข้างต้นเป็นการยืนยันว่าพลังด้านวัตถุหรือทรัพย์สินป๎จจัยต่างๆ จ าเป็นต้องอยู่ร่วม

ด้วยกันกับพลังแห่งความเชื่อหรืออะกีดะฮ์ที่ถูกต้อง เพราะตราบใดที่ทั้งสองแยกออกจากกันหรือ
สลับขั้วไปอยู่กับความเชื่ออันมดเท็จเสียแล้ว ย่อมมีแต่จะน าไปสู่การท าลายและหายนะอย่าง
แน่นอน ส าหรับสาเหตุการเกิดการบิดเบือนทางด้านหลักความเชื่อ หรือการเบี่ยงเบนออกจาก   
อะกีดะฮ์ที่ถูกต้องในสังคมมุสลิมนั้นศึกษาพบว่าเกิดจากหลายสาเหตุด้วยกัน แต่ขอกล่าวถึงที่ส าคัญ
ในที่นี้เพียง 4  ประการดังนี้     

(1) ขาดความรู้ ความเข้าใจเกี่ยวกับหลักความเชื่อ (อะกีดะฮ์) ที่ถูกต้อง  
สาเหตุแรกของการเกิดความเชื่อที่บิดเบือนคือ ขาดความรู้ ความเข้าใจเกี่ยวกับ   

อะกีดะฮ์ที่ถูกต้อง คือไม่ศึกษาเรียนรู้ หรือเข้าใจในหลักความเชื่อที่ถูกต้องของอิสลามตามค าสั่ง
ของอัลลอฮ์  และเราะสูลุลลอฮ์  หรือตามหลักความเชื่อของชนชาวสะลัฟซอลิฮ์ที่ถูกรับรอง เมื่อ
สังคมมุสลิมยุคหนึ่งๆไม่เข้าใจ อีกทั้งไม่สนใจเรียนรู้หรือให้ความส าคัญต่อเรื่องอะกีดะฮ์แล้ว ท าให้
อนุชนมุสลิมรุ่นต่อมาไม่สามารถแยกแยะ จนบางครั้งอาจเข้าใจผิดเป็นถูก หรือเข้าใจถูกเป็นผิดได้ 
ดั่งค ากลา่วของอุมัร บิน อัลค็อฏฏอบว่า  

ُُ نُْ ػَُْيػػػَعْرِؼُْ)) ُمػَ سْلًَـػِ ُاػلإػِْ ذَاػُنػَشَ َُفِػِ ُعػُرْوػَةػًُعػُرْوػَةػًُإػ سْلًَـػِ قَضُُعػُرَىػُالإػِْ اَُوػػػُنػػْ إػمػَّ
ُ((الْْاَىِلِيَّةَُ

 )6/410:  2114،أخراوُإبنُأبيُشيبة)ُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “แท้จริงโซ่ห่วงของอิสลามจะหลุดออกไป (จากเขา) ทีละห่วง ทีละ
ห่วง ส าหรับบุคคลที่เติบโตมาในอิสลามแต่เขาไม่รู้จักวิถีอันงมงาย”  
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                        (บันทึกโดย Ἰbn Abū al-Shaibah, 2004 : 6/410)1  
วิถีอันงมงาย (ญาฮิลียะฮ์) ของสังคมต่ออะกีดะฮ์ที่ถูกต้องอาจเกิดจากหลายป๎จจัย 

เช่น การหันห่างไม่สนใจศึกษาเรียนรู้  ความบกพร่อง หรือดูดายของบรรดาผู้รู้เองที่ไม่ใส่ใจต่อการสั่ง
สอนชี้น าผู้คน  การมีผู้น าที่ไร้คุณธรรมและความเข้าใจศาสนา  การสังกัดตนเองอยู่เพียงในกรอบอัน
จ ากัดของกลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง และที่ส าคัญคือสภาพสังคมที่ถูกปล่อยละเลยให้เกือกกลั้วอยู่ในสิ่งต่างๆที่
เป็นชิริกโดยขาดการชี้แนะ จนสังคมต้องถูกครอบง าด้วยเขลาต่อค าสอน การแตกแยก และวิกฤติการ
มากมายตามมา 

ท่านนบีมุฮัมมัด  กล่าวตักเตือนไว้ว่า 

،ُوَإِنَّوُُأُوصِيكُمُْبتِػَقْوَىُالِله،ُوَالسَّمْعُُُِ)ُ) ٌَّ وَالطَّاعَةُِوَإفُْوَ مَّرُعَلَيْكُمُْعَبْدٌُحَبَشِ
كَُثيراً،ُفػَعَليْكُمُْبسُنَّتُِِوسُنَّةُِالْلَُفاءُِالرَّاشِدِينَُ مَنُْيعَِشُْمِنْكُمُْفَسَيػَرَىُاختِلًفاً

ورػُِ ُاػلأػُمػُ دَثػَاتػػِ محػُْ مُْوػَ إػِيػَّاكػُ ذِ،ػُوػَ هَاُبػالػنَّواػػاػِ لَيػػْ َُعػَضمواػُعػَ َهْدِيػِينٍّ
كُػلَُّبػدعػػةُاػلمػ ؛ػُفػإفػَّ

ُُُ(( لًلة
ُ(4617: 2119أخراوُأبوُداود،ُ)ُُُُُُُُُُ

ความว่า “ฉันขอสั่งเสียพวกท่านให้ย าเกรงต่ออัลลอฮ์ ให้มีการเชื่อฟ๎ง
ปฏิบัติตาม หากแม้นว่าเขาเป็นทาสชาวหาบาชีย์ได้เป็นผู้น าแก่พวก
เจ้า  และแท้จริงใครมีชีวิตอยู่จากพวกเจ้า แล้วเขาจะได้เห็นความขัดแย้ ง
เกิดขึ้นอย่างมากมาย ดังนั้นจ าเป็นส าหรับพวกท่านจะต้องยึดมั่นต่อ      
สุนนะฮ์ของฉัน และสุนนะฮ์ของบรรดาคุลาฟาอ์อัลรอชีดีน (คอลีฟะห์ที่
ได้รับการชี้น าอยู่ในทางน าที่ถูกต้อง) พวกท่านจงกัดมัน ด้วยกับฟ๎นกราม 
และพวกท่านพึงระวัง จากการกระท าข้ึนมาใหม่ของกิจการงาน (อุตริขึ้นมา
ในศาสนา) เพราะว่าทุกการอุตริคือความหลงผิด " 

                                     (บันทึกโดย Abū Dāwud,2009 : 4607)
 2

  

ในอีกสายรายงานหนึ่งท่านนบีมุฮัมมัด ไดก้ล่าวไว้ว่า 

                                                        
1
 ฮะดีษเดียวกันนีบ้ันทึกโดยอัลฮากิม (al-Hākim, 1990 : 4/475) รายงานจากอุมัร บินอัลค๊อฏฏอบ โดยอุละมาอ์หลายท่านรับรอง

ว่าเป็นอะษารที่ถูกตอ้ง (Ibn Taimiyah,1986 : 2/398) 
2 ฮะดีษเดียวกันนี้บันทึกโดยอิบนุ มาญะฮ์ (Ἰbn Mājah,1997: 43) และอัลติรมิซีย์โดยตัดสินว่าเป็นฮะดีษเศาะฮี๊ฮ์ (al-

Tirmidhiy, 1983 : 2676) 
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ُاللَّوَُلَاُيػَقْبِضُُالْعِلْمَُانْتِزَاعًاُيػَنْتَزعُِوُُمِنُْالْعِبَادُِوَلَكِنُْيػَقْبِضُُالْعِلْمَُبِقَبْضُُُِ)ُ) إِفَّ
وْاُبِغَيْرُِ تػَ فػْ ُإِذَاُ َُْيػُبْقُِعَالِمًاُاتَََّّذَُالنَّاسُُرُءُوسًاُاُهَّالاُفَسُئِلُواُفََ  الْعُلَمَاءُِحَتََّّ

ُ ُ((ُلمواُوَأََ لمواعِلْمٍُفَضَُ
ُ(3433:  5991أخراوُالبخاري،ُ)

ความหมาย: แท้จริงพระองค์อัลลอฮ์ จะไม่น าความรู้กลับไปโดยถอดมันออก
จากบ่าว แต่พระองค์จะน าความรู้กลับไปด้วยการเสียชีวิตของบรรดาผู้รู้ 
จนกระทั่งแทบจะไม่เหลือผู้รู้เลย  ผู้คนจึงยึดผู้ที่ไม่มีความรู้เป็นผู้น า เมื่อเขา
ถูกถาม เขาก็จะเฉลยป๎ญหา (ฟ๎ตวา) โดยที่ไม่มีความรู้ ดังนั้นพวกเขาหลงผิด
และยังน าพาผู้อื่นหลงผิดอีกด้วย”  

                        (บันทึกโดย al-Bukhāriy,1990 : 3433)  
การถอดถอนความรู้ออกไปในที่นี้ มิได้หมายถึงท าให้ความรู้เหล่านั้นลบเลือนหรือ

หายไปจากความทรงจ า หากแต่ความรู้จะหมดไปพร้อมๆ กับการล้มตายจากไปของบุคคลผู้มีความรู้ 
แล้วผู้คนก็หันไปยึดเอาบุคคลผู้ปราศจากความรู้เป็นผู้น าและตัดสินไปตามความเขลาของตนเอง จน
ท าให้ผู้คนทั้งหลายหลงผิดและบุคคลอื่นๆหลงผิดตามไปด้วย (al-Nawawiy,1994 : 16/223) 

แน่นอนความงมงายย่อมเป็นสาเหตุของความชั่วอีกหลายประการที่ล้วนน าสู่ความ
เลวร้ายและเสียหายทั้งสิ้น โดยเฉพาะในเรื่องที่ส าคัญยิ่งนั้นคือการไม่เข้าใจต่อหลักความเชื่อที่ถูกต้อง 
อัลลอฮ์  ตรัสว่า 

لُْ لٍُىػػَ لًًُسَلَمًاُلػػِرَاػػُ ػَاػػُ رػ ػَ ُوػ سُوْفػػَ تَشَاكػػِ ُمػػُ اءػػُ يْوُِشُركَػػَ لًًُفػػِ ػَاػػُ ثَلًًُرػ ُاػػللهػػُُمػػَ ﴿ػػَُ رَبػػَ
﴾ُ ُيَسْتَوِياَفُِمَثَلًًُ
ُ(29ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُبعضُمنُ يةُ:سورةُالزمر)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “อัลลอฮ์ทรงยกอุทาหรณ์ชายคนหนึ่งเป็นของหุ้นส่วนหลายคน พวก
เขาขัดแย้งไม่ลงรอยกัน และชายอีกคนหนึ่งเป็นของชายคนหนึ่งโดยเฉพาะ 
ทั้งสองนี้เป็นอุทาหรณ์ที่เท่าเทียมกันหรือ ?”  
                                       (สูเราะฮ์อัลซุมัร : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์  29) 
อัลลอฮ์  ทรงยกเป็นอุทาหรณ์บุคคลที่มีหลักการเชื่อมั่นอันถูกต้องต่อหลักเตาฮีด

(เอกานุภาพ) ของอัลลอฮ์กับอีกบุคคลหนึ่งที่มีหลักความเชื่อท่ีเบี่ยงเบน หรือสิ่งต่างๆ ที่เป็นภาคี (ชิริก) 
ต่อพระองค์ว่าคุณค่าของสองบุคคลย่อมไม่มีวันที่ เท่าเทียมกันในทัศนะของพระองค์  (Ἰbn 

Qayyim,2011: 3/453)  
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(2) ยึดติดกับแนวทางผิดๆ ที่สืบทอดมาจากบรรพบุรุษ  
อีกโรคร้ายหนึ่งของสังคมมุสลิมที่น าพาให้เฉไฉไปจากหนทางที่ถูกต้องคือการยึดติด

กับแนวทางผิดๆ ที่สืบทอดต่อกันมาจากบรรพบุรุษและปฏิบัติตามความมดเท็จ อีกทั้งไม่ยอมเปิด
กว้างรับสิ่งใหม่ท่ีแตกต่างแม้นเป็นสิ่งถูกต้อง ปรากฎการณ์เช่นนี้มิใช่สิ่งใหม่ที่เพ่ิงเกิดขึ้น หากแต่มีมา
นานแล้วแทบทุกสมัย ดั่งค าตรัสของอัลลอฮ์ที่กล่าวถึงท่าทีของบรรดาผู้ตั้งภาคีครั้งอดีตว่า  

نَاُعَلَيْوُِ باَءَناَُُأَوَلَوُُْ ﴿ُوَإِذَاُقِيلََُ مُُُاوَّبِعُواُمَاُأَنزَؿَُاللَّوُُقَالُواُبَلُْنػَتَّبِعُُمَاُأَلْفَيػْ
ُُُ﴾ كَافَُ باَؤُىُمُْلَاُيػَعْقِلُوفَُشَيْئًاُوَلَاُيػَهْتَدُوفَُ

   (571ُسورةُالبقرةُ:)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “และเมื่อได้ถูกกล่าวแก่พวกเขา ว่าจงปฏิบัติตามสิ่งที่อัลลอฮ์ได้
ทรงประทานลงมาเถิด พวกเขาก็กล่าวว่า มิได้ เราจะปฏิบัติสิ่งที่เราได้พบ
บรรพบุรุษของเราเคยปฏิบัติมาเท่านั้น และแม้ได้ปรากฏว่าบรรพบุรุษของ
พวกเขาไม่เข้าใจสิ่งใด และทั้งไม่ได้รับแนวทางอันถูกต้องก็ตามกระนั้น
หรือ?”  
          (สูเราะฮ์อัลบะเกาะเราะฮ์ : 170)  
อายะฮ์นี้ได้ต าหนิต่อทุกการยึดถือสิ่งอ่ืนนอกจากอัลลอฮ์ในเรื่องเกี่ยวกับความเชื่อ 

เป็นการต าหนิการยึดติดและปฏิบัติสานต่อในสิ่งดังกล่าวโดยปราศจากการใช้ป๎ญญาและสามัญส านึก  
(Sayyid Qutb,1982: 1/155) การรู้สึกยึดติด (ตะอัศศุบ) กับแนวทางทางผิดๆ ในที่นี้มิได้จ ากัดแค่
การยึดติดกับบรรพบุรุษ แต่ยังหมายความรวมถึงการยึดติดหรือสนับสนุนในตัวบุคคล หรือกลุ่มพวก
ของฝ่ายตนจนไม่ค านึงถึงความยุติธรรมและถูกต้อง ซึ่งอาจเกิดขึ้นได้กับทุกคน ทุกสังคม และในทุก
สมัย ครั้นเมื่อความรู้สึกเช่นนี้มาบดบังสายตาเสียแล้วย่อมท าให้มิสามารถมองเห็นและยอมรับในความ
ดีของฝ่ายตรงข้ามได้แม้นจะแจ่มชัดปานใดก็ตาม เช่นท่าทีของบุคคลหนึ่งจากชาวเผ่าเราะบีอะฮ์ที่
กล่าวแสดงการสนับสนุนต่อมุสัลละมะฮ์คนเผ่าเดียวกัน ในคราวขัดแย้งกับท่านนบีมุฮัมมัด  ซึ่งมา
จากตระกูลมุฏิรร์ว่า “ข้ารู้ดีว่ามุสัลละมะฮ์โกหก และมุฮัมมัดนั้นสัจจริง เพียงแต่เรารักคนโกหกแห่ง
ตระกูลเราะบีอะฮ์มากกว่าคนสัจจริงแห่งตระกูลมุฎิรร์” (al-Ṭabariy, 1986: 3/286) 

นอกจากนี้การยึดติดกับวิถีทางที่ผิดๆยังรวมถึงการปฏิบัติตามทัศนะของบุคคลใน
ประเด็นเกี่ยวกับอะกีดะฮ์อย่างงมงายโดยไม่พยายามสืบทราบหลักฐาน หรือตรวจสอบความถูกต้อง
เสียก่อน เช่นสภาพที่เกิดขึ้นกับบรรดากลุ่มที่หลงผิดต่างๆ ตั้งแต่ครั้งประวัติศาสตร์ เช่น ญะฮ์มียะฮ์  
มุอฺตะซีละฮ์  อะชาอิเราะฮ์ และศูฟีย์ ซึ่งแต่ละกลุ่มมักอ้างอิงการปฏิบัติตามผู้น าที่บิดเบือนอยู่
บ่อยครั้ง จนต้องหลงผิด และเบี่ยงเบนออกจากหลักความเชื่อที่ถูกต้องไป 
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(3) ความเชื่อสุดโต่งต่อบรรดาวะลีย์ และคนซอลิฮ์    
ทุกสิ่งล้วนมีขอบเขตอันพอดีและมีดุลยภาพโดยธรรมชาติ เสมอ หากมีการเกินเลย

ขอบเขตนั้นไป ย่อมก่อให้เกิดผลที่เสียหายได้ คือมิว่ามากเกินควร หรือน้อยเกินไปก็ตาม เช่นเดียวกับ
เรื่องศาสนาซึ่งสาระส าคัญที่สุดคือหลักเอกานุภาพหรือเตาฮีดของอัลลอฮ์ ดั่งปรากฏกับประชาชาติ
ต่างๆ ในอดีต ดั่งพวกอะฮ์ลุลกิตาบ อันหมายถึงชาวยิว และนะศอรอที่ต้องหลงทางเนื่องละเมิด
ขอบเขตในเรื่องนี้ เช่นพวกนะศอรอที่ เทิดทูนท่านนบีอีซา (หรือเยซู) อย่างสุดโต่งจนกลายเป็นดั่ง  
พระเจ้า หรือบุตรของพระเจ้า หรือนับถือเป็นภาคหนึ่งในหลักตรีเอกานุภาพ ทั้งที่ตัวนบี อีซาได้
ตักเตือนและสั่งสอนเสมอว่าตัวท่านเองเป็นเพียงมนุษย์ปุถุชนที่อยู่ในฐานะบ่าวและศาสนฑูตคนหนึ่ง
ของพระองค์เท่านั้น ขณะที่ความเชื่อสุดโต่งของชาวยิวก็เชื่อว่าอุซัยร์1 คือบุตรของพระเจ้า  

ด่ัiงปรากฏในอัลกุรอานว่า 

وُْ مُُوَقَالَتُِالْيػَهُودُُعُزَيػْرٌُابْنُُاللّوُِوَقَالَتُْالنَّصَارَىُالْمَسِيُُُّابْنُُاللّوُِذَلِكَُقػَُ ﴿
ُيػُؤْفَكُوفَُ كَُفَرُواُْمِنُقػَبْلُُقاَوػَلَهُمُُاللّوُُأَنََّّ ُُ﴾بِ فَػْوَاىِهِمُْيُضَاىِؤُوفَُقػَوْؿَُالَّذِينَ

  (31ُسورةُالتوبةُ:ُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “และชาวยิวได้กล่าวว่า อุซัยร์เป็นบุตรของอัลลอฮ์ และชาวคริสต์ได้
กล่าวว่า อัลมะซีห์ (หรือเยซู) เป็นบุตรของอัลลอฮ์ นั่นคือถ้อยค าที่พวกเขา
กล่าวขึ้นด้วยปากของพวกเขาเอง ซึ่งคล้ายกับถ้อยค าของบรรดาผู้ที่ได้ปฏิเสธ
การศรัทธามาก่อน ขออัลลอฮ์ทรง สาปแช่งพวกเขาด้วยเถิด พวกเขาถูก   
หันเหไปได้อย่างไร?”  

                (สูเราะฮ์อัตเตาบะฮ์ : 30) 
อายะฮ์นี้เป็นการหักล้างของอัลลอฮ์  ต่อกลุ่มชนทั้งสองว่าที่อ้างมาทั้งหมดนั้นล้วน

เป็นความเท็จ อันเกิดจากความขัดแย้งหรืออคติต่อกันเท่านั้น เป็นข้ออ้างที่เลียนแบบซึ่งไม่แตกต่างอัน
ใดกับค ากล่าวของกลุ่มชนต่างๆที่เคยหลงผิดมาแล้วในอดีต (Ἰbn Kathīr, 1999 : 4/134) ทั้งที่อัลลอฮ์ 

 ตรัสเตือนพวกเขามาตลอดว่า 

ُ﴾ُياَُأىَْلَُالْكِتَابُِلاُوػَغْلُواُفُِدِينِكُمُُْ﴿ُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ُ)575بعضُمنُ يةُُسورةُالنساء:)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “อะฮ์ลุลกิตาบท้ังหลาย จงอย่าปฏิบัติให้เกินขอบเขต (สุดโต่ง) ใน
เรื่องศาสนาของพวกเจ้า”  

                      (สูเราะฮ์อัลนิสาอ์ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 171)     

                                                        
1  มีระบวุ่าอุซัยร ์คือผู้มีคุณธรรมคนหนึ่งจากชาวบนีอิสรออีล และบางทัศนะวา่เป็นนบี (Ἰbn Khathīr, 1966 : 2/389) 
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อัลลอฮ์  ทรงห้ามชาวยิวและชาวคริสเตียนจากความเชื่อสุดโต่งและคลั่งไคล้เกิน
เลย ซึ่งเป็นพฤติกรรมที่มีอยู่มากมายในทั้งสองกลุ่ม แต่เมื่อพวกเขาดื้อดึงและสุดโต่งในเรื่องศาสนา 
พฤติกรรมเช่นนั้นก็พาพวกเขาสู่การปฏิเสธและการตั้งภาคี (ชิริก) ต่ออัลลอฮ์ในที่สุด ความเชื่อสุดโต่ง
ประเภทหนึ่งที่มีอยู่ในสังคมมนุษย์แทบทุกสมัยคือ ให้การยกย่องเทิดทูนบรรดาวะลีย์ และคนซอลิฮ์  
จนกระทั่งเกินเลยฐานะความเป็นจริง เช่นเชื่อว่าเขาเหล่านั้นกระท าสิ่งเกินวิสัยบางอย่างได้  สามารถ
บันดาลให้เกิดคุณหรือเกิดโทษเป็นงานของอัลลอฮ์ หรืออาศัยพ่ึงพาพวกเขาเป็นดั่งสื่อกลางเพ่ือให้การ
วิงวอนขอนั้นเป็นที่ตอบรับจากอัลลอฮ์  จนกลายเป็นการเคารพบูชาต่อพวกเขาเหล่านั้นไปในที่สุด 
เช่นการวิงวอนขอผ่านหลุมสุสานของบรรดาวะลี1โดยการเชือดสัตว์และการบนบาน  

การเทิดทูนหรือบูชาต่อบรรดาวะลีย์ และคนซอลิฮ์  ได้เริ่มเกิดขึ้นมาครั้งแรกจาก
การอุตริของกลุ่มชนสมัยนบีนูฮใ์นอดีต ดั่งปรากฏถ้อยค าของพวกเขาในอายะฮ์อัลกุรอานว่า 

ُُ﴾لَاُيػَغُوثَُوَيػَعُوؽَُوَنَسْراًوَقاَلُواُلَاُوَذَرُفَُّ ِ تََكُمُْوَلَاُوَذَرُفَُّوَدًّاُوَلَاُسُوَاعًاُوَُ﴿
ُ ) 23 : نوح  سورة)ُ                                                        ُُُُُُُُ

ความว่า “และพวกเขาได้กล่าวว่า พวกท่านอย่าได้ทอดทิ้งพระเจ้า                  
ทั้งหลายของพวกท่านเป็นอันขาด พวกท่านอย่าได้ทอดทิ้งวัดดฺ และ สุวาอฺ 
และยะฆูษ และยะอู๊ก และนัซรฺเป็นอันขาด”  
                                                   (สูเราะฮ์นูฮ ์: 23) 
ดังกล่าว คือรายชื่อของบรรดาผู้มีคุณธรรม (คนซอลิฮ์) จากประชาชนของท่าน 

นบีนูฮ์ เมื่อพวกเขาเสียชีวิตลง มารร้าย (ชัยฏอน) ก็ได้มาหลอกหลอนให้ประชาชนสร้างแท่นบูชา
ขึ้นมาในสถานที่บุคคลเหล่านั้นเคยนั่งประจ าอยู่เมื่อครั้งมีชีวิต แล้วเรียกชื่อสถานเหล่านั้นด้วยชื่อของ
พวกเขา ประชาชนหลงเชื่อและยอมปฏิบัติตาม จนกลายเป็นที่ยึดถือบูชาในกาลต่อมาเมื่อพวกเขา
เสียชีวิตไปแล้ว” (Ἰbn Kathīr, 1999 : 8/235)     

การบูชาคนซอลิฮ ์ ครั้งนั้นนับเป็นอุตริกรรมแรกท่ีก่อเกิดขึ้นในประวัติศาสตร์โลกจน
กลายเป็นการตั้งภาคี (ชิริก) ต่ออัลลอฮ์ในที่สุด ดั่งทัศนะของอิบนุ ฮะญัร อัลอัสเกาละนีย์ ที่กล่าวว่า 
“เรื่องราวของบรรดาคนซอลิฮ์  เหล่านี้เองได้เกิดเป็นจุดเริ่มต้นของการบูชาบรรดารูปเจว็ดในกลุ่มชน
ของนบีนูฮ ์แล้วมีการปฏิบัติตามต่อๆกันมาภายหลังจากนั้น”(al-‘Asqalāniy,1959: 8/669) 

เป็นการยืนยันจากอายะฮ์ข้างต้นว่ามีผู้คนในอดีตไม่น้อยที่เมื่อเสียชีวิตลง ชาวบ้านได้
ยึดเอาหลุมสุสานของพวกเขาเป็นสถานปฏิบัติธรรม แล้วค่อยมีการป๎้นรูปเหมือน ครั้นต่อมาเมื่อเวลา
เนิ่นนานก็ยึดเป็นที่เคารพบูชาในที่สุดเนื่องสาเหตุจากความเขลา” (Ἰbn al-Qayyim, 2011: 1/203) 
ปรากฏฮะดีษของท่านนบีมุฮัมมัด  ที่ห้ามการกระท าเช่นนั้นคือ 

                                                        
1 บรรดาวะล ีหมายถึงบุคคลผู้ปฏิบัติตนใกล้ชิดโดยพิเศษต่ออัลลอฮ ์(al-Qayyim, n.d : 3/106) 

http://www.alawfa.com/Go.aspx?cn=71
http://www.alawfa.com/Go.aspx?cn=71
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كَُمَاُأَلْرَتُِالنَّصَارَىُعِيسَىُابْنَُمَُُُ)ُ) اَُأَناَُعَبْدُهُ،لاُوُطْرُونّ ُفقولواُ:ُُرْيَََُ،ُفَإِمَّ
ُ((عَبْدُُاللَّوُِوَرَسُولوُُُ
ُ)3445:  5991أخراوُالبخاري،ُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “พวกท่านจงอย่าเทิดทูนฉันจนเกินขอบเขตเสมือนดั่งที่พวก       
นะศอรอ (คริสเตียน)ได้เทิดทูนต่ออีซา (เยซู)บุตรมัรยัม  แท้จริงฉันนี้เป็นบ่าว
คนหนึ่งของอัลลอฮ์  และเป็นศาสนฑูตของพระองค์ ดังนั้นพวกท่านจงกล่าว
เถิดว่า (ฉันเป็น)บ่าวของอัลลอฮ์และเป็นศาสนทูตของพระองค์”   
                                      (บันทึกโดย al-Bukhāriy,1990 : 3445) 
อิบนุ ตัยมียะฮ์อธิบายว่า “ผู้ใดมีความนึกคิดต่อนบีของเรา หรือต่อนบีท่านอ่ืนๆด้วย

สิ่งใดจากลักษณะของความเป็นพระเจ้า (อุลูฮียะฮ์) และลักษณะของผู้ทรงอภิบาล (รุบูบียะฮ์) ผู้นั้น
ย่อมไม่ต่างอันใดกับพวกนะศอรอ” (Ἰbn Taimīyah,1995 : 1/96) 

ท่านนบีมุฮัมมัด  เคยเตือนให้ระถึงความเชื่อคลั่งไคล้หรือความสุดโต่งในเรื่อง
ศาสนาเป็นสาเหตที่น าพาสู่ความเสียหายของกลุ่มชนต่างๆมาแล้วในอดีต ดั่งระบุในฮะดีษที่ว่า  

ُفُِالدٍُُّ)) ُفُِكَافَُقػَبػُْفإَِنَّوُُأىَْلَكَُمَنُُْ،ُينُِإِيَّاكُمُْوَالْغُلُوَّ ينُُِلَكُمُُالْغُلُوم ُ ((الدٍّ
ُ(3157:  5964النسائَُ،ُُأخراو)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “ขอพวกท่านจงระวังความสุดโต่ง  (ในเรื่องศาสนา)เพราะ
ประชาชาติก่อนหน้าพวกท่านต้องพบกับความพินาศก็เพราะความสุดโต่ง” 

                               (บันทึกโดย al-Nasa’iy,1964 : 3057)1 
กล่าวคือท่านนบีมุฮัมมัด  ได้เตือนส าทับว่าความเชื่อคลั่งไคล้ รุนแรง หรือความ

สุดโต่งในเรื่องศาสนาทั้งที่แสดงออกเป็นพฤติกรรม หรือค าพูดก็แล้วแต่ล้วนน าสู่ความพินาศหรือ
เสียหายอย่างหลีกเลี่ยงมิได้ ดั่งประณามไว้ในอีกฮะดีษหนึ่งถึง 3 ครั้งด้วยกันว่า  

 ((ىَلَكَُالْمُتػَنَطٍّعُوفَُ.ُُقاََ اَُثَلًَثاً )) 
 (2171:  5995أخراوُمسلم،ُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “คนที่ชอบเกินเลยขอบเขตในเรื่องศาสนา ขอจง ได้พินาศย่อยยับ 
โดยกล่าวย้ าถึง 3 ครั้ง”  

                    (บันทึกโดย Muslim, 1991 : 2070) 
บรรดาอุละมาอ์ได้อธิบายค าว่าเกินเลยในเรื่องศาสนานี้ หมายถึงความสุดโต่งเกินเลย

ขอบเขตอันควรทั้งในเรื่องค าพูด และการท าปฏิบัติ (al-Nawawiy,1994 : 16/220) ซึ่งทั้งหมดมี

                                                        
1
 ฮะดีษเดียวกันบันทึกโดย ’A mad,1977 : 1/347 อัลอัลบานีย์ระบุเป็นฮะดีษเศาะฮี๊ฮ์ (al-Albāniy,1999 : 1285) 
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แต่จะน าพาสู่ความยุ่งยาก และป๎ญหาตามมามากมาย ขณะที่บทบัญญัติอิสลามก าชับให้มีความ
ง่ายดาย อะลุมอะล่วยและห้ามความสุดโต่งรุนแรงในประการใดๆ ในเรื่องศาสนา  

ความสุดโต่ง หรือเกินเลยในเรื่องศาสนาอันเกี่ยวกับบรรดาวะลี และคนซอลิฮ์ ในที่นี้
ยังรวมถึงความรู้สึก หรือเชื่อว่าพวกเขาเหล่านั้นเป็นบุคคลพิเศษด้วยคุณสมบัติบางประการที่เรียกว่า 
“กะรอมาต”1 ซึ่งสามารถบรรดาลให้เกิดความดีงามหนึ่งๆแก่ผู้ร้องขอได้ จึงเกิดการ “ตะบัรรุก”2 
ต่อบุคคลเหล่านั้นเพื่อความเป็นศิริมงคล เพ่ือเป็นการป้องกันความเกินเลยในประการดังกล่าวที่อาจ
น าพาสู่การตั้งภาคี หรือ ชิริกต่ออัลลอฮ์ บรรดาอุละมาอ์จึงก าหนดหลักการ “ชัดดุซะรออิอ์”3 เพ่ือ
เป็นด่ังกรอบควบคุมเพ่ือ  มิให้เกิดความสุดโต่ง หรือเกินเลยขึ้นมาในเรื่องราวต่างๆทางศาสนา  

(4) การเชื่อเฉพาะเตาฮีดอัลรุบูบียะฮ์ และปฏิเสธเตาฮีดอัลอุลูฮียะฮ์  
นอกจากสาเหตุข้างต้นแล้ว อีกสาเหตุหนึ่งที่ท าให้เกิดการเบี่ยงเบนจากหลักความ

เชื่อที่ถูกต้องคือ การเชื่อแค่เฉพาะเตาฮีดอัลรุบูบียะ ฮ์4ของอัลลอฮ์  แต่ขณะเดียวกันกลับปฏิเสธต่อ
เตาฮีดอัลอุลูฮียะฮ์5ของพระองค์ ซึ่งมีผู้คนจ านวนไม่น้อยที่ยังมีความเชื่อผิดๆเช่นนี้ จนน าไปสู่การ
ปฏิบัติที่หมิ่นเหม่ และเบี่ยงเบน เช่นการขอความช่วยเหลือผ่านหลุมสุสานของบรรดาวะลีย์ และแสดง
การเคารพบูชา หรือ อิบาดะฮ์ต่างๆ เช่นการดุอาอ์ การบนบาน ดั่งที่ปฏิบัติต่ออัลลอฮ์ โดยอ้างว่าได้
ยึดสิ่งเหล่านั้นเป็นเพียงสื่อกลางต่ออัลลอฮ์เท่านั้น โดยลืมศึกษาว่าจริงแล้วนั้นก็คือเหตุผลเดียวกันที่
บรรดาผู้ตั้งภาคีในสังคมอาหรับยุคต้นเคยกล่าวอ้าง อันเป็นการตั้งภาคีอย่างชัดเจน ดั่งอายะฮ์       
อัลกุรอานไดร้ะบุว่า 

 

                                                        
1
 กะรอมาต หมายถึงลักษณะพิเศษบางประการที่อัลลอฮ์ทรงให้แก่บ่าวผู้ศรัทธาที่พระองค์ทรงประสงค์เพื่อเป็นเกียรติเน่ืองจากความดีของเขา 

2 ตะบัรรุก มาจากค าว่า “บะรอกะฮ์” ซ่ึงทางภาษาแปลว่า การงอกเงย การเพิ่มพูนมากขึ้น หรือการยืนยันให้เกิดความดีงามจาก    
พระเจ้าขึ้นต่อสิ่งหนึ่งๆ (al-Fairuz Abadiy,2005 : 932)  และค าว่า “ตะบัรรุก” หมายถึงการวิงวอนให้ได้รับความดีงาม ซ่ึง       
อุละมาอ์อะฮ์ลุสสุนนะฮ์เห็นว่า “ตะบัรรุก” เป็นสิ่งสามารถกระท าได้โดยอยู่ภายเง่ือนไขต่อไปนี้ คือ 1) ต้องเป็นการตะบัรรุกด้วยการ
ปฏิบัติความดีตามบทบัญญัติ 2) ต้องไม่เป็นการอุปโลกน์ตัวเองขึ้นมาเพื่อหวังให้บุคคลอื่นมาขอตะบัรรุกกับตน 3) ต้องไม่มีความเชื่อว่า
บุคคล หรือสิ่งที่ถูกตะบัรรุกนั้นๆ มีอ านาจที่สามารถดลบันดาลด้วยตนเองได้ และ 4) บุคคลที่ถูกตะบัรรุกนั้นต้องเป็นผู้เคร่งครัดใน
หลักการศาสนาและมีอะกีดะฮ์ที่ถูกต้อง (al-Miliy, 2001 : 154-156)  
3 ชัดดุซะรออิอ์ หมายถึง การป้องกันไว้ก่อนเพื่อมิให้ลุกลามสู่ความเสียหาย  เช่น สิ่งหนึ่งๆซ่ึงแต่เดิมอาจมิใช่ประการที่ต้องห้าม แต่หาก
ปล่อยไว้มีโอกาสน าพาสู่สิ่งที่ต้องห้ามได้ สิ่งนั้นจึงถูกระงับ หรือต้องห้ามไปด้วย ดังตัวอย่างค าสั่งของท่านอุมัรให้โค่นต้นไม้ “ซาตุ      
อันวาฏ” ที่ท่านนบี  เคยพ านัก หลังจากพบว่าผู้คนกลุ่มหนึ่งยึดสถานที่ดังกล่าวเป็นที่วิงวอนขอตะบัรรุกจนเกินเลยสู่การยึดเป็นภาคี
ต่ออัลลอฮ์ (al-Qurtubiy, 1993 : 2/58) 
4 เตาฮีดอัลรุบูบียะฮ์ คือการเชื่อว่าอัลลอฮ์เพียงผู้เดียวเท่านั้นคือพระเจ้าในฐานะผู้ทรงบรรดาลสร้างสรรพสิ่งที่มีอยู่ และเป็นผู้ควบคุม
จัดการความเป็นไปของสิ่งเหล่านั้น 
5 เตาฮีดอัลอุลูฮียะฮ์ คือการเชื่อว่าอัลลอฮ์เพียงผู้เดียวเท่านั้นคือผู้มีสิทธิได้รับการเคารพบูชา จะยึดสิ่งอื่น เช่นบุคคล วัตถุ หรือสิ่งศักดิ
สิทธิใดๆมาเป็นภาคีร่วมกับพระองค์ในการนั้นไม่ได้เป็นอันขาด 
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تُِ خَلَقَُ مَّنُْ سَ لَْتػَهُم وَلئَِنُ﴿ وىَ ُُُ﴾ ٱللَّوُُ ليَػَقُولُنَُّ وَٱلْأَرْ َُ ٱلسَّمىَ
ُ(38ُبعضُمنُ يةُسورةُالزمر:)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “และถ้าเจ้าถามพวกเขาว่า ใครเป็นผู้สร้างชั้นฟ้าทั้งหลายและ
แผ่นดิน แน่นอนพวกเขาจะกล่าวว่าอัลลอฮ์”  

                            (สูเราะฮ์อัลซุมัรส่วนหนึ่งของอายะฮ์ที ่: 38) 
บรรดาผู้ตั้งภาคีเหล่านั้นต่างก็ยอมรับว่าอัลลอฮ์ คือผู้ทรงสร้างสรรพสิ่งทั้งหลาย 

แต่พร้อมกันนั้นพวกเขายังคงดื้อรั้นเคารพภักดีต่อสิ่งอ่ืนทั้งที่มิสามารถให้คุณหรือให้โทษอันใดแก่พวก
เขาได้เลย (Ἰbn Kathīr, 1999 : 7/100) 

ในอีกหลายโองการก็ยังยืนยันว่าจริงแล้วพวกเขาเหล่านั้นมิได้ปฏิเสธอ านาจ
ของอัลลอฮ์ เพราะเชื่อว่าพระองค์คือผู้ทรงสร้าง ผู้ทรงประทานป๎จจัยยังชีพ (ริซกี) และทรงบริหาร
จัดการสรรพสิ่งในจักรวาล แต่ในยามชีวิตปกติสุขพวกเขากลับมุ่งหาบรรดาวะลีย์โดยอ้างว่าเพ่ืออาศัย
เป็นสื่อกลางในการขอความช่วยเหลือต่ออัลลฮฮ์  แต่ครั้นเมื่อประสบเคราะห์กรรมหรือเดือดร้อนพวก
เขาก็หันกลับมาศรัทธาต่ออัลลอฮ์องค์เดียวเช่นเดิม ดั่งปรากฎในโองการว่า 

﴿ُفإَِذَاُركَِبُواُْفُِِالْفُلْكُِدَعَوُاُْاللَّوَُمُُْلِصِيَنُلَوُُالدّينَُفػَلَمَّاُنَََّاىُمُْإِلَُالْبػَرُّإِذَاُ
ُىُمُْيُشْركُِوفَُ﴾ُ

 ُ(65:ُسورةُالعنكبوت)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “ดังนั้นเมื่อพวกเขาขึ้นขี่เรือ พวกเขาวิงวอนต่ออัลลอฮ์โดยเป็นผู้
บริสุทธิ์ใจในการขอพรต่อพระองค์ ครั้นเมื่อพระองค์ทรงช่วยพวกเขาให้ขึ้น
บก แล้วพวกเขาก็ตั้งภาคีต่อพระองค์”  

                                            (สูเราะฮ์อัลอังกะบูต : 65) 

เป็นการยกอุทาหรร์ว่าบรรดาผู้ตั้งภาคีเมื่อขึ้นบนล าเรือออกสู่ทะเล ในยามเกิดเหตุ
ฉุกเฉิน กระทั่งรู้สึกกลัวว่าจะจมน้ าตายในท้องทะเลนั้น พวกเขาก็จะนึกถึงอัลลอฮ์ และวิงวอนขอ
ด้วยความบริสุทธิใจต่อพระองค์เพียงผู้เดียว พร้อมจะเชื่อฟ๎งและเคารพภักดีเฉพาะต่อพระองค์ โดย
ไม่นึกจะขอความช่วยเหลือต่อบรรดาเจ้าจอมปลอมหรือภาคีใดๆ นอกจากอัลลอฮ์ผู้ทรงสร้างเท่านั้น 
(al-Ṭabariy, 2001:10/159) แต่ครั้นเมื่อพระองค์ทรงช่วยให้รอดพ้นและปลอดภัยจากวิกฤตินั้น 
กระทั่งขึ้นถึงฝ๎่งได้แล้ว พวกเขาก็กลับสู่การยึดสิ่งอ่ืนเป็นภาคีในการเคารพภักดีร่วมกับอัลลอฮ์ และ
วิงวอนขอต่อบรรดาเจ้าปลอมและรูปเจว็ดเป็นดั่งพระเจ้าร่วมกับพระองค์อีก   

การยอมรับเพียงเตาฮีดรุบูบียะฮ์  หรือการเป็นพระเจ้าและอ านาจความสามารถ
ต่างๆของอัลลอฮ์  แต่ยังแสดงอิบาดะฮ์ต่อสิ่งอ่ืนไม่ว่าในสภาพการณ์ใดก็ตาม ย่อมมิอาจท าให้ผู้นั้น
เป็นมุสลิมหรือผู้ศรัทธาที่แท้จริงและรอดพ้นได้ หากไม่ยอมรับในเตาฮีดอุลูฮียะฮ์ซึ่งมีความส าคัญกว่า   
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เตาฮีดอุลูฮียะฮ์ คือสิ่งแบ่งแยกระหว่างผู้ยึดถือเอกภาพที่แท้จริงกับผู้ตั้งภาคีบน
พ้ืนฐานนี้เท่านั้นที่ก่อให้เกิดการตอบแทนรางวัลและผลบุญทั้งในโลกนี้และโลกหน้า หากผู้ใดไม่ยึดถือ
ในเตาฮีดนี้ เขาย่อมกลายเป็นผู้ทั้งภาคี (ที่อยู่ในนรก) ชั่วนิรันดร์ เพราะอัลลอฮ์จะไม่ทรงอภัยต่อการ
ตั้งภาคีต่อพระองค์ แต่จะทรงอภัยในความผิดอื่นๆแก่ผู้ที่ทรงประสงค์” (Ἰbn Taimīyah, n.d :128) 

สาเหตุการเบี่ยงเบนในหลักความเชื่อในสังคมมุสลิม นอกจาก 4 ประการที่กล่าว
มาแล้ว อาจเกิดจากสาเหตุและป๎จจัยอ่ืนๆอีกมากมาย เช่นการเพิกเฉยต่อการศึกษาพิเคราะห์หรือ
พิจารณาในสัญญาณ (อายาต)ต่างๆของอัลลอฮ์ทั้งท่ีปรากฏในคัมภีร์อัลกุรอาน รวมถึงการเป็นไปต่างๆ
ในห้วงจักรวาล และสาเหตุจากการอบรมปลูกฝ๎งมาอย่างผิดๆตั้งแต่เยาว์วัยจากครอบครัว มัสยิด และ
สถาบันการศึกษาระดับต่างๆในสังคมอีกด้วย  

2.1.2  สิ่งที่เป็นปรป๎กษ์ของอะกีดะฮ์ที่ถูกต้อง และอิทธิพลของฮะดีษเมาฎูอฺ 
สิ่งที่เป็นปรป๎กษ์ของอะกีดะฮ์ที่ถูกต้องในที่นี้ หมายถึงสิ่งที่เป็นเหตุท าให้อะกีดะฮ์ 

หรอืหลักความเชื่ออันพึงมีต่ออัลลอฮ์  เสียหาย ซึ่งบ้างเข้าข่ายท าให้อะกีดะฮ์แค่บกพร่อง แต่ไม่มีผล
ถึงกับท าให้ตัวบุคคลผู้มีความเชื่อเช่นนั้นต้องหลุดพ้นจากศาสนา อาทิเช่นความผิดบาปทั่วไปที่ไม่ถึง
ระดับชิริกที่เป็นบาปใหญ่ และบ้างก็มีผลถึงกับอาจท าให้ตัวบุคคลต้องหลุดพ้นจากศาสนามีอยู่
มากมายหลายประการ ซึ่งอยู่ในประเภทบาปใหญ่นั้นเอง 

สิ่งที่เป็นปรป๎กษ์ของอะกีดะฮ์ที่ถูกต้องที่จะท าการศึกษาในที่นี้สามารถแบ่งออกเป็น 
3 ประการหลัก คือ ชิริก กุฟรฺ และคุรอฟาต โดยอธิบายดังนี้ 

2.1.2.1  ชิริก : ความหมาย ประเภท และข้อตัดสินทางศาสนา  
2.1.2.1.1  ความหมายของชิริก 

ค าว่าชิริก ( الشرؾ) ُُ ทางภาษาแปลว่า การหุ้นส่วน การเป็นภาคี การมีส่วนร่วมกัน 
(Ἰbn Mansūr, 2003 :7/99) ส่วนทางวิชาการ ค าว่าชิริก มีความหมาย ดังนี้ 

หมายถึงการแสดงอิบาดะฮ์รูปแบบใดรูปแบบหนึ่งต่อสิ่งอื่นนอกจากอัลลอฮ์ อาทิการ
วิงวอนขอ (ดุอาอ์) หรือการแสดงอิบาดะฮ์ในรูปแบบต่างๆ อันพึงมีต่ออัลลอฮ์ แต่กลับแสดงสิ่งนั้นด้วย
ความมุ่งหวังต่อสิ่งอ่ืนนอกจากพระองค์” (Ṣālih ‘Abdullah ,1987 : 423)  

หรือหมายถึง การสร้างภาคีขึ้นต่ออัลลอฮ์ โดยการวิงวอนขอต่อสิ่งนั้นเช่นเดียวกับที่
วิงวอนขอต่ออัลลอฮ์ หรือเกรงกลัว มุ่งหวัง ให้ความรัก หรือ อิบดะฮ์ต่อสิ่งนั้น เช่นเดียวกับแสดง
ต่ออัลลอฮ์” (al-Saʻdiy, 1995 : 24) 

นอกจากนี้ยังมีนิยามว่า หมายถึงการน าสิ่งถูกสร้าง (มัคโลค) มาเปรียบเสมือนกับผู้
ทรงสร้าง (อัลลอฮ์)ในคุณลักษณะต่างๆของความเป็นพระเจ้า เช่นการสามารถให้คุณให้โทษ การ
ประทาน และการยับยั้งซึ่งเก่ียวข้องกับการวอนขอ ความกลัว ความหวัง การมอบหมาย และอิบาดะฮ์
ประเภทต่างๆ (Al al-Sheik, 2007: 91) 
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ชิริกส่วนใหญ่มักเกิดขึ้นเกี่ยวกับอุลูฮียะฮ์ นั้นคือเกี่ยวกับการวิงวอนขอความ
ช่วยเหลือ หรือรูปแบบการเคารพภักดี หรืออิบาดะฮ์ต่างๆ เช่นการเชือดสัตว์ การบนบาน  การเกรง
กลัว  การมุ่งหวัง  หรือความรักที่มีต่อสิ่งอ่ืนนอกจากอัลลอฮ์ เช่นทัศนะของอิบนุ อาชูรที่กล่าวว่า 
“พฤติกรรมของการตั้งภาค ี(ชิริก)ต่ออัลลอฮ์มักเกี่ยวกับหลักความเชื่อเรื่องอุลูฮียะฮ์ (หรือคุณลักษณะ
แห่งการเป็นผู้พึงถูกเคารพภักดี) และในเรื่องอิบาดะฮ์” (Ἰbn Ashūr, 1984: 7/333) 

 ขณะที่กลุ่มอะฮ์ลุลกะลาม1 และศูฟีย์บางกลุ่มให้ความหมายหลักการศรัทธา หรือ 
เตาฮีดของอัลลอฮ์ว่าเป็นแค่เรื่องราวด้านการยึดมั่นเท่านั้น ดังนั้นการยึดภาคีหนึ่งๆในด้านอิบาดะฮ์อัน
เกี่ยวกับเรื่องความประสงค์ (อิรอดะฮ์) หรือประสงค์ขอให้ช่วยเหลือ ขอให้ประทานความดี หรือหัก
ห้ามความชั่ว ซึ่งไม่ถือเป็นภาคีในด้านการยึดมั่น จึงไม่นับเป็นชิริกแต่อย่างใด (Abū Bak, 2000 : 

120-121) 
จากนิยามทั้งทางภาษาและวิชาการข้างต้นพอสรุปความสอดคล้องได้ว่าชิริกคือการ

เชื่อหรือแสดงออกซึ่งรูปแบบต่างๆของการเคารพภักดีอันพึงมีต่ออัลลอฮ์ แต่กลับแสดงสิ่งดังกล่าวนั้น
ต่อสิ่งอื่นด้วย ซึ่งอาจเกิดข้ึนเกี่ยวกับคุณลักษณะแห่งการเป็นพระเจ้า (รุบูบียะฮ์) หรือลักษณะแห่งการ
เป็นผู้พึงถูกเคารพภักด ี(อุลูฮียะฮ์) 

 ชิริกถือเป็นความผิดบาปที่มหันต์ หรือ ร้ายแรงที่สุด (al-Dhahabiy,2003 : 90) 
ด้วยเหตุผลต่อไปนี้ คือเป็นการน ามักโลค (สิ่งถูกสร้าง)มาเทียบเคียงหรือเปรียบเสมือนกับอัลลอฮ์ใน
คุณลักษณะแห่งการเป็นพระเจ้าของพระองค์ ซึ่งเท่ากับ เป็นการเอาสิ่งนั้นมาเป็นภาคี  (ชิริก) 
เทียบเคียงพระองค์ ซึ่งถือเป็นความอธรรมอันมหันต์ ดั่งค าตรัสที่ว่า 

ُُ﴾إِفَُّالشٍّرْؾَُلَظلُْمٌُعَظِيمٌُُ﴿ُُُُُُُُُُُُُُُُ
ُ(53 ُبعضُمنُ ية:ُُسورةُلقماف)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “แท้จริงการตั้งภาคีนั้นเป็นอธรรมอย่างมหันต์ โดยแน่นอน”  
                                                                                  (สูเราะฮ์ลุกมาน : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 13) 

การตั้งภาคี คือการอธรรมหนึ่งที่มหันต์หรือร้ายแรงที่สุด (Ἰbn Kathīr, 1999 : 

6/336) ทั้งนีก้ารอธรรมแบง่ออกเป็น 3 ระดับ คือ 1) การอธรรมต่ออัลลอฮ์โดยการตั้งภาคีต่อพระองค์ 
ซึ่งเป็นการอธรรมที่มหันต์ที่สุด 2) การอธรรมต่อตนเองโดยการท าชั่วอ่ืนๆ และ 3) การอธรรมต่อ
เพ่ือนมนุษย์โดยการละเมิดในสิทธิต่างๆของพวกเขา (al-Fawzān, 2002 : 1/57)  

การตั้งภาคโีดยการเจตนาจงใจถือเป็นความผิดบาปที่อัลลอฮ์มิทรงให้การอภัย ตราบ
ใดที่เขายังไม่ส านึกและถอนตัวจากสิ่งเหล่านั้นอย่างเด็ดขาด ดั่งค าตรัสที่ว่า 

                                                        
1 คือ วิชาวา่ด้วยการวิเคราะห์ หรอืพิสูจน์ประเด็นต่างๆทางศาสนาอันเกี่ยวกับหลักการศรัทธาดว้ยเหตุและผลทางป๎ญญา (Ibrāhīm 

al-Fadhliy, 1993 : 21-22) 
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ُاللَّوَُلَاُيػَغْفِرُُُ﴿  ُ﴾ إِفَّ لِكَُلِمَنُيَشَاءُُ ُأفَُيُشْرَؾَُبوُِِوَيػَغْفِرُُمَاُدُوفَُذىَ
ُ(48ُية بعضُمنُُسورةُالنساء:)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “แท้จริงอัลลอฮ์ จะไม่ทรงอภัยโทษให้แก่การที่สิ่งหนึ่งจะถูกให้มี
ภาคีขึ้นแก่พระองค์และพระองค์ทรงอภัยให้แก่สิ่งอ่ืนจากนั้นส าหรับผู้ที่
พระองค์ทรงประสงค”์ 

                   (สูเราะฮ์อัลนิสาอ์ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 48) 
การตั้งภาคีต่ออัลลอฮ์  ทั้งที่มีความรู้แต่จงใจละเมิดเขาผู้นั้นจะถูกขวางกั้นจาก

ประตูแห่งการอภัย และถูกปิดสนิทจากประตูแห่งความเมตตา แม้นการท าดีอ่ืนๆจะมีอยู่เพียงใดก็ ไร้
ประโยชน์ หรือมิอาจลบล้างความผิดนั้นๆแก่เขาได้” (al-Saʻdiy, 2002 : 195) 

การตั้งภาคีเป็นความผิดบาปที่ผู้กระท าถูกต้องห้ามจากสวนสวรรค์ และถูกพ านักอยู่
ในนรกตลอดกาล ดั่งค าตรัสที่ว่า 

مِنُْ لِلظَّالِمِينَُ وَمَاُالنَّارُُ وَمَْ وَاهُُ الَْْنَّةَُُعَلَيْوُِ اللَّوُُ حَرََُّـ فػَقَدُْ باِللَّوُِ يُشْرؾُِْ ﴿ُإِنَّوُُمَنُْ
ُُ﴾ُأنَْصَارٍُ

ُ(72سورةُالمائدةُ:ُ)ُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “แท้จริงผู้ใดให้มีภาคีแก่อัลลอฮ์ แน่นอนอัลลอฮ์จะทรงให้สวรรค์
เป็นที่ต้องห้ามแก่เขา และที่พ านักของเขานั้นคือนรก และส าหรับบรรดาผู้
อธรรมนั้นย่อมไม่มีผู้ช่วยเหลือใด ๆ”  

                                    (สูเราะฮ์อัลมาอิดะฮ์ : 72) 
อัลลอฮ์  ทรงก าหนดข้อตัดสินแล้วว่าบุคคลนั้นพึงได้รับนรก และทรงต้องห้าม

สวรรค์แก่เขา” (Ἰbn Kathīr, 1999 : 3/157)  
การตั้งภาคีมีผลท าให้การงาน (อะมั้ล)ที่ดีงามท้ังหลายที่เพียรกระท ามาต้องสูญสลาย 

และไร้การตอบแทน ดั่งค าตรัสที่ว่า 

كَُانوُاُيػَعْمَلُوفَُُ ﴿ُُُُُُُُُُُُ هُمُمَّا ُُُ﴾ُوَلَوُْأَشْركَُواُلَحبَِطَُعَنػْ
ُ(88ُية بعضُمنُُسورةُالأنعاـ:)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “และหากเขาได้ให้มีภาคีขึ้นแล้ว แน่นอนสิ่งที่พวกเขาเคยกระท า
กันมา ก็สูญสิ้นไปจากพวกเขา”  

                             (สูเราะฮ์อัลอันอาม : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 88) 
การตั้งภาคี (ชิริก) เป็นสาเหตุให้การงานทั้งหลายต้องสูญสลาย และมีผลท าให้

ต้องโทษอยู่ในนรกตลอดกาล (al-Saʻdiy,2002 : 294) ขณะที่การมีหลักการศรัทธาที่ถูกต้อง และ



73 
 

ปฏิบัติตนอยู่ในหลักการอิสลามนั้น เป็นเหตุให้ได้รับความคุ้มครองในทรัพย์สินและชีวิต ดั่งค ากล่าว
ของท่านนบีมุฮัมัด  ที่ว่า 

لَوَُإِلاَُّاللَّوُُوَأَفَُُُّ)ُ)ُ ُيَشْهَدُواُأَفُْلَاُإِ قَاوِلَُالنَّاسَُحَتََّّ مُحَمَّدًاُرَسُوؿُُُأُمِرْتُُأَفُْأُ
ُ((ُُاللَّوُِ

ُ(22:  5995مسلم،ُ ،25:  5991أخراوُالبخاري،ُ)ُُُُُُُُُ
 ความว่า “ฉันได้ถูกบัญชาให้ต่อสู้กับผู้คนทั้งหลาย จนกว่าพวกเขาจะกล่าว
ปฏิญาณตนว่า:ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใด (ที่พึงเคารพบูชา)นอกจากอัลลอฮ์ และ
แท้จริงมุฮัมมัด คือศาสทูตของอัลลอฮ์”  

        (บันทึกโดย al-Bukhāriy, 1990: 40, Muslim,1991 : 44) 

ท่านนบีมุฮัมมัด   ถูกบัญชาใช้จากอัลลอฮ์  ให้รณรงค์ต่อสู้กับบรรดามุชริกีน (ผู้
ตั้งภาคี) ชาวอาหรับที่ประกาศการต่อต้านขัดขวางตั้งแต่การเผยแผ่อิสลามเริ่มเกิดขึ้น และทรมาน
บรรดามุสลิมในช่วง 13 ปีขณะอยู่ที่นครมักกะฮ์ แล้วยังตามราวีท าสงครามกับท่านเราะสูลุลลอฮ์  
อีก 9 ปีเมื่ออพยพมาอยู่นครมะดีนะฮ์แล้ว (al-Qaraḍāwiy,2009 : 1/328) แต่หากผู้ใดก็ตามที่ได้
ยอมรับหลักการศรัทธาและปฏิบัติตนอยู่ในหลักการอิสลามแล้วชีวิตและทรัพย์สินของผู้นั้นย่อมมีสิทธิ
ได้รับการคุ้มครองในฐานะมุสลิมคนหนึ่งที่พ่ีน้องมุสลิมด้วยกันจะละเมิดมิได้   

2.1.2.1.2  ประเภทของชิริก และข้อตัดสินทางศาสนา 
บรรดานักวิชาการมีหลักการแบ่งประเภทของชิริกที่หลากหลาย โดยแต่ละรูปแบบ

ล้วนคล้ายคลึงกัน ซึ่งพอสรุปรูปแบบหลักๆได้ 4 รูปแบบ คือ  
รูปแบบที่ (1)  แบ่งออกเป็นชิริกใหญ่ และชิริกเล็ก (Ἰbn al-Qayyim, 2003 : 

1/339) โดยพิจารณาถึงหุก่ม (ข้อตัดสิน)ของแต่ละประเภท คืออย่างแรกมีผลท าให้หลุดออกจาก
ศาสนา แต่อย่างหลังไม่มีผลถึงกับหลุดออกจากศาสนา  

รูปแบบที่ (2)  แบ่งออกเป็นชิริกใหญ่ ชิริกเล็ก และชิริกเคาะฟีย์ (ซ่อนเร้น) ( Al al-

Sheik,1959 : 341)  ซึ่งอธิบายถึงผลร้ายของชิริกเคาะฟีย์เป็นการเฉพาะ ซึ่งชิริกเคาะฟีย์บางส่วนอยู่
ในประเภทเดียวกับบาปใหญ่ และบางส่วนก็อยู่ในประเภทบาปเล็ก 

รูปแบบที่ (3)  แบ่งออกเป็นชิริกรุบูบียะฮ์  ชิริกอุลูฮียะฮ์ และชิริกอัสมาอ์วะศิฟาต 
(Al al-Sheik, 1976 : 43) เป็นการอธิบายว่าชิริกแต่ละประเภทดังกล่าวที่แยกส่วนและมี
รายละเอียดที่ต่างกัน 

รูปแบบที่ (4)  แบ่งออกเป็นชิริกรุบูบียะฮ์  และชิริกอุลูฮียะฮ์ โดยผนวกรวมชิริก    
อัสมาอ์วะศิฟาตอยู่ประเภทเดียวกับชิริกอุลูฮียะฮ์ (Ἰbn Taimīyah,1995 : 1/91-94) 
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และในการศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยจะขออาศัยรูปแบบที่ 2  คือแบ่งชิริกออกเป็นชิริกใหญ่  
ชิริกเล็ก และชิริกเคาะฟีย์ เนื่องเห็นว่าสามารถอธิบายสาระในรูปแบบต่างๆทั้งหมดได้ครอบคลุมที่สุด 

2.1.2.1.2.1 ประเภทของชิริกใหญ่  และข้อตัดสินทางศาสนา 

ชิริกใหญ่ ()الشرؾُالأكبر หมายถึง การยึดถือเอาภาคีหรือหุ้นส่วนใดๆมาเป็น   
คู่เคียงกับอัลลอฮ์  ในประเดน็เกี่ยวกับอาตมัน (ซาต)ของพระองค ์หรือพระนามและคุณลักษณะของ
พระองค์ หรือกล่าวอีกนัยหนึ่งคือการยึดเอาสิ่งถูกสร้าง (มักโลค) มาคู่เคียงกับพระองค์ในประเด็น
ต่างๆเป็นสิทธิเด็ดขาดของพระองค์เพียงผู้เดียว (Ἰbn Taimīyah,1988 : 1/344) ชิริกใหญ่สามารถ
แบ่งย่อยออกเป็น 3 ชนิด คือ  

1. ชิริกเกี่ยวกับรุบูบียะฮ์ (ความเป็นพระเจ้า) ของอัลลอฮ์   
ชิริกเกี่ยวกบัรุบูบียะฮ์ คือการตั้งภาคีในประเด็นต่างๆอันเกี่ยวกับความเป็นพระ

เจ้า ผู้ทรงสร้างและทรงอภิบาล ซึ่งอิสลามถือว่ารูบูบียะฮ์ หรือความเป็นพระเจ้าผู้ทรงสร้างนั้นเป็น
คุณสมบัติของอัลลอฮ์เพียงผู้เดียว หากผู้ใดให้คุณสมบัติดังกล่าวต่อสิ่งอื่นย่อมถือเป็นการตั้งภาคี 

นักวิชาการบางท่านได้ อธิบายชิริกชนิดนี้ว่า “คือการท าให้สิ่งอ่ืนนอกจาก
อัลลอฮ์  ได้มีส่วนใดๆเก่ียวกับคุณสมบัติของการเป็นผู้มีอภิสิทธิ  ผู้บริหารจัดการ ผู้บันดาลสร้าง  ผู้
ประทานป๎จจัย เป็นต้น ตัวอย่างความเชื่อของชิริกชนิดนี้ เช่น ชิริกของพวกนะศอรอ (คริสเตียน)ที่
กล่าวว่า พระเจ้าทรงมี 3 องค์ (พระบิดา พระบุตร และพระวิญญาณบริสุทธ์) หรือชิริกของพวกบูชา
ไฟ (มะํูซีย์)1ที่กล่าวว่าความดีทุกอย่างล้วนมาจากพระเจ้าซึ่งหมายถึงไฟหรือแสงรัศมี โดยเปรียบ
ความมืดคือความชั่วร้าย และชิริกของพวกอัลเกาะดะรียะฮ์2ซึ่งอ้างว่ามนุษย์เป็นผู้สร้างการกระท า
ทั้งหมดของพวกเขาเองมิใช่พระเจ้า หรือชิริกของพวกศูฟีย์สุดโต่ง เราะฟีเฎาะฮ์ และพวกบูชาสุสาน 
ซึ่งเชื่อว่าดวงวิญญาณของผู้ตายยังคงวนเวียนอยู่ในโลกนี้ และสามารถช่วยเหลือป๎ดเป่าความทุกข์ยาก
ต่างๆแก่ผู้วิงวอนขอได้ หรือเชื่อว่าบรรดาผู้น าหรืออิมามของพวกเขาสามารถบริหารจัดการความ
เป็นไปต่างๆในโลกนี้  (al-Jabarain, 2012 : 89-90) 

2. ชิริกเกี่ยวกับอัสมาอว์ะศิฟาต (พระนามและคุณลักษณะ) ของอัลลอฮ์   
คือการท าให้สิ่งอื่นมีชื่อเรียก และคุณลักษณะที่มีความเหมือนกับอัลลอฮ์ หรือให้

ลักษณะใดๆต่ออัลลอฮ์ด้วยลักษณะของสิ่งถูกสร้าง (มักโลค) หากบุคคลใดเจตนาเรียกขานสิ่งอ่ืนด้วย
พระนามต่างๆเป็นสิทธิเฉพาะของอัลลอฮ์  หรือให้คุณลักษณะสิ่งอ่ืนด้วยพระคุณลักษณะต่างๆที่
เป็นสิทธิเฉพาะของพระองค์ด้วยความจงใจ บุคคลผู้นั้นย่อมตกเป็นมุชริก  (ผู้ตั้งภาคีต่ออัลลอฮ์) ใน
ประเด็นอัสมาอ์ วะศิฟาตทันที ตัวอย่างลักษณะความเชื่อของชิริกชนิดนี้ เช่น การเชื่อว่าบรรดานบี 

                                                        
1  พวกบูชาไฟ คือพวกมะํูซีย ์หรือลัทธโิซโรแอซเตอร์ในอดีตซ่ึงบูชาเทพเจ้าแหง่ไฟ 
2  อัลเกาะดะรียะฮ์ คือ กลุ่มแรกที่เกิดขึ้นในปลายยุคเศาะฮาบะฮ์� พวกเขาปฏิเสธการลิขิต (เกาะฎอ-เกาะดัร) ของอัลลอฮ์โดยเชื่อว่าทุก

สิ่งที่เกิดขึ้นและเป็นไปมาจากการกระท าของมนุษย์ทั้งสิ้น จึงถูกเรียกว่า�อัลเกาะดะรียะฮ์� (al-Shahrastāniy, 1992 : 1/57) 
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และบรรดาวะลีย์ หรือบรรดาคนซอลิฮ์ บางคนมีคุณลักษณะสามารถล่วงรู้สิ่งรี้ลับบางอย่างได้ เป็น
ความเชื่อที่มีอยู่ในหมู่พวกชีอะฮ์สุดโต่ง และพวกศูฟีย์บางกลุ่ม หรือพฤติกรรมของบรรดาหมอดู หรือ
หมอผีซึ่งกล่าวอ้างว่ามีญาณวิเศษและสามารถรู้สิ่งรี้ลับได้1  

3. ชิริกเกี่ยวกับอุลูฮียะฮ์ (ความเป็นผู้พึงถูกเคารพภักดี) ของอัลลอฮ์    
คือการเชื่อว่าสิ่งอ่ืนนอกจากอัลลอฮ์  นั้นก็พึงมีสิทธิได้รับการเคารพบูชา   

กราบไหว้ หรือแสดงรูปแบบใดๆของการเคารพบูชา (อิบาดะฮ์) ได้ ซึ่งชิริกเกี่ยวกับอุลูฮียะฮ์นี้ยัง
สามารถแบ่งออกเป็น 3 ลักษณะด้วยกัน คือ 

ก.  การเชื่อว่ายังมีสิ่งอ่ืนเป็นพระเจ้าเช่นเดียวกับอัลลอฮ์  ดังนั้นหากบุคคลใด
เชื่อว่ายังมีสิ่งอ่ืนที่สมควรได้รับการเคารพบูชา หรือแสดงรูปแบบหนึ่งๆของการเคารพบูชา (อิบาดะฮ์) 
ต่อสิ่งอ่ืน บุคคลผู้นั้นย่อมตกเป็นผู้ตั้งภาคีต่ออัลลอฮ์ในประเด็นอุลูฮียะฮ์  ดั่งตัวอย่าง เช่น การตั้งชื่อ
บุตรด้วยชื่อบางชื่อที่บ่งถึงการเคารพบูชา เช่น อับดุรเราะสูล (บ่าวของศาสนทูต) หรือ อับดุลหุซัยน์ 
(บ่าวของอัลหุซัยน์) เป็นต้น 

ข. การเคารพบูชาต่อสิ่งอ่ืนด้วยรูปแบบเฉพาะอันพึงมีต่ออัลลอฮ์  เท่านั้น  ซึ่ง
เกิดข้ึนได้ใน 2 รูปแบบ คือ ชิริกในการดุอาอ์ขอความช่วยเหลือและชิริกในการดุอาอ์เพ่ือการอิบาดะฮ์  
ตัวอย่างของชิริกในการดุอาอ์เพ่ือขอความช่วยเหลือ  เช่นขอดุอาอ์ต่อคนตาย หรือขอดุอาอ์ต่อบุคคลที่
มองไม่เห็น รวมถึงการขอดุอาอ์ต่อสิ่งเหล่านั้นในฐานะเป็นสื่อกลางกับอัลลอฮ์ โดยเชื่อว่าพระองค์จะ
ไม่ทรงรับดุอาอ์ของผู้ขอโดยตรงจึงจ าเป็นต้องอาศัยสื่อกลางเป็นต้น ส่วนชิริกในการดุอาอ์เพ่ือเป็น
การอิบาดะฮ์ หมายถึงอิบาดะฮ์ในรูปแบบต่างๆ คือด้านจิตใจ  ด้านค าพูด หรือด้านปฏิบัติ เช่นแสดง
ความรัก  ความกลัวและความมุ่งหวัง หรือแสดงท่าทางการละหมาด เช่นการก้ม (รุกูอฺ) การกราบ 
(สุํูด) ต่อสิ่งอื่นนอกจากอัลลอฮ์ แสดงการถือศิลอดหรือการท าฮัจญ์ต่อสิ่งอ่ืน เช่นถือศิลอดเพ่ือวะลีย์ 
ท าฮัจญ์โดยมุ่งหน้าหรือเวียนรอบสุสาน เป็นต้น ซึ่งตามมติเอกฉันท์ของนักวิชาการมุสลิมถือว่าการ
แสดงรูปแบบอิบาดะฮ์เหล่านี้ต่อสิ่งอ่ืนนอกจากอัลลอฮ์ล้วนเป็นการตั้งภาคี หรือชิริกทั้งสิ้น2 

ค.  คือชิริกเกี่ยวการปกครองและการเชื่อฟ๎ง ชิริกในลักษณะดังกล่าวมีปรากฏให้
เห็นในหลายรูปแบบ เช่น การเชื่อว่ามีบุคคลอ่ืนมีสิทธิในการปกครองยิ่งกว่าอัลลอฮ์  หรือเทียบเท่า
พระองค์  หรือเชื่อว่ามีกฎหมายอ่ืนที่เหมาะแก่การน ามาใช้ปกครองประเทศดียิ่งกว่ากฎหมายที่ถูก
ประทานมาจากอัลลอฮ์ การเชื่อเช่นนี้ย่อมถือเป็นชิริกใหญ่ซึ่งมีผลท าให้หลุดออกจากศาสนาได้
เช่นกัน3 ดั่งหลักฐานจากอายะฮ์อัลกุรอานที่ว่า 

 

                                                        
1 al-Jabarain,2012 : 90-91. 
2 Ibid; al-Jabarain,2012 : 91-92. 
3 Ibid; al-Jabarain,2012 : 111. 
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ُ﴾ُفَُ ولىَئِكَُىُمُُالْكَافِرُوفَُ اللَّوُُ أنَػْزَؿَُ بِاَ يَُْكُمُْ وَمَنُْ َُُْ﴿
  (44 بعضُمنُ يةُسورةُالمائدة:)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “และผู้ใดที่มิได้ตัดสินด้วยสิ่งที่ อัลลอฮ์ได้ทรงประทานลง
มาแล้ว ชนเหล่านี้แหละคือผู้ปฏิเสธการศรัทธา” 

                    (สูเราะฮ์อัลมาอิดะฮ์ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 44) 
อายะฮ์นี้ระบุว่าหากผู้ใดละทิ้งบทบัญญัติแห่งการตัดสินที่ถูกประทานมาแก่ 

มุฮัมมัด  นบีท่านสุดท้าย โดยหันไปใช้บทบัญญัติ (ของนบีท่านอ่ืนๆ) ที่ถูกยกเลิกไปแล้ว ผู้นั้นย่อม
ถือเป็นผู้ปฏิเสธ” (Ἰbn Kathīr, 1999 : 3/119)   

และในอีกอายะฮ์หนึ่ง คือ 

كَُرىُِواُمَاُأنَزَؿَُاللَّوُُفََ حْبَطَُأعَْمَاَ مُُْ﴾ُ لِكَُبِ نَػَّهُمْ ُ﴿ُُذىَ
  (9ُمنُ يةُبعضُسورةُمحمد:)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “ทั้งนี้เพราะว่า พวกเขาเกลียดชังสิ่งที่อัลลอฮ์. ทรงประทาน
ลงมา พระองค์จึงทรงท าให้การงานของพวกเขาไร้ผล”  

                                  (สูเราะฮ์มุฮัมมัด : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 9) 
บรรดาผู้ปฏิเสธต้องประสบกับความหลงผิดและขาดทุน  สาเหตุเพราะพวกเขา

มีท่าทีเกลียดชังต่ออัลกุรอานที่อัลลอฮ์ทรงประทานมาเพ่ือเป็นประโยชน์และความส าเร็จแก่ปวงบ่าว 
แต่เมื่อพวกเหล่านั้นไม่ยอมรับซ้ ายังโกรธแค้นและเกลียดชังการงานต่างๆของพวกเขาจึงไร้ผลในที่สุด” 
(al-Saʻdiy,2002 : 926-927) 

2.1.2.2.2 ประเภทของชิริกเล็ก และข้อตัดสินทางศาสนา  

ส่วนความหมายของชิริกเล็ก ()الشرؾُالأصغر อัลบุรัยกานให้นิยามว่า “คือการ
น าสิ่งอ่ืนมาเสมอเทียมกับอัลลอฮ์  ในลักษณะของการปฏิบัติหรือค าพูดวาจา ชิริกฺในลักษณะของ
การปฏิบัติ เช่นการโอ้อวด ส่วนชิริกในลักษณะของค าพูดวาจาคือถ้อยค าต่างๆที่สื่อความหมายถึงการ
ให้ความเสมอเท่าเทียมระหว่างอัลลอฮ์กับสิ่งอ่ืน เช่น การกล่าวว่า “มันเป็นสิ่งที่อัลลอฮ์และท่าน
ประสงค์แล้ว” หรือการอ้างข้อยกเว้นบางประการในการขอดุอาอ์ เช่น การกล่าวว่า “โอ้อัลลอฮ์หาก
ท่านประสงค์แล้วก็จงโปรดอภัยแก่ฉันเถิด”1 รวมถึงการเรียกนามชื่อของมนุษย์ หรือ บุคคลหนึ่งว่า 

                                                        
1 เนื่องในการรขอดุอาอ์ที่ถูกต้องนั้นมุสลิมพึงแสดงออกถึงความเชื่อมั่น และมุ่งหวังอย่างที่สุดต่อผลการตอบรับอย่างแน่นอนของอัลลอฮ์
ซ่ึงอาจไม่ช้าก็เร็ว หรือในลักณะใดลักษะหนึ่งก็ได้ ดั่งค าสัญญาของพระองค์ว่า “จงวิงวอนขอต่อข้าเถิด แล้วข้าจะตอบรับแก่พวกเจ้า
อย่างแน่นอน” (ความหมายอัลกุรอาน อายะฮ์ที่ 60 จากสูเราะฮ์ฆอฟิร) รวมถึงมีระบุข้อห้ามในฮะดีษบทหนึ่งความว่า  “พวกท่านคงใด
จงอย่ากล่าวว่า : โอ้อัลลอฮ์ โปรดอภัยแก่ฉันเถิด หากพระองค์ทรงประสงค์ โอ้อัลลอฮ์ โปรดเมตตาต่อฉันเถิด หากพระองค์ทรงประสงค์ 
แต่จงมั่นใจในการขอ และให้มีความมุ่งหวังอย่างที่สุด เนื่องแท้จริงอัลลอฮ์ ย่อมไม่มีข้อขัดข้องใดๆส าหรับพระองค์เลย ” ( ดู al-

Bukhariy,1990 : 7477, Muslim,1991 : 2679)  



77 
 

“อับดุลหาริษ”1 (al-Buraikān, 2003 : 148) ชิริกเล็กเป็นชิริกประเภทหนึ่งแต่ไม่มีผลร้ายแรงถึงกับ
ท าให้หลุดพ้นออกจากศาสนา เพียงมีผลท าให้หลักเตาฮีดบกพร่องเท่านั้น แต่อาจเป็นสื่อหนึ่งที่น าพา
ไปสู่การเกิดชิริกใหญ่ต่อไปได ้(al-Fawzān,1999 : 66) 

บรรดานักวิชาการมุสลิมบางท่านได้แบ่งชิริกเล็กออกเป็นประเภทต่างๆมากมาย 
แต่สามารถสรุปสาระส าคัญได้  3 ประเภทหลักๆ คือ ด้านค าพูด  ด้านการกระท า และด้านจิตใจ 
(Abū Bakr, 2000 : 169) ซึ่งอธิบายได้ดังนี้ 

ประเภทที่หนึ่ง : ชิริกเล็กด้านค าพูด (เกาลีย์) คือชิริกที่เกิดมาจากวาจาหรือ
ค าพูด เช่นการกล่าวค าสาบานด้วยสิ่งอ่ืนจากอัลลอฮ์  

ด่ังฮะดีษของท่านนบี  ทีร่ะบุว่า  

كَُفَرَُأوَُْأَشْرَؾَُُ))                  ُ((مَنُْحَلَفَُبِغَيْرُِاللَّوُِفػَقَدْ
    (5535:  5983أخراوُالترمذي،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “บุคคลใดกล่าวค าสาบานด้วยสิ่งอ่ืนจากอัลลอฮ์เท่ากับเขา
ปฏิเสธ หรือท าชิริกแล้ว”  

                          (บันทึกโดย al-Tirmidhiy,1983 : 1535)2 

ซึ่งในศาสนาอิสลามได้ตัดสินอย่างชัดเจนแล้วว่าไม่อนุญาตให้สาบานต่อสิ่งอ่ืน
นอกจากอัลลอฮ์ เพราะการสาบานต่อสิ่งอ่ืนนั้นถือเป็นการตั้งภาคี (ชิริก) แต่เป็นชิริกเล็กที่ไม่มีผลถึง
ขั้นท าให้ผู้ปฏิบัติหลุดพ้นจากศาสนา ตราบใดที่เขาไม่เทิดทูนหรือยกย่องสิ่งนั้นว่ายิ่งใหญ่เท่าเทียบ
กับอัลลอฮ์ (al-Gunaimān,1984 : 1/149) 

หรือค าพูดที่ อ้างเหตุบางประการท านองว่า �“มันเป็นสิ่งที่ อัลลอฮ์และท่าน
ประสงค์แล้ว” หรือค าพูดว่า “ฉันขอมอบหมายต่ออัลลอฮ์และตัวท่าน เพราะฉันมีแค่อัลลอฮ์และตัว
ท่านเท่านั้นแหล่ะ ฉันไม่มีผู้ใดอีกแล้วนอกจากอัลลอฮ์และท่านเท่านั้น” หรือ “สิ่งนี้เป็นไปก็เพราะ  
บะรอกัต (ความจ าเริญ)จากอัลลอฮ์และจากตัวท่าน” “อัลลอฮ์เป็นผู้ประทานให้ฉันจากฟากฟ้าและ
ท่านประทานให้ฉันจากแผ่นดิน” หรือ “ขอสาบานต่ออัลลอฮ์ และต่อชีวิตของบุคคลผู้นี้” หรือกล่าว
ว่า “ขอบนบานต่ออัลลอฮ์และต่อบุคคลผู้นี้” หรือ “ฉันขอสารภาพผิด (เตาบะฮ์)เพ่ืออัลลอฮ์และเพ่ือ
บุคคลผู้นี้” หรือ “ฉันขอฝากความหวังต่ออัลลอฮ์และต่อบุคคลผู้นี้”ก็ถือว่าเข้าข่ายในประเภมชิริกเล็ก
เช่นเดียวกัน (Abū Bakr, 2000 : 169-170).  

                                                        
1 ค าว่า “อัลหาริษ (الحارث) ตามภาษาแปลว่า ผู้ปกป้อง ผู้คุ้มกัน แม้มีความหมายดีแต่เนื่องจากมิได้เป็นชื่อที่ถูกระบุว่าเป็นพระนามหนึ่ง
ของอัลลอฮ์ ดังนั้นการน าไปใช้เรียกกับบุคคลว่า อับดุลหาริษ จึงถือเป็นที่ต้องห้ามและไม่เป็นที่อนุญาต 
2 อัลอัลบานีย์วินิจฉัยเป็นฮะดีษเศาะฮี๊ฮ์ (al-Albāniy, 1978 : 2561) 
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ดั่งปรากฏหลักฐานหนึ่งจากอิบนุ อับบาส ซึ่งท่านนบี  ได้ต าหนิชายผู้หนึ่งที่
กล่าวประโยคท านองข้างต้นในฮะดีษคือ 

أفُرالًًُقاؿُللنبيُصلىُاللهُعليوُوسلم:ُماُشاءُاللهُوشئت،ُفقاؿُ:ُُُ)ُ)ُ
 ((ماُشاءُاللهُوحدهُ،ُللهُنداًُأاعلتنيُ

 )988:  5964،ُالنسائَُوأخراُ)                                       
ความว่า “มีชายผู้หนึ่งได้กล่าวต่อท่านนบี  ว่า “มันเป็นสิ่งที่อัลลอฮ์ 
และท่านประสงค์แล้ว” (จึงกล่าวท้วงติงว่า) “ท่านก าลังท าฉันให้เป็น
หุ้นส่วนกับอัลลอฮ์กระนั้นหรือ ? แต่จงกล่าวเพียงว่า “เป็นความประสงค์
ของอัลลอฮ์” เท่านั้น”  
                         (บันทึกโดย al-Nasa’iy,1964 : 988)1  
ฮะดีษข้างต้นระบุว่าแม้กระทั่งการยกย่องท่านนบี  ด้วยถ้อยค าที่แสดงถึงการ

เสมอเท่าเทียบอัลลอฮ์นั้นก็ถือเป็น “ชิริก” คือหากกล่าวด้วยความเชื่อว่าเท่าเทียมกันจริงๆ ถือเป็น   
ชิริกใหญ่ แต่หากมิได้เชื่อเช่นนั้นถือเป็นชิริกเล็ก (Ἰbn al-ʻUthaimīn,1992 : 10/167) 

ดั่งระบุในอายะฮ์อัลกุรอานว่า 

ُأفَُيَشَاءُاللَّوُُُ﴿ُُُُُُُُ ُالْعَالَمِيَنُ﴾ وَمَاُوَشَاؤُوفَُإِلاَّ ُرَبم
ُ(29ُبعضُمنُ يةُسورةُالتكوير:)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

 ความว่า “และพวกเจ้าจะไม่สมประสงค์สิ่งใด เว้นแต่อัลลอฮ์พระเจ้า
แห่งสากลโลกจะทรงประสงค์”  

                            (สูเราะฮ์อัตตักวีร : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 29) 

ความประสงค์ว่าจะได้รับทางน าหรือความหลง ทั้งหมดอยู่ที่ความประสงค์
จากอัลลอฮ์  เท่านั้น ซึ่งอายะฮ์นี้ลงมาเพ่ือโต้แย้งค าพูดของอบูญะฮัลที่ว่า “กิจการทั้งหลายนั้นล้วน
อยู่ที่ตัวเราเอง หากเราประสงค์เราก็ด ารงอยู่ในทางอันเที่ยงตรง”  (Ἰbn Kathīr,1999 : 8/340) 

หรือการเรียกขานยกย่องบางคนว่า “เป็นผู้ พิพากษาแห่ งผู้ พิพากษา
ทั้งหลาย”  ซึ่งการเรียกชื่อนี้เป็นที่ต้องห้ามดั่งเปรียบได้จากหลักฐานที่ระบุในฮะดีษบทหนึ่ง ซึ่ง
รายงานจากอบู ฮุรัยเราะฮ์ ว่าท่านนบี  กล่าวว่า 

                                                        
1
 ฮะดีษเดียวกนับนัทึกโดย�al-Bukhāriy 1998 : 1/290 ในอลัอะดบั อลัมฟุร๊อด�อัลอัลบานียว์ินิจฉัยเป็นฮะดีษเศาะฮี๊ฮ์ (al-

Albāniy,1994 : 601) 
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كَُافَُيُسَمَّىُُُُ)ُ) أَغْيَظُُرَاُلٍُعَلَىُاللَّوُِيػَوَْـُالْقِيَامَةُِوَأَخْبَثوُُُوَأَغْيَظوُُُعَلَيْوُِرَاُلٌ
ُوَاَلَُُّ,مَلِكَُالَأمْلًؾُِ ُ((لاُمَلِكَُإِلاُاللَّوُُعَزَّ

  (2543:  5995أخراوُمسلم،ُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “แท้จริงชื่อที่เลวที่สุด ณ อัลลอฮ์ คือชายคนหนึ่งที่ตั้งชื่อว่า 
“ราชันแห่งราชาทั้งหลาย” เนื่องไม่มีราชา (ที่แท้จริง) ใดๆนอกจาก
อัลลอฮ์เท่านั้น”   

                  (บันทึกโดย Muslim,1991 : 2143) 
 ฮะดีษนี้เป็นหลักฐานห้ามชัดเจนด้วยการคาดโทษที่รุนแรงถึงการตั้งชื่อ หรือ

เรียกขานบุคคลหนึ่งบุคคลใดด้วยนามชื่อดังกล่าว หรือชื่ออ่ืนๆ ในท านองเดียวกัน เช่น พระผู้ทรง
สร้างสรรพสิ่ง ผู้ทรงเลิศในหมู่ผู้ตัดสินทั้งหลาย ผู้น าแห่งผู้น าทั้งปวง หรือเจ้าแห่งบรรดาผู้ปกครอง  ทั้ง
มวล (al-‘Asqalāniy,2000a : 10/590) รวมถึงการตั้งชื่อบุคคลโดยมีค าน าหน้าว่า “อับดุ” (หรือ
บ่าว) ของสิ่งอ่ืนนอกจากอัลลอฮ์ เช่น เรียกชื่อว่า  “อับดุลนบี”(บ่าวของนบี) หรือ “อับดุลเราะสูล” 
(บ่าวของเราะสูล) แม้นมิได้มีเจตนาว่าเป็นบ่าวในความหมายจริงๆ ก็ตาม หรือการอ้างปรากฏการณ์
บางอย่างว่าเกิดข้ึนเพราะสิ่งอื่นนอกจากอัลลอฮ์ เป็นการอ้างหรือพ่ึงพาต่อสาเหตุที่มิชอบตามหลักการ
ศาสนา ( Ἰbn al-Uthaimim,1994 : 2/93) เช่นค ากล่าวท านองว่า “หากไม่มีบุคคลผู้นั้น แน่นอนก็จะ
เกิดสิ่งนั้นสิ่งนี้” หรือ “หากไม่มีสุนัขตัวนั้นเสียแล้ว ขโมยก็คงเข้าบ้านแน่นอน” หรือค ากล่าวของคน
บางคนว่า “หากไม่มีอัลลอฮ์และคนผู้นั้นเสียแล้วก็จะเป็นอย่างนั้นอย่างนี้แน่นอน ซึ่งทั้งหมดล้วนอยู่ใน
ข่ายของการตั้งภาคี หรือชิริกประเภทนี้ทั้งสิ้น 

ประเภทที่สอง : ชิริกเล็กด้านการกระท า (ฟิอ์ลีย์) คือชิริกที่เกิดจากพฤติกรรม
หรือการกระท าของอวัยวะร่างกายมีมากมาย ดังตัวอย่างพฤติกรรมต่างๆ ต่อไปนี้ เช่น 

การถือโชคลางโดยการปล่อยนก หรืออัลตะฏ็อยยุร (التطير) นั้นคือการปล่อยนก
ให้บิน ไป เพ่ือเฝ้าสังเกตทิศทางและก าหนดโชคชะตาเนื่องจากการบิน นั้น เมื่อนกบิน ในทางทิศใด
เขาก็จะออกไปทางทิศนั้น หรือเอาโชคลางว่าควรออกจากบ้านได้หรือไม่ เช่นหากนกบิน ไปทางซ้ายก็
ไม่ควรออกไปเนื่องจะเกิดสิ่งไม่ดีกับตัว แต่ถ้าบินไปทางขวาก็สามารถออกได้ การถือเป็นลางร้าย
ท านองนี้ไม่ว่าจะด้วยนก นามชื่อ ค าพูด สถานที่ และสิ่งอ่ืนๆ บทบัญญัติศาสนาจึงห้ามจากการท านาย
โชคชะตา และต าหนิผู้ที่ท านายโชคชะตาเช่นนี้ (al-Saʻdiy,1425 : 192)       

การหาหมอดูเพ่ือรับการท านายด้วยโหราศาสตร์  หรือการแขวนเส้นด้ายสาย
สินธุ์ โดยกระท าไปเพียงแต่เพราะเชื่อว่าสิ่งดังกล่าวอาจเป็นเหตุ หรือมีสรรพคุณหนึ่งที่อาจสามารถ
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รักษาป๎ดเป่าความชั่วร้ายได้ ลักษณะเช่นนี้ถือเป็นชิริกเล็ก1 แต่กรณีหากเชื่อโดยสนิทใจและอย่าง
สิ้นเชิงว่าตัวของหมอดนูั้นสามารถล่วงรู้สิ่งรี้ลับ หรือตัวของสิ่งเหล่านั้นเองมีอ านาจดลบันดาลให้คุณให้
โทษได้ ลักษณะนี้ถือเป็นชิริกใหญ่และเข้าข่ายตกศาสนา เพราะเป็นความเชื่อที่เชื่อมโยงกับสิ่งอ่ืน
นอกจากอัลลอฮ์โดยตรง ( ดู  Abū Bakr, 2000 : 171)  

 ประเภทท่ีสาม : ชิริกเล็กด้านจิตใจ (ก็อลบีย์) คือชิริกที่เกิดมาจากความรู้สึกนึก
คิดด้านจิตใจ หรือเจตนาในการกระท า เช่น การกระท าโดยโอ้อวด (ริยาอ์) หรือการกระท าโดยแอบ
แฝงผลประโยชน์ เป็นต้น อุละมาอ์บางท่านเรียกชิริกประเภทนี้ว่า ชิริกเคาะฟีย์ (ชิริกซ่อนเร้น) ดัง
ตัวอย่างเช่น กระท าการงาน (อะมั้ล) หนึ่งเป็นการใกล้ชิดหรืออิบาดะฮ์ต่อัลลอฮ์  แต่ในจิตใจส่วนลึก
มุ่งหวังให้ผู้คนสรรเสิรญว่าเป็นคนดี มีคุณธรรม หรืออ่านอัลกุรอานเพ่ือให้ผู้คนยกยอว่าเสียงไพเราะ 
เช่นนี้เรียกว่ากระท าโดยโอ้อวด หรือริยาอ์ หากมีปะปนอยู่ในการงาน (อะมั้ล)ใดๆ ย่อมส่งผลท าให้การ
งานนั้นต้องเสียหายได้ (al-Fawzān,1999 : 67)   

ท่านนบีมุฮัมมัด  กล่าวว่า 

أَخْوَؼُُمَاُأَخَاؼُُعَلَيْكُمُْالشِرْؾَُالأصغَرَُ،ُفػَقَالُواُ:ُياُرسوؿُاللهُوَمَاُ))ُ 
ُُ((الشِرْؾُُالأصغَرُُ؟ُقاَؿَُ:ُالرياَءُُ

ُ(5/429:  5977أخراوُأحمد،ُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “ในบรรดาสิ่งที่ฉันกลัวที่สุดว่ามันจะเกิดขึ้นกับพวกท่าน คือ    
ชิริกเล็ก (เศาะฮาบะฮ์ถามว่า) “โอ้ศาสนทูตของอัลลอฮ์ และชิริกเล็กนั้น
คืออะไรหรือ ?” ท่านตอบว่า “การโอ้อวด”  

                                   (บันทึกโดย ’A mad,1977 :  5/429)2 

นักวิชาการอธิบายว่า “ที่เรียกการโอ้อวด (ริยาอ์) เป็นชิริกซ่อนเร้น ก็เพราะเป็น
พฤตกิรรมที่เจ้าของแสดงออกว่าเป็นการท าเพ่ืออัลลอฮ์ ส่วนความจริงที่ซ่อนเร้นอยู่ในจิตใจเป็นการ
ท าเพ่ือสิ่งอ่ืน ทั้งหมดนั้นล้วนเป็นการพยายามสร้างภาพเพ่ือให้เห็นว่าเขาท าเพ่ืออัลลอฮ์ ซึ่งต่างกับ    
ชิริกอ่ืนๆ ทีอ่าจเห็นได้ชัดเจน (Sulaimān Ἰbn ‘Abdullah, 2007:254)3   

                                                        
1  เพราะแท้จริงอัลลอฮ์มิได้ทรงสร้างสิ่งดังกล่าวเป็นสาเหตุ หรอืมีสรรพคุณที่สามารถช่วย หรือรักษาดั่งที่เชื่อแต่อยา่งใด 
2 อัลอัลบานยี์ระบุเป็นฮะดีษเศาะฮี๊ฮ์ (ด ูal-Albāniy, 1988 : 1555) 
3 ดั่งในฮะดีษหนึ่งจากอบูมูสา อัลอัชอะรีย์รายงานว่าแท้จริงท่านเราะสูลุลลอฮ์  กล่าวว่า  

قُولُوا:ُُُفػَقَيلَُلَوُ:ُوكََيْفَُنػَتَّقِيوُِوَىُوَُأَخْفَىُمِنُْدَبِيبُِالنَّمْلُِياَُرَسُوؿَُاللَّػوِ؟ُقَاؿَ:ُأيَمهػاَُالنَّاسُُاوػَّقُواُالشٍّرْؾَ،ُفَإِنَّوُُأَخْفَىُمِنُْدَبِيبُِالنَّمْلِ،ُ))ُُ
ُ(4/403:  4711)ُأخراوُأحمد،ُ(هُمَُّإِنَّاُنػَعُوذُُبِكَُمِنُْأفَُْنُشْرؾَُِبِكَُشَيْئًاُنػَعْلَمُوُ،ُوَنَسْتػَغْفِرُؾَُلػِمَاُلاُنػَعْلَمُ(اللَّ

ความหมาย  “โอ้ผู้คนทั้งหลาย พวกท่านพึงเกรงกลัวชิริก (ชิริกอัศฆ็อรฺ) นี้เถิด เพราะแท้จริง มันแฝงเร้นยิ่งกว่ามดด าที่คลานอยู่บนหิน
ด าเสียอีก” ได้มีผู้ถามขึ้นว่า : โอ้ เราะสูลุลลอฮ์ ! แล้วเราจะป้องกันมันได้อย่างไรเล่าในเมื่อมันเร้นลับยิ่งกว่า มดด าที่คลานอยู่บนหินด า



81 
 

จากหลักฐานข้างต้นบ่งบอกว่ามีชิริกอีกประเภทหนึ่ง เรียกว่าชิริกเคาะฟีย์ซึ่ง
เป็นประเด็นถกเถียงกันในหมู่นักวิชาการว่ามันเป็นส่วนหนึ่งของชิริกทั้งสอง (ชิริกใหญ่ และชิริกเล็ก)
หรือไม่ หรือเป็นอีกชิริกหนึ่งต่างหาก ซึ่งบ้างก็กล่าวว่าชิริกเคาะฟีย์เป็นส่วนหนึ่งจากชิริกเล็ก กล่าวคือ
ชิริกมี 2 ประเภท คือชิริกใหญ่ อันเก่ียวกับความเชื่อต่างๆด้านจิตใจ และชิริกเล็ก อันเกี่ยวกับลักษณะ
ของการกระท า ค าพูดของวาจา และเจตนาซ่อนเร้น แต่จากหลักฐานต่างๆ ที่ชัดเจนที่สุดคือ ชิริก
เคาะฟีย์บางทีอาจเป็นชิริกใหญ่ หรือบางทีอาจเป็นชิริกเล็กก็ได้ ทั้งนี้เพราะไม่มีการให้ลักษณะใดๆ ที่
ชัดเจนแน่นอนทว่าบ่อยครั้งที่มักย้อนไปย้อนมาระหว่างการเป็นชิริกใหญ่ หรือชิริกเล็ก แต่ทั้งหมดล้วน
แล้วแต่อยู่ในความหมายของชิริก  

ส าหรับชิริก (เคาะฟีย์) ซึ่งเกี่ยวกับความประสงค์หรือเจตนานี้ อันเปรียบดั่ง
ทะเลกว้างที่ไร้ชายฝ๎่ง ยากที่จะมีผู้รอดพ้นไปได้ เพราะหากแม้นเขาท าการใดสักอย่างด้วยสิ่งอ่ืน
นอกจากหวังความพอใจจากอัลลอฮ์ หรือเจตนาสิ่งใดนอกจากเป็นการใกล้ชิดยังพระองค์ และขอการ
ตอบแทนจากพระองค์ ก็ย่อมถือว่าเขาได้มีชิริกในเจตนาหรือความประสงค์ของเขาแล้ว ดังนั้นความ 
บริสุทธิใจ (อิคลาศ)ที่แท้จริง คือหมายถึงจ าเป็นต้องบริสุทธิใจ (อิคลาศ) ทั้งด้านการกระท า ค าพูด 
เจตนาและความประสงค์โดยสมบูรณ์ และนี้คือศาสนาอันบริสุทธิ์ของท่านนบีอิบรอฮีมที่อัลลอฮ์ได้ทรง
บัญชาใช้แก่ปวงบ่าวทั้งหลายของพระองค์ ซึ่งพระองค์จะไม่ทรงยอมรับอ่ืนจากนี้ เช่นกันนี้คือ   
สารัตถะที่แท้จริงของอิสลาม (Ἰbn al-Qayyim,2008 : 115) 

2.1.2.2   กุฟรฺ : ความหมาย ประเภท และข้อตัดสินทางศาสนา 
2.1.2.2.1    ความหมายของอัลกุฟรฺ 

ทางภาษา อัลกุฟรฺ (الكفر) แปลว่า ปกปิด ปกคลุมไว้ (Ἰbn Faris,1979 : 5/191)  
ส่วนทางวิชาการพบว่ามีการอธิบายหลายความหมายซึ่งควรศึกษาอย่างถี่ถ้วนและ

ถูกต้องที่สุด1ดังตัวอย่างความหมายดังต่อไปนี้ คือ 

                                                                                                                                                               
เสียอีก ? ท่านตอบว่า : ท่านทั้งหลายจงวิวอนขอว่า : โอ้อัลลอฮ์ แท้จริง เราขอความคุ้มครองต่อพระองค์ ให้พ้นจากการที่เราตั้งภาคีใดๆ 

ต่อพระองค์ซ่ึงเราได้รู้ตัวดี และเราขออภัยโทษ ต่อพระองค์ ในส่ิงที่เราตั้งภาคี โดยที่เราไม่รู้ (บันทึกโดย ’A mad,1977 :  4/403)
ซ่ึงอัลอัลบานีย์ตัดสินว่าเป็นฮะดีษฮะสัน (al-Albāniy, 2000 : 36)                                                              
1 ในอัลกุรอานและอัลฮะดีษมีการกล่าวถึงกุฟรฺใน 2 ความหมายหลักๆ คือความหมายแรก หมายถึงการไม่ศรัทธาในความเป็นสัจธรรม
ของอิสลาม หรือแม้นทราบดีแต่ก็ปฏิเสธด้วยความยะโส อาทิเช่น พฤติกรรมของอิบลิส หรือเชื่อเฉพาะบางส่วนแต่ไม่เชื่อในบางส่วนก็
นับเป็นการปฏิเสธ  เช่ือแต่ไม่ยอมรับ หรือปากว่าเช่ือแต่ใจไม่เชื่อ นักวิชาการเรียกกุฟรฺลักษณะนี้ว่า “กุฟรฺใหญ่” ส่วนความหมายที่สอง
แม้นเรียกว่ากุฟรฺแต่ไม่เข้าข่ายความหมายของกุฟรฺประเภทแรก (หรือกุฟรฺใหญ่) เช่น ในอัลกุรอานกล่าวถึงกุฟรฺอัลนิอ์มะฮ์ (ปฏิเสธความ
โปรดปราน) หรือในบางฮะดษีกล่าวถึงการฆ่ามุสลิมว่าเป็นกุฟรฺ ซึ่งนักวิชาการเรียกกุฟรฺลักษณะเช่นนี้ว่า “กุฟรฺเล็ก” เป็นต้น จึงไม่ควร
ด่วนตัดสินมุสลิมคนใดเป็นกาฟิรโดยขาดการพิจารณาอย่างละเอียดรอบด้าน เนื่องมีหลักฐานต่างๆมากมายทั้งจากอัลกุรอานและ       
สุนนะฮ์ของท่านนบี  รวมถึงทัศนะอุละมาอ์ชาวอะฮ์ลุสสุนนะฮ์หลายท่านก าชับไว้ (Abd al-Qadir Audah.4778: 2/707) 
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1) หมายถึง สิ่งที่เป็นปรปกษ์หรือตรงข้ามกับอัลอีม่าน หรือการศรัทธา  (al-

Thanwiy, 1996 : 1367)  เช่น เรียกผู้ปฏิเสธในที่นี้ว่า “กาฟิร” คือตรงข้ามกับ “มุสลิม” (หรือผู้
ยอมรับ) และเรียกว่า “มุรตัด” แก่บุคคลที่ผันตัวจากเคยศรัทธากลับไปปฏิเสธทั้งโดยค าพูด  การ
กระท า หรือความเชื่อ   

2) หมายถึง การไม่เชื่อไม่ศรัทธาต่ออัลลอฮ์ และบรรดาเราะสูลทั้งหลาย ไม่ว่าเป็น
การไม่เชื่อด้วยจิตใจพร้อมแสดงท่าทีปฏิเสธ หรือไม่เชื่ออย่างเดียวก็ตาม เพราะเพียงการรู้สึกสงสัย 
คลางแคลง หันห่าง อิจฉาริษยา โอหัง หรือการปฏิบัติตามอารมณ์โดยตั้งตัวเป็นปรป๎กษ์ต่อผู้ปฏิบัติ
ตามหลักค าสอน ก็ถือว่าเข้าข่ายของการปฏิเสธ (กุฟรฺ) แล้ว หากมีลักษณะเป็นผู้กล่าวหาความเท็จ
ด้วยก็ยิ่งเป็นกุฟรฺที่มหันต์  หรือเป็นผู้ปฏิเสธและกล่าวความเท็จโดยความอิจษาริษยาทั้งๆที่ความ   
สัจจริงของบรรดาเราะสูลนั้นเป็นที่ประจักษ์แล้วก็ท านองเดียวกัน (Ἰbn Taimīyah,2004: 12/335) 

3) หมายถึง การจงใจปฏิเสธในสาระส าคัญที่มีผลท าให้ความเป็นมุสลิม (ของเขา)
ต้องบกพร่องหรือขาดความสมบูรณ์ไป อาทิเช่นการปฏิเสธสิ่งใดๆ เป็นเป้าประสงค์ส าคัญของสอง
ประโยคปฏิญาณย่อมถือเป็นกาฟิร  การปฏิเสธค าสั่งใช้  (วาญิบ) หรือข้อห้าม (ฮะรอม) ในสิ่งที่รู้ดีว่า
เป็นสาระส าคัญหนึ่งของศาสนาอิสลามก็เป็นกาฟิร เช่นการปฏิเสธความจ าเป็นของการละหมาด การ
ปฏิเสธข้อห้ามเกี่ยวกับดอกเบี้ย หรือการปฏิเสธบทลงโทษใดๆ  ของอัลลอฮ์ก็เป็นกาฟิร (al-

Buraikān, 2003 : 181) 
4)  หมายถึง การเจตนาจงใจปฏิเสธ หรือการกล่าวความเท็จต่อสิ่งใดที่มาจาก   

อัลกุรอานทั้งที่ทราบหรือกล่าวเท็จต่อศาสนฑูตคนหนึ่งคนใดของอัลลอฮ์ หรือสิ่งหนึ่งๆ ที่เขาเหล่านั้น
น ามา โดยสิ่งนั้นเป็นเรื่องที่ส าคัญทางศาสนา” (Ḍamirīyah,1996: 335)  

2.1.2.2.2.   ประเภทของอัลกุฟรฺ และข้อตัดสินทางศาสนา 
นักวิชาการมุสลิมแบ่ง อัลกุฟรฺ ออกเป็น 2 ประเภท คือ กุฟรฺอักบัร (กุฟรฺใหญ่) 

และกุฟรฺอัศฆ็อร (กุฟรฺเล็ก) 
ประเภทที่ 1  กุฟรฺใหญ่ คือ การปฏิเสธร้ายแรงที่มีโทษร้ายแรงท าให้หลุดออก

จากศาสนา มีทั้งหมด 5 ลักษณะ คือ กุฟรฺอัตตักซีบ, กุฟรฺอิบาอ์ วัสติกบาร มะอัตตัศดีก, กุฟรฺชักก์, 
กุฟรฺอัลอิอ์รอฎ และกุฟรฺอัลนิฟาก (al-Fawzān,1999 : 69-70) 

ประเภทที่ 2  กุฟรฺเล็ก คือ การปฏิเสธที่ไม่มีผลท าให้หลุดออกจากศาสนา นั้น
คือกุฟรฺทางด้านการกระท า เป็นฐานความผิดที่ไม่ร้ายแรงถึงขั้นกุฟรฺใหญ่ (al-Fawzān,1999 : 70-

71) กุฟรฺเล็กมีหลายลักษณะ เช่น การปฏิเสธความโปรดปราน การสาบานต่อสิ่งอ่ืนจากอัลลอฮ์ การ
สาปแช่งตระกูล และการร าพันต่อผู้ตาย  การตดัสินโดยความเท็จของผู้น า การละทิ้งละหมาด การหา
หมอดู และการร่วมสังวาสทางทวารหนัก เป็นต้น (al-Buraikān, 2003: 188-189)  
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นอกจากนี้ยังมีอีกประเภทหนึ่งที่ใกล้เคียงกับกุฟรฺทั้งสองนั้นคือการเสแสร้งแกล้ง
ว่าศรัทธาเพียงภายนอกแต่แอบซ่อนการปฏิเสธ (กุฟรฺ) ไว้ภายในจิตใจ หรือเรียกว่า “นิฟาก”1 ดังนั้น
บุคคลใดก็ตามที่แสดงเปิดเผยต่อหน้าผู้คนทั้งหลายว่าสิ่งที่ตนก าลังกระท านั้นคือสัจธรรม แต่ทว่าความ
เชื่อและการกระท าของเขาจริงแล้วๆอยู่บนความเท็จ ผู้นั้นเรียกว่า “มุนาฟิก” และเรียกความเชื่อและ
การกระท านั้นว่า “นิฟาก”2 ซึ่งประเภทของนิฟากก็เช่นเดียวกับกุฟรฺ คือมีทั้งนิฟากที่มีผลท าให้หลุด
ออกจากศาสนา และนิฟากประเภทที่ไม่มีผลถึงกับท าให้หลุดออกจากศาสนาเป็นต้น ซึ่งสามารถแบ่ง
ออกเป็น 2 ประเภทหลัก คือ 

ประเภทที่หนึ่ง : นิฟากใหญ่ หรือนิฟากด้านความเชื่อ นั้นคือการปิดซ่อนการ
ปฏิเสธ (กุฟรฺ) ไว้ภายในจิตใจ โดยค าพูดและการกระท าภายนอกสื่อว่าเป็นมุสลิม  ผู้เป็นมุนาฟิก
ประเภทนี้บางครั้งอาจปฏิบัติในอิบาดะฮ์ต่างๆ ต่อหน้าผู้คน (al-Jabarain, 2012 : 129) เช่น
ละหมาด ถือศิลอด ประกอบฮัจญ์ เป็นต้น แต่ภายในหัวใจส่วนลึกมิได้ศรัทธาต่อเตาฮีดอัลอุลูฮียะฮ์
และรุบูบียะฮ์ของอัลลอฮ์ รวมถึงไม่เชื่อต่อหลักความเชื่อส าคัญอ่ืนๆ ของอิสลาม เช่นความเป็น     
ศาสนทูตของท่านนบีมุฮัมมัด  คัมภีร์อัลกุรอาน การมีอยู่จริงของวันโลกหน้า (อาคิเราะฮ์) หรือมี
ความเชื่อว่าศาสนายิว ศาสนาคริสต์และศาสนาอ่ืนๆ ล้วนเป็นสัจธรรม เช่นเดียวกับอิสลาม หรือดีกว่า 
เป็นต้น  ในทางหลักการถือว่านิฟากประเภทนี้มีผลร้ายแรงที่ท าให้หลุดออกจากศาสนา และมุนาฟิก
เช่นนี้ย่อมมีสถานะเดียวกับมุชริก (ผู้กระท าชิริกใหญ)่ และหรือกาฟิร (ผู้กระท ากุฟรฺใหญ่) เนื่องบรรดา
มุนาฟิกในความเป็นจริงแล้วคือกาฟิรนั้นเอง หรือเลวร้ายยิ่งกว่ากาฟิรโดยทั่วไปเสียอีก   

ดั่งทีอั่ลลอฮ์  ตรัสไว้ในอายะฮ์ที่ว่า 

ُالْمُنَافُُِ﴿ ُُ﴾ُُقِيَنُىُمُُالْفَاسِقُوفَُإِفَّ
ُ(67ُبعضُمنُ يةُسورةُالتوبة:)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “แท้จริงบรรดามุนาฟิกนั้นพวกเขาคือผู้ละเมิด”  
                            (สูเราะฮ์อัตเตาบะฮ์ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 67) 

เหตุนี้การอยู่ท่ามกลางพวกเขาเหล่านี้บรรดาผู้ศรัทธาต้องถูกทดสอบอย่างหนัก 
และต้องระวังอย่างที่สุด เพราะพฤติกรรมการละเมิดของพวกเขานั้นเลวร้ายยิ่งกว่าพวกอ่ืนๆ  นั้นเอง 
(al-Saʻdiy, 4554 : 392) 

อัลลอฮ์ทรงบอกว่าบรรดามุนาฟิกนั้นจะได้รับโทษที่เลวร้ายยิ่งกว่าบรรดาผู้
ปฏิเสธ หรือกาฟิรโดยทั่วไปเสียอีก ดั่งระบุในอายะฮ์ที่ว่า 

                                                        
1 ในทางวิชาการ อัลนิฟาก หมายถึงการเปิดเผยภายนอกแก่ผู้คนว่าตนศรัทธาต่ออัลลอฮ์ บรรดามลาอิกะฮ์ บรรดาคัมภีร์ บรรดาเราะสูล 
วันสุดท้าย และการก าหนดลิขิต (เกาะฎอ-เกาะดัร) ของอัลลอฮ์ แต่ความจริงภายในได้ปิดซ่อนไว้ซ่ึงที่ขัดแย้งกันในทั้งหมด หรือบางส่วน 
(al-Jabarain.2012 : 129) 
2 Ibid; al-Buraikān,1992 : 190) 
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ُُإِفَُّالْمُنَافِقِيَنُفُِالدَّرْؾُِالْأَسْفَلُِمِنَُالنَّارُِ﴾ُ﴿ُُ
ُ(545ُبعضُمنُ يةُسورةُالنساء:)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “แท้จริงบรรดามุนาฟิกนั้นอยู่ในชั้นต่ าสุดจากนรก” 
                            (สูเราะฮ์อัลนิสาอ์ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 145) 

โทษทันฑ์ที่บรรดามุนาฟิกจะได้รับในวันกิยามะฮ์นั้น คือนรกชั้นต่ าสุด เป็นการ
ตอบแทนจากความเลวทรามของพวกเขา (Ἰbn Kathīr, 1999 : 2/441) 

ประเภทที่สอง :  นิฟากเล็ก หรือนิฟากด้านการกระท า หรือปฏิบัติพฤติกรรม
บางอย่างภายนอกในลักษณะที่ขัดแย้งกับสิ่งที่พึงปฏิบัติในทางศาสนา (al-Buraikān, 2003 : 190-

191) นักวิชาการบางท่านเรียกนิฟากประเภทนี้ว่า “นิฟากอะมาลีย์” เนื่องเกี่ยวกับการปฏิบัติมิใช่    
นิฟากที่เก่ียวกับประเด็นความเชื่อ และบางท่านเรียกว่าเป็น “นิฟากที่มิใช่นิฟากจริงๆ” อย่างไรก็ตาม
นิฟากนี้ถือเป็นที่ต้องห้ามในทางศาสนา และเป็นบาปใหญ่อย่างหนึ่ง แต่ไม่มีผลร้ายแรงถึงขั้นท าให้
หลุดพ้นจากศาสนา 

ซึ่งพฤติกรรมหรือการกระท าที่เข้าข่ายเป็นนิฟากเล็ก พอสรุปได้ดังนี้ คือ การ
กล่าวเท็จโดยเจตนา การชอบโต้เถียงทั้งที่เป็นฝ่ายผิด การบิดพริ้วสัญญา การคดโกง (คอรัปชั่น) ต่อ
หน้าที่ที่ถูกมอบหมาย การท าดีเพ่ือโอ้อวดเอาหน้า การหนีทัพในยามสงคราม และการประจบสอพลอ
ผู้ปกครอง (al-Jabarain, 2012 : 129) 

ส่วนข้อแตกต่างระหว่างนิฟากใหญ่กับนิฟากเล็ก มีดังนี้  1) นิฟากใหญ่มีผลร้าย
แรงท าให้หลุดพ้นจากศาสนาแต่นิฟากเล็กไม่มีผลร้ายแรงเช่นนั้น   2) นิฟากใหญ่เป็นความผิดที่
เกี่ยวกับด้านหลักความเชื่อ ส่วนนิฟากเล็กเกี่ยวกับด้านปฏิบัติโดยทั่วไป  3) มุอ์มิน (ผู้ศรัทธา)จะไม่
กระท านิฟากใหญ่เป็นอันขาด แต่มุอ์มินมีโอกาสพลั้งพลาดกระท านิฟากเล็กได้  4) ผู้กระท านิฟาก
ใหญ่มักกระท าโดยสันดานและไม่มีการส านึกผิด ส่วนบุคคลที่กระท านิฟากเล็กมักส านึกกลับตัวและ
ได้รับการอภัยจากอัลลอฮ์ (al-Fawzān,1999 : 74-75) 

2.1.2.3    คุรอฟาต : ความหมาย ประเภท และข้อตัดสินทางศาสนา  
2.1.2.3.1  ความหมายของคุรอฟาต 
ค าว่า อัลคุรอฟาต (الْرافات) ในภาษาอาหรับหมายถึง เรื่องราวที่อุปโลกน์ขึ้นมา

จากความเท็จ (Ἰbn Mansūr, 2003 : 5/53) หรือสิ่งต่างๆ ที่มิอาจเชื่อถือได้ และเกินเลยจากความ
เป็นจริง (Mu ammad Ajinah,1994 : 17-18) มีความหมายใกล้เคียงกับ “อุสฏูเราะฮ์ หรือ
อาสาฎีร” คือเรื่องเล่าปรัมปราที่สืบสานเชื่อต่อกันมานับแต่โบราณกาล (A mad Ridhā, 1992 : 8) 
จากความหมายข้างต้นจึงสามารถอธิบายเป็นนิยามทางวิชาการได้ว่า คุรอฟาต หมายถึง  ความเชื่อ  
งมงายที่ได้จากการเล่าขานต่อกันมาจากอดีต ซึ่งไม่เป็นที่ยอมรับด้วยหลักการอิสลาม และหลักเหตุผล
ใดๆทางป๎ญญา หรืออาจรวมความถึงพิธีกรรม หรือประเพณีท้องถิ่นอันเกิดจากความเชื่ออันงมงายที่
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สืบสานต่อกันมาจากบรรพบุรุษนับแต่โบราณ  ซึ่งสิ่งงมงายตามความหมายนี้ที่ปรากฏอยู่ในสังคมไทย
มีมากมายเช่น ความเชื่อเรื่องผีสาง นางไม้ ยักษ์ เทวดา หรือการอาศัยพึ่งพาต่อไสยศาสตร์  เวทย์มนต์
คาถา วัตถุมงคล หรือการถือฤกษ์ยาม เป็นต้น 

ในทัศนะอิสลามถือว่าคุรอฟาต หรือความเชื่องมงายทั้งหลายที่สืบทอดมาแต่อดีต
เป็นที่ขัดแย้งอย่างสิ้นเชิงกับหลักค าสอนซึ่งประกาศความเชื่อต่อหลักเตาฮีด หรือการมีเคารพภักดีต่อ
พระเจ้าองค์เดียว คืออัลลอฮ์ ดั่งเห็นได้จากบทบาทของนบีทั้งหลายที่ถูกส่งมาหลายท่านได้เรียกร้อง
และรณรงค์ต่อต้านการเคารพบูชาต่อความเชื่อพระเจ้าจอมปลอม และความเชื่องมงายในรูปแบบ
ต่างๆที่ฝ๎งตัวอยู่ในสังคมอย่างแข็งขันที่สุด กระทั่งในสมัยของท่านนบีมุฮัมมัด  เองก็ถูกส่งมาในช่วง
สมัยสังคมอาหรับถูกครอบง าด้วยลัทธิเจว็ดและสิ่งงมงายมากมาย ซึ่งต้องเผชิญกับการต่อต้านของ
บรรดาแก่นน าชาวอาหรับที่ต้องการอนุรักษณ์สิ่งเหล่านั้นไว้ แต่ท่านก็ได้ยืนหยัดในการสั่งสอนและให้
ความเข้าใจอันถูกต้องแก่สังคมอย่างอดทนที่สุดตลอดชีวิตเพ่ือน าพาพวกเขาเหล่านั้นให้หลุดพ้นจาก
การเคารพบูชาเจ้าจอมปลอมและสิ่งงมงายทั้งหลายสู่การเคารพพระเจ้าที่แท้จริงและสู่สัจธรรม 

2.1.2.3.2  ประเภทคุรอฟาต และข้อตัดสินทางศาสนา 
บรรดาคุรอฟาต หรือความเชื่องมงายตามความหมายข้างต้นที่พบเห็นได้ใน

สังคมทั่วไปแบ่งประเภทได้เป็น 3 ประเภท คือ 1) ความเชื่อในเรื่องเกี่ยวกับอ านาจเหนือธรรมชาติ  2) 
ความเชื่อในเรื่องราวเกี่ยวกับไสยศาสตร์ และ 3) ความเชื่อในเรื่องเกี่ยวกับลัทธิศาสนา (วิมล           
จิโรจพันธ์, 2548 : 21) โดยในแต่ละประเภทสามารถอธิบายได้ คือ ความเชื่อในเรื่องราวเกี่ยวอ านาจ
เหนือธรรมชาติ เช่น เทวดา ภูตผี  วิญญาณและอ านาจลึกลับต่างๆ ส่วนความเชื่อในเรื่องราวเกี่ยวกับ
ไสยศาสตร์ เช่น การท าเสน่ห์ยาแฝด การลงเลขยันต์ การท ายาสั่ง การท าคุณไสย หรืออาศัยญินเพ่ือ
ใช้ประโยชน์ในเรื่องต่างๆ ส าหรับความเชื่อในเรื่องราวเกี่ยวกับลัทธิศาสนาหรือประเพณี เช่น เกี่ยวกับ
การเกิด การท าขวัญ การข้ึนบ้านใหม่ และพิธีกรรมต่างๆเก่ียวกับการตาย เป็นต้น 

ส าหรับคุรอฟาต หรือความเชื่องมงายที่มีปรากฎในสังคมมุสลิมโดยเฉพาะใน
พ้ืนที่ศึกษา ส่วนใหญ่มักเกี่ยวข้องกับความเชื่อในเรื่องญิน ชัยฏอน และวิญญาณ, ความเชื่อเรื่อง      
กะรอมาต หรือความมีอ านาจบารมีของบุคคล สถานที่ เวลา และความเชื่อเรื่องการปกป้องรักษาด้วย
เครื่องรางของขลังที่เอามาจากอายะฮ์ ดุอาอ์ หรือข้อความต่างๆ (รอชิดีน สมัยพิทักษ์ สัมภาษณ์เมื่อ 
8/7/58) ความเชื่องมงายในเรื่องราวเกี่ยวกับญิน ชัยฏอนและวิญญานที่พบเห็น เช่น เชื่อว่าญิน หรือ
ชัยฏอนมีอิทธิฤทธิและอ านาจด้วยตนเองต่อการให้คุณ หรือให้โทษของมนุษย์คนหนึ่งคนใดได้ ตาม
ความเชื่อนี้เป็นเหตุท าให้เกิดการเลี้ยงญินเพ่ือใช้ประโยชน์บางประการของคนบางกลุ่ม ส่วนเกี่ยวกับ
วิญญาณ คือทุกครั้งที่ออกจับปลาควรท าพิธีโปรยข้าวสารในทะเลเพ่ือขอปลาจากผีผู้ดูแลทะเล หรือ 
เชื่อว่าวิญญาณของบรรพบุรุษจะกลับมาพบลูกหลานในทุกค่ าวันศุกร์ จึงควรเตรียมอาหารที่เคยชอบ
บางอย่างไว้ต้อนรับ  
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ความเชื่อเรื่องกะรอมาต หรือความมีอ านาจบารมีของบุคคล สถานที่ เวลาใน
พ้ืนที่ศึกษาที่พบเห็น ตัวอย่างคือ เชื่อกันว่าโต๊ะครู โต๊ะหมอ หรือวะลีบางคนสามารถกระท าในสิ่ง
อภินิหารต่างๆได้ เช่น โต๊ะครูแอผู้เป็นวะลีแห่งเกาะยาวสามารถเดินลงทะเลและจับปลาด้วยมือเปล่า
ได้เป็นจ านวนมาก หรือเชื่อต่อความศิริมงคลของหลุมสุสานของวะลี ตลอดถึงเชื่อในโอกาสเป็นฤกษ์
งามยามดีทั้งหลาย ส่วนตัวอย่างความเชื่อในเรื่องราวเกี่ยวกับการปกป้องรักษาด้วยเครื่องรางต่างๆ 
เช่น การแขวนตะกรุดที่คอ หรือสะเอวเด็กโดยเชื่อว่าเพ่ือป้องกันจากความป่วยไข้  และติดแผ่น     
อะซีมัตตามประตูบ้าน หรือร้านค้าเพ่ือขับไล่สิ่งเลวร้ายให้ออกห่าง เป็นต้น 

ส าหรับข้อตัดสินทางศาสนาในกรณีความเชื่อเกี่ยวกับคุรอฟาตนั้น บรรดา       
อุละมาอ์ส่วนใหญ่มีทัศนะว่าความเชื่องมงาย หรือคุรอฟาตทั้งหลาย เช่น การมีอ านาจให้คุณหรือให้
โทษของญิน ชัยฏอนและวิญญาณ  ความมีศิริมงคลบารมี (กะรอมาต) ของบุคคล สถานที่ หรือเวลา 
และการปกป้องรักษาด้วยการแขวนวัตุมงคลต่างๆ ทั้งหมดล้วนไม่ปรากฏหลักฐานที่ถูกต้องทาง
ศาสนา เช่นจากอัลกุรอาน สุนนะฮ์ และการปฏิบัติของบรรดาสละฟุซซอลิฮ์  ให้การรับรอง จึงถือเป็น
สิ่งต้องห้ามที่บางประการเข้าข่ายเป็นชิริก หรือบางประการก็เข้าสิ่งอันพึงระวัง (al-Lajnah al-

Dā’imah, 2003 : 1/137, 303) 
2.1.2.4  อิทธิพลของฮะดีษเมาฎูอฺต่อสาเหตุการเกิดขึ้น และแพร่หลายของชิริก กุฟรฺ    

นิฟาก และคุรอฟาต  
นับแต่อดีตมาแล้วที่บรรดาผู้มุ่งร้ายต่ออิสลามพยายามคิดค้นและหาวิธีการต่างๆ

นานาเพ่ือหวังท าลายศาสนานี้และวิธีการหนึ่งคือการท าลายหลักความเชื่อ (อะกีดะฮ์) ของมุสลิมโดย
การกุฮะดีษปลอมแล้วแอบอ้างว่าเป็นค ากล่าวจากท่านนบี   ดั่งค ากล่าวของนักวิชาการท่านหนึ่งว่า 
“ไม่เป็นที่สงสัยเลยว่ากลลวงและแผนการหนึ่งที่ร้ายกาจที่สุดต่ออิสลามและมุสลิม และเป็นประตูบาน
ใหญ่อันน าสู่ความหลงผิดและเลวร้าย นั้นคือการพยายามบิดเบือนและปลอมแปลงเกี่ยวกับ  ฮะดีษ
ของท่านนบี   โดยเฉพาะอย่างยิ่งหากเรื่องที่บิดเบือนนั้นเกิดขึ้นในป๎ญหาอะกีดะฮ์และหลักการ
ศาสนา” (‘Abd al-Rahmān ‘Abd al-Khaliq, n. d. : 5) กลายเป็นหลักความเชื่อที่คลาดเคลื่อน
กระทั่งเกิดเป็นกลุ่มที่หลงผิดขึ้นมามากมายในยุคต่อมาของประวัติอิสลาม 

ทั้งนี้เนื่องจากสังคมมุสลิมโดยทั่วไปแล้วยังขาดความรู้ความเข้าใจและไม่เข้มงวดนัก
ต่อการตรวจสอบสถานะฮะดีษ การทั่งพบเห็นการอ้างอิงฮะดีษต่างๆที่ไม่เศาะฮ๊ีฮ์ เช่นฮะดีษ       
เฎาะอีฟญิดดัน และฮะดีษเมาฎูอฺมาเป็นหลักฐานในเรื่องศาสนาอยู่บ่อยครั้ง ทั้งในการเรียนการสอน 
การบรรยายและการคุฏบะฮ์วันศุกร์ บ้างมีความเห็นว่าหากฮะดีษเมาฎูอฺนั้นมีความหมายที่ดี และ
ส่งเสริมให้ท าดีก็น่าจะน าไปใช้สอนหรืออ้างอิงเป็นหลักฐานได้ เพราะเป็นฮะดีษประเภทหนึ่งเช่นกัน  

การเกิดฮะดีษเมาฎูอฺนอกจากสาเหตุแผนการที่มุ่งร้ายของศัตรูดังที่กล่าวมาข้างต้น
ยังเกิดจากความขัดแย้งและความหลงผิดของมุสลิมกลุ่มต่างๆ อีกด้วย ท าให้บรรดาอุละมาอ์ในอดีต
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จ าเป็นต้องก าหนดกฏเกณฑ์  วางรากฐาน  ตรวจค้น สืบสวน และคัดสรรอย่างท่ีสุดเพ่ือสามารถยืนยัน
สิ่งที่เดิมแท้เอาไว้ และขจัดสิ่งแปลกปลอมออกไป (Mu ammad  Ἰbn Saeed Raslan,n. d.  : 10) 
และยืนยันว่าการน าฮะดีษประเภทนี้ไปถ่ายทอดหรือเผยแพร่โดยขาดความรับผิดชอบและไม่ศึกษาถึง
แหล่งที่มาที่ถูกต้อง ย่อมเท่ากับเป็นการกุความเท็จขึ้นต่อท่านนบี   ซึ่งนับเป็นอันตรายยิ่งต่อค าสอน
อันบริสุทธิของอิสลามและมีโทษมหันต์ ดั่งปรากฏค าเตือนของท่านนบี  ในฮะดีษที่ว่า 

ُ(ُ(ََُُُّ كَُذِبًاُعَلَ كَُكَذِبٍُعَلَىُأَحَدٍُُإِفَّ عَمٍّدًا،ُمَُلَيَْ  ُمُتػَ ََّ كَُذَبَُعَلَ وَّأُُُْنْ لْيَتَبػَ ُفػَ
ُمَقْعَدَهُُمِنَُالنَّارِ((ُ
ُُ (5229 :  5991،ُأخراوُالبخاريُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “แท้จริงการกล่าวเท็จต่อฉัน มิเหมือนเช่นการกล่าวเท็จของพวก
ท่านต่อกันและกัน ผู้ใดกล่าวเท็จต่อฉันโดยเจตนา ดังนั้นเขาจงเตรียมที่นั่ง
ของเขาจากไฟนรก”   

                (บันทึกโดย al-Bukhāriy,1990 : 1229) 
ส่วนการอ้างฮะดีษเมาฎูอฺไปปฏิบัติตามในเรื่องต่างๆ ทางศาสนานั้นย่อม

เป็นที่ต้องห้ามอย่างชัดเจน เพราะเช่นนั้นเท่ากับเป็นการอุตริขึ้นมาในศาสนาด้วยสิ่งที่ อัลลอฮ์  ไม่
ทรงไดอ้นุญาต ดั่งปรากฏในค ากล่าวหรือฮะดีษของท่านเราะสูลุลลอฮ์  ว่า 

�(( رَدٌُّ فػَهُوَُ مِنْوُُ ليَْ َُ مَا ىَذَا أمَْرنِاَ فُِ أَحْدَثَُ مَنُْ))ُ  
    (1718:  1991 ومسلم ،  2697: 5991، اخراوُالبخاري)                        

ความว่า “ผู้ใดอุตริสิงหนึ่งขึ้นมาในเรื่องราวเกี่ยวกับกิจการ (ศาสนา)
ของเรานี้ ซึ่งจริงๆแล้วมิใช่มาจากมันสิ่งนั้นย่อมไม่ถูกยอมรับ”  

        (บันทึกโดย al-Bukhāriy,1990 : 4971, Muslim,1991 : 1718) 

ดังกล่าวข้างต้นหมายถึงการบิดเบือนและอุตริกรรมในทางศาสนา 
โดยเฉพาะในประเด็นของหลักความเชื่อหรืออะกีดะฮ์ ซึ่งจ าเป็นต้องอ้างอิงหรืออธิบายด้วยหลักฐานที่
ถูกต้องเท่านั้น มิฉะนั้นแล้วย่อมเสี่ยงต่อการเบี่ยงเบนกระทั่งมีผลท าให้เกิดเป็นชิริก และคุรอฟาตหรือ
ความเชื่องมงายต่างๆ กระทั่งเป็นสาเหตุท าให้หลุดออกจากสภาพการเป็นมุสลิมผู้ศรัทธาได้  หรือ
ในทางการปฏิบัติอิบาดะฮ์ก็เช่นกัน การอ้างหลักฐานจากฮะดีษเมาฎูอฺได้กลายเป็นสาเหตุหนึ่งของการ
อุตริกรรม หรือสิ่งที่เป็นบิดอะฮ์มากมาย  

การอ้างฮะดีษเมาฎูอยฺ่อมเป็นสิ่งต้องห้ามในทางศาสนา แม้กระทั่งในกิจการ
ต่างๆทางโลกหากปฏิบัติโดยอาศัยฮะดีษเมาฎูอแฺล้วอ้างว่าเป็นสิ่งที่มาจากท่านเราะสูลุลลอฮ์  ก็ย่อม

http://almenhaj.net/makal.php?linkid=10028
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เป็นที่ต้องห้ามเช่นเดียวกัน  อัลชุยูฏีย์1 กล่าวว่า “ไม่อนุญาตให้รายงานฮะดีษเมาฎูอฺในทุกกรณีไม่ว่า
จะเป็นเรื่องศาสนบัญญัติ ประวัติศาสตร์ การส่งเสริมความดี หรืออ่ืนๆ จากนี้ หากรู้ว่าเป็นการกุขึ้นมา 
นอกจากต้องแจ้งให้ทราบด้วยว่ามันเป็นฮะดีษเมาฎูอ ฺ(al-Suyūtiy, 1994: 1 / 274) 

ในประวัติศาสตร์อิสลาม หลังจากผ่านยุคสามศตวรรษแรกไปแล้วจากเดิมที่
เคยยึดถือต่อหลักฐานอันถูกต้องจากอัลกุรอาน และสุนนะฮ์อย่างมั่นคง ได้แปรเปลี่ยนไปยึดถือ
ความคิดและความเชื่อ หรือหลักฐานอื่นๆ ที่ไม่ถูกต้อง จนน าไปสู่การเบี่ยงเบนและการอุตริกรรมต่างๆ
ขึ้นมามากมายในศาสนา ซึ่งเกิดขึ้นและระบาดไปทั่วแทบทุกแห่ง และทุกภูมิภาคของโลกที่ผู้คนขาด
ความเข้าใจอย่างแท้จริง เป็นป๎ญหาที่บรรดามุสลิมต่างได้รณรงค์และต่อสู้มาตลอด เป็นการยืนยันถึง
อิทธิพลและอันตรายจากการแพร่หลายของฮะดีษปลอมประเภทนี้ว่าย่อมน ามาซึ่งความเสียหาย
มากมายสู่สังคมมุสลิม ทั้งในเรื่องความเชื่อต่างๆ ในสิ่งรี้ลับและเรื่องทางบทบัญญัติ  
 
2.2  อิบาดะฮ์ในอิสลามและการปฏิบัติที่เป็นบิดอะฮ์ หรืออุตริกรรมทางศาสนา 

2.2.1  อิบาดะฮ์ในอิสลาม 
2.2.1.1  ความหมาย และการแบ่งประเภทของอิบาดะฮ์ 

2.2.1.1.1 ความหมายของอิบาดะฮ์ 
ในทางภาษา ค าว่าอิบาดะฮ์ หมายถึง การนอบน้อม การยอมจ านน (Ἰbn al-

Qayyim,2003: 1/74)  เนื่องมูลฐานเดิมของการเป็นบ่าว (อิบาดะฮ์) คือการจ านน  การนอบน้อม 
การท าให้สยบ การท าให้ราบเรียบ เช่นกล่าวว่า ถนนราบเรียบ เป็นต้น เช่นกันค าว่าการท าให้
ราบเรียบนี้ ยังหมายถึงการท าให้เป็นบ่าวทาส คือการเอาคนๆ หนึ่งมาเป็นบ่าวหรือทาส ค าว่า         
อิบาดะฮ์ยังหมายถึงการเคารพภักดี และการกระท าทีค่ร่ าเคร่งอีกด้วย”(al-Raziy,1994 :172) 

ส่วนทางวิชาการ อิบนุ ตัยมียะฮ์ให้ความหมายอิบาดะฮ์ว่า “เป็นค าที่รวมถึงทุกสิ่งที่
แสดงออกมาจากค าพูด การกระท า ทั้งที่เปิดเผยและซ่อนเร้น ซ่ึงเป็นที่รักและพอพระทัยของอัลลอฮ์” 
(Ἰbn Taimīyah, 1995 : 10/149) 

จากนิยามนี้อธิบายว่าอิบาดะฮ์มีความหมายที่ครอบคลุมรวมถึงทุกๆการเคลื่อนไหว
และทุกๆการหยุดนิ่งของบ่าวผู้ศรัทธา นั้นคือทุกสิ่งที่กระท า ทุกสิ่งที่ละวางซึ่งแสดงออกมาด้วยเจตนา
อันบริสุทธิ์และเชื่อฟ๎งต่ออัลลอฮ์ รวมทั้งสอดคล้องกับหลักการและวิธีการของบัญญัติศาสนา ย่อม
สามารถเรียกว่าอิบาดะฮ์ได้ทั้งสิ้น  

                                                        
1 ชื่อเต็มคือ ญะลาลุดดีน อับดุรเราะฮ์มาน บิน กะมาลุดดีน อัลชะยูฏีย์ เกิดที่เมืองไคโร ประเทศอียิปต์ ในปี ฮ.ศ.849 (ค.ศ.1445)  เป็น
นักวิชาการทั้งด้านตัฟสีร ประวัติศาสตร์ และฮะดีษ มีผลงานด้านต าราหลายเล่ม เช่น ตัฟสีร อัลญะลาลัยล์, ตารีคอัลคุละฟาอ์ อัลนาสิค 
วัลมันสูค ฟีอุลูม อัลตัฟสีร และอัลดุร็อร อัลมุนตะษะเราะฮ์ ฟิอัลอะฮาดีษ อัลมุสตะฮะเราะฮ์ เป็นต้น เสียชีวิตในปี ฮ.ศ.911 (ค.ศ.1505) 
(http://shamela.ws/index.php/author/7 สืบคน้เมื่อ 9/8/60) 

http://shamela.ws/index.php/author/7%20สืบค้น
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นอกจากนี้อิบาดะฮ์ยังหมายถึงการปฏิบัติตามในสิ่งต่างๆเป็นค าสั่งใช้ของอัลลอฮ์ 
และหลีกห่างจากสิ่งต่างๆ ที่เป็นข้อห้ามของพระองค ์(al-Saʻdiy, 2000 : 29) 

ซึ่งจากนิยามหลังนี้ได้สื่อนัยยะหนึ่งที่ส าคัญยิ่ง นั้นคือบ่งชี้ว่าที่มาของบรรดาข้อใช้
และข้อห้ามอันผูกพันกับการปฏิบัติอิบาดะฮ์นั้น จ าเป็นต้องมีแหล่งที่มาจากอัลลอฮ์  พระองค์เดียว
เป็นส าคัญ ส่วนบุคคลอ่ืน เช่น ผู้น า ผู้ปกครอง ผู้รู้ศาสนา หรือนักวิชาการ จะก าหนดรูปแบบหรือ
พิธีกรรมใดๆทางศาสนาขึ้นมาโดยพละการมิได้เป็นอันขาด ดั่งอัลลอฮ์  ตรัสว่า 

ْـَُ مُُْ ينُِ َ مُُْمِنَُ شَرَعُوا شُركََاءُُ ﴿ُأَ ُ﴾ُاللَّوُُ بوُِِ يَْ ذَفُْ مَاُ َُْ الدٍّ
  (25ُبعضُمنُ ية:ُسورةُالشورىُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُ ُُُُ ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “หรือว่าพวกเขามีภาคีต่าง ๆ ที่ได้ก าหนดศาสนาแก่พวกเขา 
ซ่ึงอัลลอฮ์มิได้ทรงอนุมัติ”  

                    (สูเราะฮ์อัลชูรอ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 21) 
การปฏิบัติอิบาดะฮ์ต้องเป็นไปตามที่อัลลอฮ์ทรงก าหนดหรือบัญญัติแก่ปวงบ่าวให้

ปฏิบัติ และใช้เป็นการเข้าใกล้พระองค์ หลักมูลฐานเดิมของศาสนาคือการต้องห้ามซึ่งผู้ใดจะก าหนด
สิ่งใดขึ้นมามิได้ นอกจากต้องได้มาจากอัลลอฮ์และเราะสูลของพระองค์เท่านั้น (al-Saʻdiy, 2002 

:874) แล้วนับประสาอันใดเล่าส าหรับบรรดาผู้ละเมิดซึ่งเป็นพวกตั้งภาคีที่ตัวของพวกเขาเอง และ
บรรพบุรุษล้วนอยู่ในการปฏิเสธที่จะบังอาจก าหนดศาสนาขึ้นมา  

2.2.1.1.2 การแบ่งประเภทของอิบาดะฮ์ 
อิบาดะฮ์ต่างๆ อันพึงมีต่ออัลลอฮ์สามารถ           ประเภทหลักๆได้ 2 

 ระ ภทด้วยกัน     อิบาดะฮ์บาฏินะฮ์    ละอิบาดะฮ์ศอฮิเราะฮ์1  (al-Anqariy,1999 : 203) ดั่ง
อธิบายแต่ละประเภท ดังนี้ 

(1)  อิบาดะฮ์บาฏินะฮ์  คือ อิบาดะฮ์ต่ออัลลอฮ์อันแสดงออกมาจากภายในจิตใจ
ส่วนลึกที่ผูกพันต่อพระเจ้า ซึ่งบุคคลอ่ืนมิสามารถสังเกตได้ อิบาดะฮ์ลักษณะนี้มีจ านวนมาก เช่น การ  
ย าเกรง การมุ่งหวัง การขอความช่วยเหลือ การขออนุเคราะห์ การมอบหมายตน (ตะวักกุล) การ
ส านึกตน (อินาบะฮ์) การกลับตน (เตาบะฮ์) ความรัก หรือความยินดี เป็นต้น (al-Ghanaimān,1996 

:451-481) โดยขอหยิบยกเพ่ือการอธิบายในบางตัวอย่าง เช่น 
1) การเกรงกลัว ดั่งปรากฏหลักฐานในอัลกุรอาน ซึ่งอัลลอฮ์  ตรัสว่า 

كُُنْتُمُْمُؤْمِنِيَنُُ﴿ُُُُُُُُُُُُُُُُُ ُُُ﴾وَخَافُوفُِإِفْ

                                                        
1 นักวิชาการมีทัศนะเกี่ยวกับการแบ่งประเภทอิบาดะฮ์ที่แตกต่างกัน เช่น บางท่านแบ่งออกเป็น 2 ประเภท คือ      ะฮ์อามมะฮ์   
 ละ     ะฮ์ค็อศเศาะฮ์ (al-Hakamiy, 1995 : 1/341) และบางท่าน               ระ ภ           ะฮ์ก็อลบียะฮ์ อิบาดะฮ์    
ลิสานียะฮ์  ละ     ะฮ์บะดะนียะฮ์   (Al-Abd al-Latif, 2011 : 78)   
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  (575ُسورةُ ؿُعمرافُيعضُمنُ يةُ:ُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “และจงกลัวข้าเถิด หากพวกเจ้าเป็นผู้ศรัทธา”  

                               (สูเราะฮ์อาลิอิมรอน :ส่วนหนึ่งของอายะฮ์175)   
อายะฮ์นี้บ่งบอกว่าจ าเป็นต้องย าเกรงหรือกลัวอัลลอฮ์แต่เพียงผู้เดียว เพราะเป็น

ส่วนส าคัญของหลักศรัทธา ซึ่งอัตราความศรัทธาของบ่าวคนหนึ่ง หมายถึงความย าเกรงที่มีต่อ
พระองค์นัน้เอง” (al-Saʻdiy, 2002 : 167) 

2) การมุ่งหวัง ดั่งปรากฏหลักฐานในอัลกุรอาน ซึ่งอัลลอฮ์ ตรัสว่า 

مُُالْوَُ ﴿ غُوفَُإِلَُرَبٍِِّ رَبُُوَيػَرْاُوفَُأُولَئِكَُالَّذِينَُيَدْعُوفَُيػَبْتػَ سِيلَةَُأَيػمهُمُْأَقػْ
كَُافَُمَحْذُوراًُ ُعَذَابَُرَبٍّكَ ُُ﴾رَحْمتََوُُوَيََاَفُوفَُعَذَابوَُُإِفَّ

ُ(57سورةُالإسراءُ:ُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “เหล่านั้นที่พวกเขาวิงวอนนั้น พวกมันก็ยังหวังที่จะหาทางเข้าสู่
พระเจ้าของพวกมันว่า ผู้ใดในหมู่พวกมันจะเข้าใกล้ที่สุดและพวกมันยัง
หวังในความเมตตาของพระองค์ และกลัวการลงโทษของพระองค์ 
แท้จริงการลงโทษของพระเจ้าของเจ้านั้นควรน่าระวัง”        

                                                                                  (สูเราะฮ์อัลอิสรออ์ : 57) 
3)  การขอความช่วยเหลือ ดั่งปรากฏในอัลกุรอาน ซึ่งอัลลอฮ์  ตรัสว่า 

ُ﴾إِيَّاؾَُنػَعْبُدُُوَإِيَّاؾَُنَسْتَعِيُنُُ﴿ُُ
ُ(5سورةُالفاتحةُ:ُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “และพระองค์เท่านั้นที่เราเคารพภักดี และเฉพาะพระองค์
เท่านั้นที่เราของความช่วยเหลือ”  

                                      (สูเราะฮ์อัลฟาติฮะฮ์ : 5) 
ซึ่งข้อความประโยคแรกของอายะฮ์เท่ากับเป็นการประกาศความบริสุทธิจาก

การตั้งภาคี ส่วนประโยคหลังเป็นการประกาศว่าอ านาจ พลังและการขอความช่วยเหลือนั้นพึงเป็น
ของอัลลอฮ์เพียงเท่านั้น ซึ่งความหมายท านองนี้ล้วนมีอยู่มากมายหลายอายะฮ์ในอัลกุรอาน (Ἰbn 

Kathīr, 1999 : 1/134-135) 
4) การขอความอนุเคราะห์ ดั่งปรากฏหลักฐานในอัลกุรอาน อัลลอฮ์ ตรัสว่า 

مَلًَئػػِكَةُُِ﴿ػػ نَُاػػلػػْ مُْبػػِ لَػػْفٍُمػػِ َُػػُِدمكػػُ ُلػػَكُمُْأػػَنّػػٍّ بػػَّكُمُْفػػَاسْتَجَابػػَ ػَ ُرػ ُوػػَسْتَغِيثوُفػػَ ذػػْ إػػِ
ُ﴾مُرْدِفِيَنُ
ُ(9سورةُالأنفاؿُ:ُ)ُُُُُُُُُُُُُُ
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ความว่า “จงร าลึกขณะที่พวกเจ้าขอความช่วยเหลือยามคับขนต่อ    
พระเจ้าของเจ้า แล้วพระองค์ก็ได้ทรงรับสนองแก่พวกเจ้าว่า แท้จริงข้า
จะช่วยพวกเจ้าด้วยมลาอิกะฮ์หนึ่งพันตน โดยทยอยกันลงมา” 

                               (สูเราะฮ์อัลอันฟาล : 9) 
อัลลอฮ์  ทรงรับสั่งให้จงได้ร าลึกถึงความโปรดปรานหนึ่งที่พวกท่านได้รับจาก

พระองค์ ครั้นเมื่อบรรดาศรัตรูได้เข้ารุกประชิด ในยามนั้นพวกท่านก็วิงวอนขอความช่วยเหลือจาก
องค์อภิบาล โดยขอให้พระองค์ทรงช่วยเหลือปกป้องพวกท่าน แล้วพระองค์ก็ได้ทรงรับสนองแก่พวก
เจ้าด้วยหลายประการ จ านวนนั้นคือ การส่งบรรดามะละอิกะฮ์ทยอยลงมาถึงหนึ่งพันตน” (al-

Saʻdiy, 2002: 359) 

(2) อิบาดะฮ์ศอฮิเราะฮ์  คือ อิบาดะฮ์ต่ออัลลอฮ์อันแสดงโดยอวัยวะภายนอก ซึ่ง
สามารถสังเกตได้โดยเปิดเผย อิบาดะฮ์ลักษณะนี้มีมากมาย เช่น การละหมาด  การถือศิลอด การ
บริจาคทาน  การจ่ายซะกาต  การบ าเพ็ญฮัจญ์ การต่อสู้ (ญิฮาด) ในหนทางของอัลลอฮ์ การวิงวอน
ภาวนา เป็นต้น (al-Ghanaimān,1996 :412-450) ขอหยิบยกเพ่ือการอธิบายในบางตัวอย่าง เช่น 

1) การละหมาด ดั่งปรากฏหลักฐานในอัลกุรอาน ซึ่งอัลลอฮ์  ตรัสว่า 

كُِتَاباًُمَوْقُوواًُ ﴿ كَُانَتُْعَلَىُالْمُؤْمِنِيَن ُ﴾إِفَُّالصَّلًةَ
 (513:ُُبعضُمنُ يةُسورةُالنساء)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “แท้จริงการละหมาดนั้นเป็นบัญญัติที่ถูกก าหนดเวลาไว้แก่     
ผู้ศรัทธาทั้งหลาย”  

                   (สูเราะฮ์อันนิสาอ์ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 103) 
การละหมาดเป็นอิบาดะฮ์ที่ถูกก าหนดให้ปฏิบัติในช่วงเวลาแน่นอนเป็น       

บทบัญญัตต ิและระบดุ้วยว่าเวลาไหนที่ควรปฏิบัติหรือไม่ควร งเวลาทั้งหมดเหล่านั้นล้วนเป็นที่ทราบ
และยอมรับกันในหมู่มุสลิมทั้งผู้ใหญ่และเด็ก ผู้รู้หรือบุคคลทั่วไป (al-Saʻdiy, 2002 : 215) 

2) การถือศิลอด ดั่งปรากฏหลักฐานในอัลกุรอาน ซึ่งอัลลอฮ์  ตรัสว่า 

نُُْ﴿ لَّذِيػنَُمػِ تِبَُعَلَىُاػ كُػُ كَُمَا لَيْكُمُُالػصٍّيَاـػُ كُُتِبَُعػَ مَنُواػ لَّذِيػنَُ ػ ػمهَاُاػ يػَاُأَيػ
ُُُ﴾قػَبْلِكُمُْلَعَلَّكُمُْوػَتػَّقُوفَُ
ُ(583سورةُالبقرةُ:)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “บรรดาผู้ศรัทธาทั้งหลาย! การถือศีลอดนั้นได้ถูก าหนดแก ่  
พวกเจ้าแล้ว เช่นเดียวกับที่ได้ถูกก าหนดแก่บรรดาผู้ก่อนหน้าพวกเจ้า
มาแล้วเพ่ือว่าพวกเจ้าจะได้ย าเกรง”  

                                       (สูเราะฮ์อัลบะเกาะเราะฮ์ :183) 
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อัลลอฮ์ทรงบอกถึงความโปรดปรานหนึ่งที่มีต่อปวงบ่าวคือทรงก าหนดการถือ  
ศิลอดให้แก่พวกเขา เช่นดั่งที่ทรงก าหนดแก่บรรดาประชาชาติต่างๆ ในอดีต เนื่องการถือศิลอดเป็น
บทบัญญัติและข้อใช้หนึ่งที่พึงมีประโยชน์ต่อมนุษย์ในทุกยุคสมัย” และกล่าวด้วยว่า “แท้จริงการ    
ถือศิลอด คือสาเหตุส าคัญที่ท าให้มนุษย์บรรลุถึงความย าเกรง เนื่องมีท้ังข้อก าชับใช้ให้ท าดีและข้อห้าม
ให้หลีกห่างจากความชั่วทั้งหลาย” (al-Saʻdiy.  2002 : 83) 

3) การจ่ายซะกาตดั่งปรากฏหลักฐานในอัลกุรอาน ซึ่งอัลลอฮ์  ตรัสว่า 

نَاكُمُْمِنُْقػَبْلُِأَفُْيَْ تَُِيػَوٌْـُلاُبػَيْعٌُياَُأَيػمهَاُالَّذِينَُ مَنُواُُ﴿ َّاُرَزَقػْ
َُِ نْفِقُوا أَ

ُُ﴾فِيوُِوَلاُخُلَّةٌُوَلاُشَفَاعَةٌُوَالْكَافِرُوفَُىُمُُالظَّالِمُوفَُ
ُُُ(254سورةُالبقرةُ:)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “บรรดาผู้ศรัทธาทั้งหลาย จงบริจาคส่วนหนึ่งจากสิ่งที่เราได้ให้
เป็นป๎จจัยยังชีพแก่พวกเจ้าก่อนจากที่วันหนึ่งจะมาซึ่งในวันนั้นไม่มีการ
ซื้อขายและไม่มีการเป็นมิตร และไม่มีชะฟาอะฮ์ (การให้ความช่วยเหลือ) 
และบรรดาผู้ปฏิเสธศรัทธานั้น คือ พวกท่ีอธรรม (แก่ตัวเอง)”  

                                                                          (สูเราะฮ์อัลบะเกาะเราะฮ์ :254) 
อัลลอฮ์  ทรงสั่งใช้ให้บรรดาผู้ศรัทธาได้บริจาคจากส่วนหนึ่งของป๎จจัยที่

พระองค์ทรงประทานให้ไปในหนทางของพระองค์ เป็นหนทางแห่งความดี เพ่ือพวกเขาจะได้สั่งสมผล
บุญเหล่านั้นไว้ ณ อัลลอฮ์ผู้ทรงองค์อภิบาล และทรงอภิสิทธิเหนือพวกเขา (Ἰbn Kathīr, 1999 : 

1/671) และเพ่ือเป็นการแข่งขันท าความดีในชีวิตแห่งโลกนี้ ก่อนที่วันหนึ่งหรือวันกิยามะฮ์จะมาซึ่งเมื่อ
ถึงวันนั้นแล้วก็จะไม่มีการซื้อขายและไม่มีการเป็นมิตร และไม่มีการช่วยเหลือต่อกันได้อีกแล้วแม้นมี
ทรัพย์สินเป็นทองเต็มแผ่นดินก็ตาม  

4) การบ าเพ็ญฮัจญ์ ดั่งปรากฏในอัลกุรอาน ซึ่งอัลลอฮ์  ตรัสว่า 

ُاللهُُ﴿ كَُفَرَُفَإِفَّ وَمَنْ لَيْوُِسَبِيلًًُ يْتُِمَنُِاسْتَطاَعَُإِ وَلِلَّوُِعَلَىُالنَّاسُِحِجمُالْبػَ
ُ﴾غَنِيٌُّعَنُِالْعَالَمِيَنُ
 (97:ُُبعضُمنُ يةُسورةُ ؿُعمراف)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “และสิทธิของอัลลอฮ์ที่มีแก่มนุษย์นั้น คือการมุ่งสู่บ้านหลังนั้น
อันได้แก่ผู้ที่สามารถหาทางไปยังบ้านหลังนั้นได้และผู้ ใดปฏิ เสธ         
แท้จริงอัลลอฮ์นั้นไม่ทรงพึ่งประชาชาติทั้งหลาย”  

                                                       (สูเราะฮ์อาลิอิมรอน : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 97) 
โองการข้างต้นนี้แสดงถึงความจ าเป็นของการบ าเพ็ญฮัจญ์ในทัศนะของบรรดา

นักวิชาการมุสลิมส่วนใหญ่ อีกทั้งระบุในหลายฮะดีษด้วยว่าการบ าเพ็ญฮัจญ์คือหนึ่งจากหลักการ
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ส าคัญของอิสลาม ซึ่งมุสลิมผู้มีความสามารถพึงต้องปฏิบัติให้ได้แม้นสักครั้งหนึ่งชีวิต  (Ἰbn Kathīr, 

1999 : 2/81) 
ส าหรับฮะดีษทีก่ล่าวถึงอิบาดะฮ์เป็นหลักการส าคัญของอิสลามนั้นคือ 

ُمُحَمَّدًاُرَسُوؿُُ)ُ) ُاللَّوُُوَأَفَّ ُـُعَلَىَُ ٍْ :ُشَهَادَةُِأَفُْلاُإلَوَُإلاَّ سْلًَ بُنِيَُالإِ
ُِـ ُرَمَضَافَ(( اللَّوِ،ُوَإِقاَ ُالصَّلًَةِ،ُوَإِيتَاءُِالزَّكَاةِ،ُوَحَجٍُّالْبػَيْتِ،ُوَصَوِْـ
 (56ُ:  5995،ُمسلم،8ُ:   5991أخراوُالبخاري،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “อิสลามนั้นถูกสร้างอยู่บนห้าประการด้วยกันคือ การกล่าว
ปฏิญาณว่า ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮ์ และแท้จริง มุฮัมหมัดนั้น
เป็นเราะสูลของอัลลอฮ์ การด ารงการละหมาด การจ่ายซะกาต การท า
ฮัจญ์ และการถือศลีอดเดือนรอมะฎอน”  

          (บันทึกโดย al-Bukhāriy,1990 : 8, Muslim,1991 : 16) 
5) การวิงวอนภาวนา (ดุอาอ์) ดั่งปรากฏในอัลกุรอานซึ่งอัลลอฮ์ ตรัสว่า  

اعُِإِذَاُدَعَافُُِوَإِذَا ﴿  ُقَريِبٌُأاُِيبُُدَعْوَةَُالدَّ ُفإَِنٍّّ ُُُُُُُُُُُُُُُُ﴾سَ لََكَُعِبَادِيُعَنيٍّ
 (586: سورةُالبقرةُيعضُمنُ يةُ)ُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “และเม่ือบ่าวของข้าถามเจ้าถึงข้าแล้วก็ (จงตอบเถิดว่า) แท้จริง
นั้นอยู่ใกล้ ข้าจะตอบรับค าวิงวอนของผู้ที่วิงวอน เมื่อเขาวิงวอนต่อข้า ”  

                     (สูเราะฮ์อัลบะเกาะเราะฮ์ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 586) 
และหลักฐานจากอัลฮะดีษของท่านนบี  ที่ว่า 

ُ((الدمعاءُُىوُالعِبادةُُ))ُُ
ُ(3382:  5983أخراوُالترمذي،)ُُُُُُُُُُُ

ความว่า “การวิงวอนภาวนา (ดุอาอ์) นั้นคืออิบาดะฮ์”  
                              (บันทึกโดย al-Tirmidhiy,1983 : 3382)1 

หมายถึง ดุอาอ์เป็นส่วนประกอบส่วนมากของอิบาดะฮ์ ที่อิบาดะฮ์ประเภทอ่ืนๆ
ไม่มี เช่นเดียวกับฮะดีษที่มีความหมายว่า “ฮัจญ์ คืออะรอฟะฮ์”2 ก็เพราะพิธีกรรมฮัจญ์ที่ส าคัญอยู่ที่  
อะรอฟะฮ์นั้นเอง (‘Abd al-Rahmān bin al-Qazzim,1996 : 12/490)   

นอกจากนี้ยังมีบรรดาอิบาดะฮ์ประเภทอ่ืนๆ ทั้งที่มีระดับความส าคัญในทาง
บทบัญญัติที่ลดหลั่นต่างกัน เช่น วาญิบ หรือฟ๎รฎู1 และมันดูบ หรือมุสตะฮับ2 เป็นต้น 

                                                        
1
 อัลอัลบานยี์ระบุเป็นฮะดีษเศาะฮี๊ฮ์�(al-Albāniy, 2000a : 1627) 

2  ความหมายของฮะดีษบันทึกโดย Ἀbū Dawud : 1949, Ἰbn Mājah : 3015. 
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2.2.1.2  ที่มาของอิบาดะฮ์ที่ถูกต้องในอิสลาม 
แน่นอนแหล่งที่มา หรือแหล่งอ้างอิงส าคัญของอิลามในเรื่องราวต่างๆทั้งที่เกี่ยวข้อง

กับหลักความเชื่อ (อะกีดะฮ์) หลักการปฏิบัติ หรืออิบาดะฮ์ต่างๆ ก็ดี ล้วนอาศัยแหล่งอ้างอิงหลัก 2 
แหล่ง คืออัลกุรอาน และอัสสุนนะฮ์ ดั่งค ากล่าวของอิมามอัชชาฟิอีย์ว่า “ค าพูดใดๆ ก็มิอาจยึดถือใน
ทุกสภาพการณ์ได้ นอกจากกิตาบุลลอฮ์ (อัลกุรอาน) หรือสุนนะฮ์แห่งเราะสูล   ของพระองค์ 
ส่วนสิ่งอื่นๆจากนี้ล้วนต้องเป็นไปตามท้ังสองนั้นเสมอ” (al-Shāfi‘iy,2002 : 3)  

และที่ส าคัญคืออิบาดะฮ์ต่างๆถือเป็นหลักการประเภทเตากีฟียะฮ์ คือไม่อนุญาต
ปฏิบัติการใดๆที่ก้าวล่วงไป (จากที่ศาสนาก าหนดไว้แต่เดิม) ทั้งในแง่เวลา สถานที่ หรือชนิดของ    
อิบาดะฮ์นั้นๆ เว้นแต่ให้ยึดเอาค าสั่งของศาสนาเป็นข้อยุติ หากผู้ใดอุตริสิ่งหนึ่งขึ้นมาในเรื่องราว
เกี่ยวกับอิบาดะฮ์ทั้งในแง่เวลา สถานที่ หรือชนิดของมันซึ่งศาสนามิได้ใช้ไว้ สิ่งนั้นย่อมถือเป็น
บิดอะฮ์” (al-Fawzān,1996 : 13/16) 

นั้นคือไม่อนุญาตให้ท าอิบาดะฮ์ต่ออัลลอฮ์ด้วยอิบาดะฮ์ใดๆ นอกจากที่มียืนยันไว้ใน
ตัวบทหลักฐานจากอัลกุรอานและสุนนะฮ์เท่านั้นจึงจะถือว่าเป็นอิบาดะฮ์ที่แท้จริง 

ทั้งนี้เพราะหลักมูลฐานเดิมของการปฏิบัติอิบาดะฮ์ต่างๆ นั้น คือการยับยั้ง หรือท า
การใดๆ ก่อนมิได้ หมายถึงไม่อนุญาตให้ผู้ใดน าสิ่งหนึ่งๆ ซึ่งอัลลอฮ์มิได้บัญญัติไว้ในอัลกุรอาน หรือ
สุนนะฮ์มาท าเป็นอิบาดะฮ์ต่อพระองค์ ดังนั้นหากใครมีข้อสงสัยว่าการงาน (อะมั้ล) หนึ่งนั้นเป็น     
อิบาดะฮ์หรือไม่ ที่ปลอดภัยที่สุดคือให้นับว่ามิใช่อิบาดะฮ์เสียก่อน จนกว่าจะมีหลักฐานพิสูจน์ว่า
เป็นอิบาดะฮ์จริงๆ” (Ἰbn al-Uthaymīm,4542: 13/16) 

2.2.1.3  ความส าคัญของอิบาดะฮ์ในทัศนะอิสลาม 
อิบาดะฮ์มีความส าคัญและสถานะที่สูงส่งยิ่งในทัศนะอิสลาม และมีความเกี่ยวพัน

อย่างแยกจากกันมิได้กับหลักความเชื่อหรืออะกีดะฮ์  เนื่องอะกีดะฮ์ที่ถูกต้องอันหมายถึงการยึดมั่นใน
หลักเอกานุภาพหรือเตาฮีดของอัลลอฮ์องค์เดียวนั้นย่อมจ าเป็นต้องยืนยันด้วยการแสดงออกซึ่งการ    
อิบาดะฮ์อย่างถูกต้องและบริสุทธิใจต่อพระองค์อย่างแท้จริงเช่นเดียวกัน เพราะหลักเอกานุภาพที่
บรรดาศาสนฑูตน ามาเผยแผ่นั้นหมายความรวมถึงต้องมีความบริสุทธิใจ (อิคลาศ) ต่ออัลลอฮ์และ      
อิบาดะฮ์ต่อพระองค์โดยไม่มีสิ่งใดเป็นภาคี  เรื่องราวเกี่ยวกับอิบาดะฮ์มีความส าคัญอย่างยิ่งกระทั่ง
บรรดานักวิชาการมุสลิมต้องน ามากล่าวถึงและเขียนไว้เป็นการเฉพาะในบทต้นๆ  ของต าราต่างๆ
มากมาย  ฉะนั้นในการศึกษาครั้งนี้จึงขออธิบายถึงความส าคัญของอิบาดะฮ์ในทัศนะอิสลาม ดังนี้  

                                                                                                                                                               
1  ฟ๎รฎู หรือวาญิบ หมายถึง อิบาดะฮ์ต่างๆ ที่หากปฏิบัติย่อมได้รับการตอบแทนผลบุญ แต่หากละการปฏิบัติย่อมถือว่ามีโทษหรือมีบาป 
(Abd al-Karim Zaidan.1976 : 31) 
2  มันดูบ หรือ มุสตะหับ หมายถึง อิบาดะฮ์ต่างๆ ที่หากปฏิบัติย่อมได้รับการตอบแทนผลบุญ แต่หากละทิ้งการปฏิบัติก็ไม่ถือว่ามีโทษ
หรือมีบาป (Ibid ; Abd al-Karim Zaidan.1976 : 38) 
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(1) อิบาดะฮ์ คือ เป้าหมายหลักของการสร้างมนุษย์และสรรพสิ่งในโลก  
ดั่งค าตรัสของอัลลอฮ์ ที่ระบุว่า 

ُُ﴾ُُليِػَعْبُدُوفُُِإِلاَُّوَالِإن َُُالِْْنَُُّخَلَقْتُُُوَمَاُ﴿ُُُُُُُُُ
 (56ُالذاريات:ُسورة)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า“และข้า (อัลลอฮ์) มิได้ให้บังเกิดญิน และมนุษย์ทั้งหลายมาเพ่ือการ
ใดเว้นแต่เพ่ือให้พวกเขาอิบาดะฮ์ (ท าหน้าที่เป็นบ่าว) ต่อข้า”  

                                                    (สูเราะฮ์ อัซซาริยาต: 56) 
เป้าหมายหลักของอัลลอฮ์ที่ทรงสร้างสรรพสิ่งทั้งหลายในโลก เช่น ญิน และมนุษย์ 

และส่งบรรดาศาสนฑูตทั้งหมดของพระองค์มาเผยแพร่ นั้นคือเพ่ือให้เกิดการแสดงอิบาดะฮ์ต่อ
พระองค์อันประกอบไปด้วยการรู้จัก รัก ผูกพัน และมุ่งสู่เฉพาะพระองค์และหลีกห่างออกจากสิ่งอ่ืนๆ 
(al-Saʻdiy, 2002 : 958) 

อายะฮ์อัลกุรอานบทนี้ได้ชี้ให้เห็นว่า จุดประสงค์ของการมีชีวิตอยู่ในโลกนี้ของมนุษย์
คือ เพ่ืออิบาดะฮ์หรือแสดงการเป็นบ่าวที่ดีต่อพระผู้เป็นเจ้า ซึ่งเป็นค าตอบที่แสดงเอาไว้แล้วอย่าง
ชัดเจนและสมเหตุสมผลที่สุดแล้ว เพราะตราบที่มนุษย์ไม่เชื่อพระเจ้าและไม่ปฏิบัติหน้าที่นี้ต่อพระองค์ 
การมีอยู่ของเขาย่อมไร้ค่า  และเป็นเพียงการด าเนินชีวิตที่ระหนหลงทาง อันไม่ต่างอันใดกับเดรัจฉาน
ต่างๆ ที่รู้จักเพียงการกินการดื่ม ขับถ่าย และสืบพันธุ์ 

อัลลอฮ์ทรงบอกด้วยว่าทรงก าหนดให้มนุษย์ต้องใช้ชีวิตบนโลกนี้เพ่ือการทดสอบ
และในที่สุดพวกเขาก็จะกลับไปหาพระองค์ในโลกหน้าเพ่ือรับผลตอบแทนจากกระท าและการปฏิบัติ
นั้นของตนโลกนี้เป็นเพียงสถานที่ชั่วคราวเท่านั้น จุดหมายการเดินทางของมนุษย์ พระองค์ได้ตรัสว่า 

نػْيَاُالْحيََاةُُُىَذِهُُِوَمَاُ﴿ ارَُُوَإِفَُُّوَلَعِبٌَُُ وٌُُْإِلاَُّالدم ََُُرةََُالآخُُِالدَّ ُُ﴾ُُالْحيَػَوَافُُُ َِ
 (64ُالعنكبوت:ُسورة)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “และชีวิตโลกนี้มิได้เป็นสิ่งใดนอกเสียจากเพียงการรื่นเริงและ
การละเล่นเท่านั้น และแท้จริงแล้ว โลกหน้าต่างหากคือชีวิตอันสถาพร”  

                                                    (สูเราะฮ์ อัลอันกะบูต: 64) 
มนุษย์จึงต้องใช้ชีวิตบนโลกนี้ตามครรลองของพระผู้เป็นเจ้าด้วยการเชื่อฟ๎งและ

เคารพภักดีต่อพระองค์  นั้นคือความหมายของเส้นทางที่เที่ยงตรง ดั่งที่อัลลอฮ์ได้ตรัสไว้ว่า 

ُعَنُبِكُمُُْفػَتػَفَرَّؽَُُالسمبُلَُُوػَتَّبِعُواُُْوَلاَُُفاَوَّبِعُوهُُُمُسْتَقِيماًُُصِراَلَُِىَػذَاُوَأَفَُُّ﴿
ُُ﴾ُسَبِيلِوُِ

 (553ُالأنعاـ:ُسورة)ُُُُُُُُُُ
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ความว่า “และนี่คือเส้นทางของข้าที่เที่ยงตรง ดังนั้นสูเจ้าจงตามมันเถิด และ
อย่าได้ตามเส้นทางอ่ืน เพราะมันจะท าให้สูเจ้าแต่กออกไปจากเส้นทาง (อัน
เที่ยงตรง) นั้น”                                                                                  

          (สูเราะฮ์ อัลอันอาม : 553) 
การปฏิบัติตามเส้นทางที่เท่ียงตรงในที่นี้คือปฏิบัติตามบทบัญญัติหรือกฎเกณฑ์ต่างๆ

ทีอั่ลลอฮ์ได้แจกแจงไว้ในคัมภีร์และอธิบายมันอย่างชัดเจนแล้วแก่ปวงบ่าวของพระองค์ เป็นหนทางที่
น าสู่พระองค์และความส าเร็จ และจงอย่าปฏิบัติในเส้นทางอ่ืนเพราะจะท าให้สับสนและหลงไปสู่
เส้นทางแห่งนรก (al-Saʻdiy, 2002 : 314) 

(2) อิบาดะฮ์ คือสิ่งบ่งบอกถึงการมีหลักความเชื่อที่ถูกต้อง 
ดั่งที่กล่าวมาในตอนต้นแล้วว่าการปฏิบัติอิบาดะฮ์ที่ถูกต้องและมั่นคงนั้น ย่อมแสดง

ถึงความถูกต้องและมั่งคงของเขาด้วย เพราะอิบาดะฮ์มีความเกี่ยวพันอย่างแยกจากกันมิได้กับหลัก
ความเชื่อหรืออะกีดะฮ์ กล่าวคือ อิบาดะฮ์ คือผลสะท้อนและตัวอธิบายอะกีดะฮ์ หรือหลักความเชื่อ
ของผู้ศรัทธา เปรียบเสมือนอิบาดะฮ์เป็นดั่งล้ าต้นและกิ่งใบของต้นไม้ที่เจริญเติบโตขึ้นมาอย่างสมบูรณ์
และม่ันคงได้นั้น ย่อมสะท้อนหรือมีผลมาจากรากที่สมบูรณ์และมั่นคงเช่นเดียวกัน  

อีกท้ังอิบาดะฮ์ หรือการเชื่อฟ๎งและเคารพภักดีต่อพระผู้เป็นเจ้าจะท าให้มนุษย์ได้รับ
ความสุขความส าเร็จในชีวิตทั้งในโลกนี้และโลกหน้า เช่นที่อัลลอฮ์ได้ตรัสไว้มีว่า 

ُوَلنََجْزيِػَنػَّهُمُُْليٍَّبَةًُُحَيَاةًُُفػَلَنُْ يِيػَنَّوُُُمُؤْمِنٌُُوَىُوَُُأنُثَىُأَوُُْذكََرٍُُمٍّنُصَالِحاًُُعَمِلَُُمَنُُْ﴿
ُ﴾ُُيػَعْمَلُوفَُُكَانوُاُُُْمَاُبَِ حْسَنُُِأَاْرَىُم

 (97ُالن ل:ُسورة)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “ผู้ใดที่ปฏิบัติความดีทั้งผู้ชายหรือผู้หญิงโดยที่เขาเป็นผู้ศรัทธาแล้ว
ไซร้ แน่แท้เราจะให้เขามีชีวิตที่ดี และเราจะตอบแทนพวกเขาด้วยสิ่งที่ดีที่สุด
ตามการปฏิบัติความดีของพวกเขา” 

                                  (สูเราะฮ์ อันนะหฺลิ: 97) 
นั่นคือความรู้สึกเป็นสุขภายในจิตใจ และสงบในวิญญาณ โดยปราศจากสิ่งใดๆมา

เป็นอุปสรรครบกวน อีกท้ังได้รับการประทานป๎จจัยยังชีพที่ถูกต้อง ดีงามจากอัลลอฮ์โดยมิอาจค านวณ
ได้ (al-Saʻdiy,2002:521) ขณะที่การไม่เชื่อฟ๎งอัลลอฮ์  และการมีหลักความเชื่อที่ไม่ถูกต้องย่อม
น ามาซึ่งความกริ้วโกรธของพระองค์และพาชีวิตสู่ความขาดทุนและหายนะในโลกหน้า  

ดั่งปรากฏในค าตรัสของอัลลอฮ์  ว่า 

كَُافَُيػَرْاُوُلقَِاءَُرَبٍّوُِفػَلْيػَعْمَلُْعَمَلًًُصَالِحاًُوَلَاُيُشْرؾُِْبعِِبَادَةُِرَبٍّوُِأَحَدًاُُ﴿ ُ﴾فَمَنْ
 ُُ(551سورةُالكهفُ:)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
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ความว่า “ดังนั้น ผู้ใดหวังที่จะพบพระผู้เป็นเจ้าของเขาให้เขาประกอบการ
งานที่ดี และอย่าตั้งผู้ใดเป็นภาคีในการเคารพภักดีพระผู้เป็นเจ้าของเขาเลย”  

                                                 (สูเราะฮ์อัลกะฮฺฟี  : 551) 
อายะฮ์นี้เป็นการผนวกรวมระหว่างการยึดมั่นอย่างจริงใจต่ออัลลอฮ์องค์เดียวกับ

การปฏิบัติอิบาดะฮ์ต่างๆ ตามค าสั่ง เป็นสองประการส าคัญที่จะท าให้เราสามารถได้รับในสิ่งที่หวัง
และต้องการตามข้างต้นนั้นได้ แต่หากผู้ใดประพฤติที่นอกเหนือไปจากนี้ เขาย่อมประสบกับความ
ขาดทุนทั้งโลกนี้และโลกหน้า และพลั้งพลาดจากการได้ใกล้ชิด และความยินดีจากพระองค์  (al-

Saʻdiy,2002 : 568) 

(3) อิบาดะฮ์ คือสิ่งที่บรรดานบี หรือศาสนฑูตเรียกร้องสั่งสอนประชาชาติของตน 
บรรดานบี หรือศาสนฑูตที่อัลลอฮ์  ทรงส่งมาล้วนมีพันธกิจและหน้าที่ส าคัญใน

การสร้างฐานอันมั่นคงส าหรับการอิบาดะฮ์ โดยพยายามเรียกร้องเชิญชวนประชาชาติของตนสู่การ
เคารพภักดีหรืออิบาดะฮ์ต่อพระเจ้าองค์เดียว คืออัลลอฮ์  และละทิ้งการเคารพภักดีต่อสิ่งอ่ืนเป็นเจ้า
จอมปลอมทั้งหมดเสีย ซึ่งเป็นเส้นแบ่งความส าเร็จและขาดทุนของชีวิต ดั่งค าตรัสในอัลกุรอานว่า 

ُ﴾ُُُُُ.ُقَدُْبػَعَثػْنَاُفِكُُلٍُّأمَُّةٍُرَّسُولًاُأفَُِاعْبُدُواُاللَّوَُوَااْتَنِبُواُالطَّاغُوتَُ﴿ُوَلَُ
 ُُ(36ُُمنُ يةُبعضُ:ُسورةُالن ل)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “และโดยแน่นอน เราได้ส่งเราะสูลมาในทุกประชาชาติ (โดยบัญชา
ว่า) “พวกท่าจงเคารพภักดีอัลลอฮ์ และจงหลีกหนีให้ห่างจากพวกเจว็ด”  

                                                       (สูเราะฮ์อัลนะห์ลุ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 36) 
อัลลอฮ์  ทรงแจง้หลักฐานหนึ่งต่อมนุษย์ในท้ังหมดอย่างชัดเจนแล้วว่า ประชาชาติ

ใดก็ตามมิว่าในยุคก่อนหรือยุคหลังล้วนได้รับการแต่งตั้งให้มีผู้ท าหน้าที่เป็นศาสนฑูต ซึ่งทั้งหมดล้วนมี
พันธกิจแห่งการเผยแผ่อันเดียวกัน ศาสนาหนึ่งเดียวกัน นั้นคือการปฏิบัติอิบาดะฮ์ต่ออัลลอฮ์เพียง    
ผู้เดียวโดยไม่มีภาคีใดๆ (al-Saʻdiy,2002 : 510) 

(4) อิบาดะฮ์ คือหน้าที่ที่บ่าวพึงปฏิบัติตลอดชีวิตโดยไม่มีการว่างเว้น  
อิบาดะฮ์มิได้จ ากัดอยู่แค่ การละหมาด การถือศิลอด การบ าเพ็ญฮัจญ์ หรือรูปแบบ

พิธีกรรมหนึ่งๆเท่านั้น แต่มันเป็นค ารวมที่หมายถึงทุกสิ่งอันแสดงออกมาจากค าพูด และการกระท าทั้ง
ที่เปิดเผย และซ่อนเร้น ซึ่งเป็นสิ่งที่ อัลลอฮ์ทรงรักและทรงพอพระทัย” (Ἰbn Taimīyah, 995 : 

10/149) ดังนั้นบุคคลใดก็ตามท่ีมีเจตนารมน์อันแน่วแน่ที่จะน าอิบาดะฮ์ตามความหมายนี้มาปฏิบัติให้
เกิดข้ึนจริงในชีวิต หมายถึงเขาต้องพร้อมจ านนตนอย่างสิ้นเชิงต่อทุกค าสั่งใช้ที่อัลลอฮ์ทรงรักและทรง
พึงพระทัยมิว่าในเรื่องราวเกี่ยวกับหลักความเชื่อ การปฏิบัติ  หรือการพูดจาก็ตาม และยืนหยัดต่อสิ่ง
นั้นไว้ตลอดชีวิตของเขาอย่างมั่นคงและสุดความสามารถ  
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ดั่งค ากล่าวของท่านนบี   

 ((مَاُنػَهَيْتُكُمُْعَنْوُُفاَاْتَنِبػُوْهُُ،ُوَمَاُأمََرْوُكُمُْبوُِِفَْ وػُوْاُمِنْوُُمَاُاسْتَطعَْتُمُْ))ُُُ
  (5337ُ:ُ 5995،ُمسلم،7288ُ:  5991أخراوُالبخاري،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “สิ่งใดก็ตามที่ฉันได้ห้ามพวกท่าน พวกท่านก็จงละเว้นเสีย และสิ่ง
ใดก็ตามท่ีฉันได้สั่งใช้ พวกท่านก็จงปฏิบัติเท่าที่พวกท่านมีความสามารถ” 

               (บันทึกโดย al-Bukhāriy,1990 : 7288, Muslim,1991 : 1337) 
และถือว่าอิบาดะฮ์ เป็นพันธกิจหรือหน้าที่ส าคัญที่บ่าวพึงปฏิบัติตลอดชีวิตโดยไม่มี

การว่างเว้นอีกด้วย เนื่องการมั่นคงอยู่กับปฏิบัติอิบาดะฮ์อย่างมั่นคงและเป็นเนื่องนิจตลอดชีวิต คือค า
ก าชับใช้ของอัลลอฮ์ที่ทรงสั่งไว้แก่ท่านนบีมุฮัมมัด  ผู้เป็นศาสนทูตของพระองค์ ดั่งอายะฮ์ที่ว่า 

ُُُُُُُُ﴾ُواعبُدُْربَّكَُحتَُّي ويَِكَُاليقينُُُ﴿ُُُُُُُُُُُ
ُ(99ُبعضُمنُ يةُ:سورةُالحجر)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “และจงเคารพภักดีพระเจ้าของเจ้าจนกว่าความแน่นอน (ความตาย) จะ
มาเยือนเจ้า”  

  (สูเราะฮ์อัลหิจญ์รุ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 99) 
เป็นการระบุว่าการเคารพภักดีต่อพระองค์ด้วยการละหมาด และอิบาดะฮ์ต่างๆ นั้น

เป็นสิ่งจ าเป็น (วาญิบ) แก่ทุกคน ตราบที่การรับรู้หรือสติสัมปชัญญะของเขายังมีอยู่ ก็ให้เขาท า
ละหมาดตามสภาพเท่าท่ีสามารถท าได้” และกล่าวอีกว่า “ส าหรับค าว่า “ยะกีน (ความแน่นอน)” ใน
ที่นีค้ือจนกระท่ังตายนั้นเอง” (Ἰbn Kathīr, 1999 : 4/554) 

2.2.1.4  เงือนไขของอิบาดะฮ์ที่ถูกตอบรับ 
ในทัศนะอิสลามถือว่าอิบาดะฮ์คือเป้าหมายส าคัญสูงสุดในการบังเกิดมาในโลกนี้ของ

มนุษย์  ดั่งพระประสงค์ของอัลลอฮ์ ที่ตรัสว่า 

ن َُ وَمَاُخَلَقْتُُُ﴿ُُُُُُُُ ُليِػَعْبُدُوفُِ الِْْنَُّوَالْإِ ُ﴾ُإِلاَّ
  (56سورةُالزارياتُ:ُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “และเรา (อัลลอฮ์) มิได้สร้างมนุษย์และญินมาเพ่ืออ่ืนใด นอกจาก
ให้พวกเขาอิบาดะฮ์ต่อฉัน (เพียงผู้เดียว)”  

                (สูเราะฮ์อัซ-ซาริยาต : 56)  
และเพ่ือท าให้เป้าหมายดังกล่าว เกิดขึ้นเป็นจริงอย่างสมบูรณ์แบบตามพระประสงค์ 

พระองค์จึงได้ทรงส่งศาสนฑูตของพระองค์มาเพ่ือสั่งสอนและแสดงเป็นแบบอย่าง   
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ซึ่งอิบาดะฮ์ที่ถูกต้องและจะเป็นที่ตอบรับของอัลลอฮ์อย่างแท้จริงได้นั้นจะต้อง
สอดคล้องตรงตามเงื่อนไขต่างๆ ที่ศาสนาก าหนดเท่านั้น อิบนุ ตัยมียะฮ์กล่าวว่า “ศาสนาอิสลามวาง
อยู่บนหลักการส าคัญ 2 ประการคือการแสดงอิบาดะฮ์ต่ออัลลอฮ์องค์เดียว โดยไม่มีภาคี (ชิริก) ใดๆ คู่
เคียงพระองค์ และต้องแสดงอิบาดะฮ์ตามที่บัญญัติโดยวาจาของผู้เป็นนบี  ของพระองค์เท่านั้น” 
(Ἰbn Taimīyah,1977: 1/189) 

อัลลอฮ์  ตรัสว่า  

ُُ﴾كَافَُيػَرْاُوُلقَِاءَُربٍَّوُِفػَلْيػَعْمَلُْعَمَلًُصَالِحاًُوَلاُيشُْرؾُِْبعِبِاَدَةُِربٍَّوُِأحََداًُُفمَنُُْ﴿
ُ(551بعضُمنُ يةُُ:ُسورةُالكهف)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “ดังนั้น ผู้ใดหวังที่จะพบพระผู้เป็นเจ้าของเขา (ในวันตอบแทน) ก็จงให้
เขาประกอบการงานที่ดีและจงอย่าตั้งผู้ใดเป็นภาคีในการเคารพภักดีต่อพระผู้เป็น
เจ้าของเขาเลย”  

            (สูเราะฮ์อัลกะฮ์ฟิ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 551) 
อายะฮ์ดังกล่าวระบุว่าสองหลักการของการงาน (อะมั้ล) ที่จะถูกยอมรับ นั้นคือต้องเป็น

งานที่ถูกต้อง และด้วยเจตนาบริสุทธิ์ ค าว่าถูกต้อง หมายถึงอยู่บนแบบอย่าง (สุนนะฮ์) เป็นดัชนีบ่งชี้ของค า
ตรัสว่า “จงให้เขาประกอบการงานที่ดี” และเจตนาบริสุทธิใจ (อิคลาศ) หมายถึงต้องปราศจากสิ่งต่างๆ ที่
เป็นทั้งชิริกที่เห็นได้โดยเปิดเผยและชิริกซ่อนเร้น เป็นดัชนีบ่งชี้ของค าตรัสว่า “จงอย่าตั้งผู้ใดเป็นภาคีในการ
เคารพภักดีต่อพระผู้เป็นเจ้าของเขาเลย” (Sulaiman  Ἰbn ‘Abdullah, 2007 : 525) 

เหตุผลข้างต้นนั้นล้วนยืนยันชัดเจนว่าทุกการปฏิบัติอิบาดะฮ์ที่จะถูกตอบรับและได้รับ
การตอบแทนผลบุญจากอัลลอฮ์ นั้นจะต้องประกอบด้วย 2  เงื่อนไขส าคัญ1 คือ เจตนาบริสุทธ์ใจ (อิคลาศ) 
และสอดคล้องตามบทบัญญัติ (อิตติบาอฺ) (Sindiy, 2013: 8. ) 

(1) เจตนาบริสุทธิ (อิคลาศ) ต่ออัลลอฮ์ 
บรรดานักวิชาการได้ก าหนดนิยามค าว่า “อิคลาศ” ด้วยนิยามที่หลากหลาย แต่ล้วน

มีความหมายใกล้เคียงกัน เช่น 
อิคลาศ คือการมุ่งเจตนาการปฏิบัติอิบาดะฮ์ต่ออัลลอฮ์แต่เพียงพระองค์เดียว” (Ἰbn 

al-Qayyim,2002 : 1/565) หรือหมายถึงการช าระการปฏิบัติของเราให้บริสุทธิ์จากข้อสังเกตใดๆ
จากสายตามนุษย์” (al-Qurtubiy.1930: 2/99) 

 

                                                        
1 ในทัศนะของนักวิชาการบางท่านได้เพิ่มการเป็นมุสลิมหรือการมีศรัทธาเข้าเป็นอีกเง่ือนไขหนึ่งของการงานที่ถูกตอบรับ อันเป็นการ
ครอบคลุมหรือรวมถึงมนุษย์โดยทั่วไปหรือคนต่างศาสนิกด้วย ในขณะที่ 2 เง่ือนไขข้างต้นใช้เฉพาะกรณีที่เป็นมุสลิมแต่เดิมอยู่แล้ว 
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จากนิยามข้างต้นประมวลได้ว่า อิคลาศหรือเจตนาบริสุทธิอันพึงมีต่อ อัลลอฮ์องค์
เดียวในการปฏิบัติอิบาดะฮ์ อันแสดงถึงความผูกพันระหว่างความตั้งใจ และเป้าหมาย หากผู้ใดกระท า
โดยมุ่งหวังในความยินดีจากอัลลอฮ์และมุ่งหวังในผลการตอบแทนในวันสุดท้ายจากพระองค์เป็นที่ตั้ง
แล้ว ย่อมถือว่าเขากระท าด้วยอิคลาศอย่างแท้จริง ทั้งนี้อิคลาศต่ออัลลอฮ์อาจแสดงออกได้ทั้งด้วย
ค าพูดและการกระท า ซึงทั้งหมดต้องแสดงออกโดยมุ่งหวังต่ออัลลอฮ์เท่านั้นจึงจะได้รับการตอบรับ
และตอบแทนจากพระองค ์อัลลอฮ์  ตรัสไว้ในหลายอายะฮ์ถึงอิคลาศนี้ อาทิเช่น 

ينَُ لَوُُ مُُْلِصِينَُ ٱللَّوَُ ليِػَعْبُدُوا إِلاَُّ أمُِرُوا وَمَا ﴿  ﴾ ٱلدٍّ
 (5  ية من بعض :  البينة سورة)                                                                 

ความว่า “และพวกเขามิได้ถูกบัญชาให้กระท าอ่ืนใดนอกจากเพ่ือเคารพภักดี
ต่ออัลลอฮ์ เป็นผู้มีเจตนาบริสุทธิ์ในการภักดีต่อพระองค์”  

                            (สูเราะฮ์อัลบัยยินะฮ์ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 5) 
หมายถึงทรงบัญชาให้ผู้ศรัทธาทั้งหลายแสดงการเคารพภักดีหรือ อิบาดะฮ์ต่อ

พระองค์ด้วยอิคลาศ คืออย่าให้มีชิริกใดๆ ในการปฏิบัติอิบาดะฮ์นั้นของพวกเขา เพราะการแสดง อิบา
ดะฮ์อย่างเดียวย่อมไม่เพียงพอ ดั่งมีผู้คนมากมายที่แสดงอิบาดะฮ์ต่ออัลลอฮ์แต่ก็แสดงต่อสิ่งอ่ืนใน
เวลาเดียวกันด้วย เช่นดั่งบรรดามุชริกีนทั้งหลาย ดังนั้นจึงจ าเป็นต้องอิคลาศอันหมายถึง อิบาดะฮ์
ต่ออัลลอฮ์แต่เพียงพระองค์เดียวโดยปราศจากภาคีหรือหุ้นส่วนใดๆ แอบแฝงนั้นเอง เพราะการ      
ตั้งภาคีถือเป็นความผิดบาปอันมหันต์ที่อัลลอฮ์มิทรงให้อภัย 

ดั่งค าตรัสของอัลลอฮ์ ที่ว่า 

ُاللَّوَُلَاُيػَغْفِرُُأفَُيُشْرَؾَُبوُُِِ﴿ لِكَُلِمَنُيَشَاءُُُ﴾ إِفَّ ُوَيػَغْفِرُُمَاُدُوفَُذىَ
ُ(24بعضُمنُ يةُُ:ُُسورةُالنساء)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “แท้จริงอัลลอฮ์ จะไม่ทรงอภัยโทษให้แก่การที่สิ่งหนึ่งจะถูกให้มี
ภาคี ขึ้นแก่พระองค์ และพระองค์ทรงอภัยให้แก่สิ่งอ่ืนจากนั้นส าหรับผู้ที่
พระองค์ทรงประสงค”์  

                  (สูเราะฮ์อันนิสาอ์ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 48) 
นอกจากนี้ความหมายของสิ่งเป็นปรป๎กษ์หรือตรงข้ามกับความอิคลาศยังครอบคลุม

ทั้งสิ่งที่เป็นชิริกใหญ่และชิริกเล็กอันหมายถึงริยาอ์ หรือการโอ้อวดอีกด้วย   
การปฏิบัติอิบาดะฮ์ที่ปราศจากความอิคลาศ นอกจากเป็นการกระท าที่ไร้ผลบุญซ้ า

ยังได้รับการลงโทษอีกด้วย เนื่องจากมีพฤติกรรมที่โอ้อวด (หรือริยาอ์) ดั่งที่อัลลอฮ์ ทรงติเตียนไว้ใน
หลายโองการของอัลกุรอาน อาทิเช่น 
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ُ.ُىُمُْيػُرَاءُوفَُُالَّذِينَُُ.ُُالَّذِينَُىُمُْعَنُْصَلًتِِِمُْسَاىُوفَُ  . فػَوَيْلٌُللِْمُصَلٍّينَُُ﴿
 ﴾ وَيَْنْػَعُوفَُالْمَاعُوفَُ

 (7-4 سورةُالماعوفُ:)ُُ                   
ความว่า “ดังนั้น ความหายนะจงมีแด่บรรดาผู้ท าละหมาด .  ผู้ที่พวกเขา
ละเลยต่อการละหมาดของพวกเขา .  ผู้ที่พวกเขาโอ้อวดกัน .  และพวกเขา
หวงแหนเครื่องใช้เล็ก ๆ น้อย ๆ (แก่เพ่ือนบ้าน)”  

                                              (สูเราะฮ์อัลมาอูน : 4-7) 
ส าหรับหลักฐานจากอัลฮะดีษ ดั่งระบุในอัลเศาะฮ๊ีฮ์ของอัลบุคอรีย์ และอัลเศาะฮ๊ีฮ์

ของมุสลิมซึ่งรายงานจากอุมัร บิน อัลค็อตต็อบปรากฏค ากล่าวของท่านนบีมุฮัมมัด  ในเรื่องนี้ว่า 

كَُانَتُْىِجْرَوُوُُإِلَُالِلهُُُ)ُ) اَُلِكُلٍُّامْرِئٍُماُنػَوَى،ُفَمَنْ يَّاتُِوإِمَّ اَُالَأعْمَاؿُُبالنػٍّ إِمَّ
انػػَتُْ كُػػَ نْ مػػَ ػَسُولػػِوِ،ػػُوػػَ رػ ػَ ػَسُولػػِوُِفػػَهِجْرَوػػُوُُإػػِلػػُاػػللهػػُِوػ رػ ػَ رأَػػَةٍُُوػ هَاُأػػَوػػُاػػمػػْ يَاُيػػُصِيبػػػُ جْرَوػػُوُُلػػِدُنػػػػػْ ىػػِ

ُ.ُُ((يػَنْكُِ هَاُفَهِجْرَووُُُإِلَُمَاُىَااَرَُإلِيَْوُِ
ُ(5917:  5995،ُمسلم،5ُ:   5991أخراوُالبخاري،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “แท้จริง กิจการงานทั้งหลาย (ขึ้นอยู่) กับการเจตนา และแท้จริง 
ส าหรับทุกคนนั้น (คือ) สิ่งที่เขาได้มีเจตนาไว้ ดังนั้น ผู้ใดซึ่งการอพยพของเขา 
(มีเจตนาเพ่ือ) สู่อัลลอฮ์และเราะสูลของพระองค์ ดังนั้น การอพยพของเขา
นั้นไปสู่ (ความพึงพอพระทัยต่อ) อัลลอฮ์และเราะสูลของพระองค์ และผู้ใด
ซึ่งการอพยพของเขาเพ่ือโลก (ทรัพย์สมบัติเงินทองหรือเพ่ือความสุขทางโลก
อย่างเดียว) หรือเพ่ือผู้หญิงที่เขาจะแต่งงานด้วย ดังนั้น การอพยพของเขานั้น
ไปสู่ที่เขาเป้าหมายไว้”             

        (บันทึกโดย al-Bukhāriy,1990 :1, Muslim,1991 : 1907) 

ค าว่า “เจตนา” หรือ นียาต  (النيات ) ในที่นี้ บรรดาอุละมาอ์ได้อธิบายไว้ใน 2 
ความหมายด้วยกัน คือ  

1) เป็นการเจตนาในความหมายเพ่ือการแยกแยะอิบาดะฮ์หนึ่งจากอิบาดะฮ์หนึ่ง  
ตัวอย่างเช่น ขณะนี้เจตนาท าละหมาดศุฮริมิใช่ละหมาดอัศริ หรือเจตนาถือศิลอดฟ๎รฎูของเดือน
รอมฏอนมิใช่ศิลอดสุนนะฮ์ หรือ เจตนาอาบน้ ายกหะดัษใหญ่ (ญะนาบะฮ์) มิใช่อาบน้ าธรรมดา  

2) เป็นเจตนาเพื่อแยกแยะเป้าหมายของการกระท า เช่นกระท าโดยอิคลาศ คือ เพ่ือ
อัลลอฮ์เพียงผู้เดียวโดยปราศจากภาคีใดๆ หรือการกระท าโดยมีนัยยะแอบแฝง คือเพ่ืออัลลอฮ์ และ
เพ่ือสิ่งอื่นด้วยในเวลาเดียวกัน เช่นท าละหมาดเพ่ือให้คนเห็น บริจาคทรัพย์เพ่ือหวังค าเยินยอ เป็นต้น 
(Ἰbn Taimīyah,1977 : 18/256-257) 
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(2) สอดคล้องตามบทบัญญัติ 
ส่วนเงื่อนไขต่อมาของการงานหรืออิบาดะฮ์ที่จะถูกตอบรับคือ ต้องปฏิบัติโดย

สอดคล้องกับบทบัญญัติ คือตามค าสั่งของอัลลอฮ์และแบบอย่าง (หรือสุนนะฮ์)ของท่านเราะสูลุลลอฮ์ 
 เพราะการด ารงไว้ซึ่งศาสนาของอัลลอฮ์คือการปฏิบัติตามบทบัญญัติของศาสนาที่พระองค์ทรง

ประทานมากับศาสนฑูตของพระองค์เท่านั้น แต่หากปฏิบัติ อิบาดะฮ์ต่อพระองค์ตามบทบัญญัติอ่ืน
นอกจากอิสลาม การงานเหล่านั้นย่อมไม่เป็นที่ยอมรับจากพระองค์ (Ἰbn Taimīyah,1977: 26/26)
เพราะทุกๆ การงานที่ไม่ตามแบบอย่าง แน่นอนย่อมมีแต่จะท าให้ผู้ปฏิบัตินั้นยิ่งห่างไกลจากอัลลอฮ์ 
เพราะแท้จริงอัลลอฮ์พึงถูกเคารพภักดี (อิบาดะฮ์)ตามที่พระองค์สั่งใช้เท่านั้น มิใช่ตามความคิดหรือ
อารมณ ์(ของมนุษย์)” (Ἰbn al-Qayyim, 2002 : 1/96) 

ในอัลกุรอานได้ระบุค าสั่งใช้ให้เชื่อฟ๎งและปฏิบัติตามท่านเราะสูลุลลอฮ์   มีมากถึง 
40 แห่งด้วยกัน อาทิเช่นค าตรัสของอัลลอฮ์ ที่ว่า 

ُالْكَافِريِنَُ ُُُُُُ﴾ُ﴿ُقُلُْألَِيعُواُاللَّوَُوَالرَّسُوؿَُفإَِفُوػَوَلَّوْاُفإَِفَُّاللَّوَُلَاُيُُِبم
  (32بعضُمنُ يةُُ:ُُسورةُ ؿُعمراف)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “พวกท่านจงเชื่อฟ๎งอัลลอฮ์และเราะสูลเถิด แต่ถ้าพวกเขาผินหลังให้ 
แท้จริงอัลลอฮ์นั้นไม่ทรงชอบผู้ปฏิเสธศรัทธาทั้งหลาย” 

                          (สูเราะฮ์อาลิอิมรอน : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 32) 
และเปรียบการปฏิบัติตามเราะสูล  เสมือนการปฏิบัติตามอัลลอฮ์  ว่า 

ُفَُ ُمَاُأرَْسَلْنَاؾَُعَلَيْهِمُْحَفِيظاًُ﴾﴿ُمَّنُيطُِعُِالرَّسُوؿَُفػَقَدُْألَاَعَُاللَّوَُوَمَنُوػَوَلَّى
ُ(81ُُسورةُالنساءُ:ُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “ผู้ใดเชื่อฟ๎งเราะสูล แน่นอนเขาก็เชื่อฟ๎งอัลลอฮ์แล้ว และผู้ใดผิน
หลังให้ เราก็หาได้ส่งเจ้า (เราะสูล) ไปในฐานะเป็นผู้ควบคุมพวกเขาไม่”  

                                                       (สูเราะฮ์อัลนิสาอ์ : 80) 
และระบุถึงค าสั่งให้ปฏิบัติตามคาสั่งใช้และค าสั่งห้ามของเราะสูล  คือ ในอายะฮ์ 

ُاللَّوَُشَدِيدُُ اَُ واَكُمُُالرَّسُوؿُُفَخُذُوهُُوَمَُُُ)ُ) وَمَاُنػَهَاكُمُْعَنْوُُفَانػْتػَهُواُوَاوػَّقُواُاللَّوَُإِفَّ
ُ﴾ُالْعِقَابُِ

 (7سورةُالحشرُ:ُ)ُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “และอันใดที่เราะสูลน ามาแก่พวกเจ้าก็จงยึดถือมันเอาไว้ และอันใดที่ท่าน
ได้ห้ามพวกเจ้าก็จงละเว้นเสีย พวกเจ้าจงย าเกรงอัลลอฮ์เถิด แท้จริงอัลลอฮ์เป็นผู้
ทรงเข้มงวดในการลงโทษ”  

                        (สูเราะฮ์อัลหัชร์ : 7) 
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ปรากฏหลักฐานมากมายในฮะดีษ ที่กล่าวถึงความส าคัญของการปฏิบัติตามสุนนะฮ์
หรือแบบอย่างของท่านเราะสูลุลลอฮ์  อาทิเช่น 

اُللَّوُِوَسُنَّةَُنبَيٍِّوُُِ))ُ مَاُتََسََّكْتُمُْبِِمَِاكُِتاَبَ ُ((وػَركَْتُُفيِكُمُْأمَْريَْنُِلَنُْوَضِلمواُ
ُ(3338:  5995أخراوُمالكُبنُأن ،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “ฉันได้ทิ้งไว้ส าหรับพวกท่าน 2 ประการ ซึ่งถ้าพวกท่านยึดมันไว้ให้มั่น 
แล้วจะไม่หลงทาง คือ กิตาบุลลอฮ์ (อัลกุรอาน) และแบบฉบับแห่งนบีของ
พระองค”์   

                                   (บันทึกโดย Malik bin Anas, 1996 : 3338)1 
และสั่งใช้ให้พยายามปฏิบัติในข้อใช้และหลีกห่างจากข้อห้าม คือ 

  ((مَاُنػَهَيْتُكُمُْعَنْوُُفاَاْتَنِبػُوْهُُ،ُوَمَاُأمََرْوُكُمُْبوُِِفَْ وػُوْاُمِنْوُُمَاُاسْتَطعَْتُمُُْ))ُُ
 (1337:  5995،ُمسلم،7288ُ:   5991أخراوُالبخاري،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “สิ่งใดก็ตามที่ฉันได้ห้ามพวกท่าน ๆ ก็จงละเว้นเสีย และสิ่งใดก็
ตามท่ีฉันได้สั่งใช้ พวกท่านก็จงปฏิบัติเท่าที่พวกท่านมีความสามารถ” 

         (บันทึกโดย al-Bukhāriy,1990 : 7288, Muslim, 1991 : 1337) 
หรือสั่งใช้ให้ปฏิบัติละหมาดตามแบบอย่าง คือ 

كَُمَاُرأَيَػْتُمُونُُّ))ُُ ُ((أُصَلٍَّ صَلموا
ُ(635:   5991أخراوُالبخاري،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “พวกท่านจงละหมาดเหมือนกับที่เห็นฉันละหมาด”   
         (บันทึกโดย  al-Bukhāriy,1990 : 631) 

และการปฏิบัติอิบาดะฮ์ประเภทอ่ืนๆ เช่นการท าฮัจญ์ก็ท านองเดียวกัน คือ 

ُمَنَاسِكَكُمُْ((      ((لت خُذُواُعَنيٍّ
ُ(5229  : 5995أخراوُمسلم،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “ขอพวกท่านจงไดย้ึดรูปแบบการปฏิบัติพิธีกรรมฮัจญ์ไปจากฉัน”  
                                                                   (บันทึกโดย  Muslim,1991 :1297) 

จากหลักฐานข้างต้นคือจากอัลกุรอานและฮะดีษของท่านนบี  ทั้งหมดล้วนยืนยัน
ถึงความส าคัญของการปฏิบัติตามบทบัญญัติศาสนาที่มีมาจากอัลกุรอานและแบบอย่างอันถูกต้องของ
ท่านนบี  ซึ่งการปฏิบัติตามบทบัญญัติในที่นี้ยังสามารถแบ่งออกเป็น 2 ระดับ คือ ระดับของความ
จ าเป็น (วาญิบ) และระดับของความสมบูรณ์  คือ   1) ระดับของความจ าเป็น (วาญิบ) หมายถึงเป็น

                                                        
1  รับรองว่าเป็นฮะดีษเศาะฮี๊ฮ์โดยอัลอัลบานีย์ (al-Albāniy, 1987 : 2937)   
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การปฏิบัติตามท่านนบี โดยค านึงแค่ความเป็นบทบัญญัติศาสนา  เงื่อนไข หรือส่วนที่เป็นวาญิบซึ่ง
ขาดเสียมิได้ของอิบาดะฮ์เท่านั้น และ   2) ระดับของความสมบูรณ์ เป็นการปฏิบัติในลักษณะที่
สมบูรณ์แบบที่สุดซึ่งรวมถึงการปฏิบัติในส่วนที่เป็นสุนนะฮ์และมุสตะฮับต่างๆ ของอิบาดะฮ์นั้นด้วย 
(al-Rū ailiy, nd :57) 

ในทางตรงข้ามหากผู้ใดจงใจละเมิดฝ่าฝืนต่อบทบัญญัติต่างๆ ของอิสลามที่ได้รับการ
ยืนยันเอาไว้อย่างชัดเจนแล้วในอัลกุรอาน และสุนนะฮ์ของท่านนบี  บุคคลผู้นั้นย่อมเข้าข่ายผู้
ละเมิด คือตกอยู่ในฐานะของผู้ปฏิเสธศรัทธา (กาฟิร) หรือผู้ฝ่าฝืน (ฟาซิก) หรือไม่ก็เป็นมุสลิมที่ท าชั่ว 
(อาศีย์) ส าหรับมุสลิมที่มิได้จงใจท าผิด อันเนื่องจากการวินิจฉัยที่ผิดพลาด เขาย่อมได้รับการตอบแทน
ในความพยายามนั้นและได้รับการอภัยในความผิดดังกล่าว (A mad  Ἰbn ‘Abdullah,1996 : 405) 

เช่นกันการปฏิบัติตามบทบัญญัติหรือแบบอย่างของท่านนบีมุฮัมมัด  ยังหมายถึง
ต้องปฏิบัติอิบาดะฮ์เช่นดั่งที่ท่านนบี  ปฏิบัติ เป็นการปฏิบัติอิบาดะฮ์ตามที่ถูกบัญญัติมาโดย
ปราศจากการเพ่ิมเติม หรือตัดทอน หรือจะประดิษฐ์อุตริกรรม (บิดอะฮ์) ใดๆ ขึ้นมาเป็นศาสนาอีก
มิได้ เพราะศาสนาถูกบัญญัติมาโดยสมบูรณ์แล้ว  

ดั่งค ากล่าวของท่านนบีมุฮัมมัด  ทีก่ล่าวว่า 

 ((نْوُُفػَهُوَُرَدٌّمَنُْأَحْدَثَُفُِأمَْرنِاَُىَذَاُمَاُليََْ ُمُُِ))ُُُُُُُُُُُُُُ
 (5758:  5995،ُمسلم،2697ُ:  5991أخراوُالبخاري،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “ผู้ใดประดิษฐ์สิ่งใดสิ่งหนึ่งในกิจการศาสนาของพวกเรา ซึ่งเราไม่ได้
สั่ง ดังนั้น สิ่งนั้นจะถูกผลักไส” 
           (บันทึกโดย al-Bukhāriy,1990 : 2697, Muslim,1991 : 1718) 
และในอีกสายรายงานหนึ่งของอิม่ามมุสลิมด้วยส านวนว่า 

ُ((مَنُْعَمِلَُعَمَلًًُليََْ ُعَليَْوُِأمَْرنُاَُفػَهُوَُردٌَُّ))ُ
ُُ(5758:  5995أخراوُمسلم،ُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “ผู้ใดกระท ากิจการใดกิจการหนึ่ง ซึ่งไม่มีระบุในค าสั่งของเรา ดังนัน้
กิจการนั้นจะถูกผลักไส”  

                      ( บันทึกโดย Muslim, 1991 : 1718) 
ฮะดีษนี้ถือเป็นหลักเกณฑ์ส าคัญประการหนึ่งของอิสลาม เป็นดั่งมาตรฐานวัดความถูกผิด

ของการปฏิบัติอิบาดะฮ์หรือการงานทีส่ังเกตได้ภายนอก ซึ่งจ าเป็นต้องปฏิบัติอย่างสอดคล้องกับบทบัญญัติ 

ขณะที่อีกฮะดีษหนึ่งคือ .  إماُالأعماؿُبالنيات . หรือ แท้จริงกิจการทั้งหลายขึ้นอยู่กับเจตนานั้น เป็น
มาตรฐานวัดความถูกผิดของการงานภายในหรือเจตนาของจิตใจที่จ าเป็นต้องบริสุทธิ (อิคลาศ) ต่ออัลลอฮ์ 
(Ἰbn Rajab, 1998 : 1/63)  
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อิบนุ อัลอุษัยมีน อธิบายฮะดีษข้างต้นว่า “การปฏิบัติตาม (อิตติบาอฺ) มิอาจเกิดเป็น
จริงได้ นอกจากจ าเป็นต้องค านึงให้สอดคล้องตรงกับบัญญัติศาสนาทั้งใน 6 ด้านต่อไปนี้ คือ  1) ด้าน
สาเหตุ1   2) ด้านชนิด2   3) ด้านจ านวน3  4) ด้านวิธีปฏิบัติ4   5) ด้านเวลา5   และ  6) ด้านสถานที่6

ของการปฏิบัติอิบาดะฮ์นั้นๆ ด้วย แต่หากไม่สอดคล้องตรงกับบัญญัติศาสนาทั้งใน 6 ด้านดังกล่าวแล้ว 
การงานหรืออิบาดะฮ์นั้นก็ใช้ไม่ได้ เพราะถือเป็นการอุตริกรรม (บิดอะฮ์)สิ่งแปลกปลอมขึ้นมาใน
ศาสนาของอัลลอฮ์” (Ἰbn al-ʻUthaimīn, 2004:115-116) 

กล่าวคือ ทั้งใน 6  ด้านข้างต้นนั้น จะต้องเป็นไปโดยชอบด้วยบทบัญญัติ เพราะมนุษย์มิ
อาจก าหนดสาเหตุ ชนิด จ านวน วิธีปฏิบัติ เวลา หรือสถานที่ของการปฏิบัติ อิบาดะฮ์ใดๆ ขึ้นมาเองได้ 
นอกจากตามทีอั่ลลอฮ์และเราะสูล  ก าหนดอย่างสมบูรณ์ไว้แล้วเท่านั้น   

2.2.2   การปฏิบัติที่เป็นบิดอะฮ์ หรืออุตริกรรมทางศาสนา และอิทธิพลของฮะดีษเมาฎูอฺ 
2.2.2.1  ความหมาย และหลักเกณฑ์ของบิดอะฮ์ในทัศนะอะฮ์ลุสสุนนะฮ์ 

ทางภาษา ค าว่า อัลบิดอะฮ์ ( البدعة) รูปพหูพจน์ คือ  البدع หมายถึง การอุตริสิ่ง
หนึ่งๆ ขึ้นมาใหม่โดยที่สิ่งนั้นไม่เคยมี ไม่เคยถูกเอ่ยถึง หรือไม่เคยเป็นที่รู้จักมาก่อน” (al-Khalīl Ἰbn 

’A mad, 2003 : 2/54) ค านี้ทางภาษาหมายความรวมถึงสิ่งที่ถูกอุตริขึ้นมาใหม่ทั้งหมด ซึ่งอาจเป็น
สิ่งที่พึงยกย่อง หรือสิ่งพึงรังเกียจก็ได้ อันแตกต่างกับความหมายทางวิชาการ ดั่งการอธิบายของอัลอัส
เกาะลานีย์ว่า “บิดอะฮ์ตามนิยามทางวิชาการหรือศาสนาเป็นสิ่งพึงรังเกียจ ต่างกับทางภาษาคือ
หมายถึงทุกสิ่งที่เกิดขึ้นมาใหม่โดยไม่มีตัวอย่างมาก่อนล้วนเรียกว่าบิดอะฮ์ ไม่ว่าเป็นสิ่งที่พึงยกย่อง
หรือพึงรังเกียจก็ตาม” (al-‘Asqalāniy, 1986 : 13/253) 

ส่วนทางวิชาการ ด้วยวิทยาการและมุมมองที่ต่างกันของบรรดาอุละมาอ์หรือ
นักวิชาการศาสนาด้านต่างๆ ท าให้การให้นิยามค าๆ นี้มีความแตกต่างและหลากหลาย เช่นบางท่าน
ให้นิยามค าว่า “บิดอะฮ์” ว่าหมายถึงสิ่งที่ขัดแย้งกับสุนนะฮ์ซึ่งทั้งหมดนั้นล้วนเป็นสิ่งที่เลวหรือน่า
ต าหนิ ขณะที่บางท่านให้นิยามที่กว้างออกไป คือ คลุมถึงทุกสิ่งที่ไม่เคยมีปรากฏอยู่ในกิตาบุลลอ ฮ์ 
(อัลกุรอาน)และในสุนนะฮ์ของท่านเราะสูลุลลอฮ์  ไม่ว่าสิ่งนั้นจะเป็นสิ่งที่ดีหรือไม่ดีก็ตาม  

ทั้งสองทัศนะทางข้างต้น ล้วนมีบรรดาอุละมาอ์หลายท่านที่ต่างก็ยึดถือเป็นแนวทาง
ในการสร้างความเข้าใจในประเด็นนี้ จึงขอหยิบยกท้ัง 2 ทัศนะทางมาอธิบาย ดังนี้ 

                                                        
1  ด้านสาเหต ุเช่นไม่อนุญาตให้ละหมาดสุนนะฮ์เนื่องสาเหตุจากการเข้าบ้าน หรอืท าพิธกีรรมทางศาสนาเนื่องสาเหตุครบรอบการเกิด 
เนื่องมิใช่สาเหตุที่ถูกก าหนดในบทบัญญตัิ 
2 ด้านชนิด  เช่นไม่อนุญาตให้ใช้มา้เพื่อเชือดเป็นกุรบ่าน เนื่องมิใช่ชนิดสัตว์ที่ถูกก าหนดในบทบัญญัติ 
3 ด้านจ านวน  เช่นไม่อนุญาตให้ท าวุฎูอโ์ดยล้างอวยัวะอยา่งละ 4 ครั้ง เนื่องมิใช่สาเหตุที่ถูกก าหนดในบทบัญญัติ 
4 ด้านวธิีปฏบิัติ  เช่นไม่อนุญาตให้สุํูดกอ่นการรุกูอ์ในการละหมาด เนื่องมิใช่วิธปีฏิบัติที่ถูกก าหนดในบทบัญญัติ 
5 ด้านเวลา เช่นไม่อนุญาตให้ละหมาดก่อนเข้าเวลา เนื่องมิใช่เวลาที่ถกูก าหนดในบทบัญญัติ 
6 ด้านสถาน เช่นไม่อนุญาตให้อิอ์ตกิาฟในสถานที่อื่นนอกจากมัสญิด เนื่องมิใช่สถานที่ถูกก าหนดในบทบัญญัติ 
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ทัศนะที่ (1) ให้นิยามว่า : บิดอะฮ์หมายถึงสิ่งที่ขัดแย้งกับสุนนะฮ์และเป็นสิ่งพึงน่า
ต าหนิในทางศาสนา เนื่องเป็นสิ่งที่ถูกอุตริขึ้นมาใหม่ไร้หลักมูลฐาน (อุศูล) ใดๆ ในทางศาสนารองรับ1 
ดั่งตัวอย่างต่อไปนี้    

อัชชาฏิบีย์ กล่าวว่า “บิดอะฮ์ หมายถึง รูปแบบหนึ่งๆที่ถูกอุตริขึ้นมาในเรื่องศาสนา 
อันเลียนแบบบทบัญญัติ ด้วยเจตนาเพ่ือปฏิบัติให้มากยิ่ งขึ้นในการอิบาดะฮ์ต่ออัลลอฮ์” (al-

Shāṭibiy, 1992 :1/37) 
อิบนุ เราะญับ2 กล่าวว่า “บิดอะฮ์ คือสิ่งที่อุตริขึ้นมาใหม่โดยไม่มีหลักมูลฐาน (อุศูล) 

ใดๆทางศาสนาให้การรับรอง  ส าหรับสิ่งที่ศาสนาให้การรับรองนั้น ย่อมไม่ถือเป็นบิดอะฮ์ แม้นจะ  
สอดคลอ้งกับค าว่าสิ่งใหม่ (หรือบิดอะฮ์) ในทางภาษาก็ตาม” (Ἰbn Rajab, 2004 : 265) 

อัลชุยูฏีย์ กล่าวว่า “บิดอะฮ์ หมายถึงการปฏิบัติหนึ่งๆที่ขัดกับบทบัญญัติในลักษณะ
ที่ขัดแย้งกันชัดเจน หรือที่ก่อให้เกิดเป็นการเพ่ิมเติมขึ้นมา หรือการตัดทอน (จากสิ่งที่มีแต่เดิมใน
บทบัญญัติ) (al-Suyutit,1990 : 88)  

อิบนุ ตัยมียะฮ์ กล่าวว่า “บิดอะฮ์ในทางศาสนาหมายถึงสิ่ง อัลลอฮ์ และท่าน      
เราะสูลุลลอฮ์  มิได้บัญญัติไว้ (ให้ปฏิบัติ) คือไม่ใช่ทั้งสิ่งที่ถูกใช้ให้ปฏิบัติในรูปแบบของสิ่งวาญิบ 
หรือสิ่งมุสตะหาบ เพราะสิ่งใดก็ตามที่ถูกใช้ให้ปฏิบัติมิว่าในรูปแบบของสิ่งวาญิบ หรือมุสตะหาบ หรือ
เป็นสิ่งที่รับทราบได้ด้วยหลักฐานทางศาสนา  สิ่งนั้นย่อมถือเป็นเรื่องศาสนาที่อัลลอฮ์ทรงบัญญัติ แม้น
บรรดานักวิชาการจะขัดแย้งกันบ้างในบางส่วน (ของรายละเอียดปลีกย่อย) ของสิ่งเหล่านั้น หรือแม้น
ว่าสิ่งนั้นจะเคยถูกปฏิบัติมาก่อนในสมัยของท่านนบี   หรือไม่เคยถูกปฏิบัติมาก่อนก็ตาม” (Ἰbn 

Taimīyah,1977: 4/107-108) 
ทัศนะที่ (2) ให้นิยามว่า : บิดอะฮ์หมายถึงทุกสิ่งที่ไม่มีปรากฏอยู่ในกิตาบุลลอฮ์    

(อัลกุรอาน) และไม่มีอยู่ในสุนนะฮ์ของท่านเราะสูลุลลอฮ์  ไม่ว่าสิ่งนั้นจะเป็นสิ่งที่ดีหรือไม่ดีก็ตาม 
ซึ่งตามนิยามนี้เองได้เกิดการแบ่งบิดอะฮ์ออกเป็น บิดอะฮ์หะสะนะฮ์ และบิดอะฮ์สัยยิอะฮ์ หรือแบ่ง
ออกเป็นหุกุมทั้งห้า คือ วาญิบ, มันดูบ, มุบาห์, มักรูฮ ์และมุหัรรอม เป็นต้น3  

                                                        
1 อันเป็นทัศนะของอิมามมาลิก, อัลบัยฮะกีย์,  อัลฏุรฏูชีย์,  อิบนุ ตัยมียะฮ์,  อัลชัรกีชีย์,  อิบนุ เราะญับ, อัลชุมะนีย์ อัลหะนะฟีย์ 
และอัลชาฏิบีย์   
2 ชื่อเต็มคือ ซัยนุดดีน อับดุรเราะฮ์มาน บินอะฮ์มัด บินเราะญับ  อัลหันบะลีย์ เกิดที่แบกแดด ปี ฮ.ศ.736 เดินทางไปหลายประเทศเพื่อ
แสวงหาความรู้ เช่น บัยตุลมุก็อดดิส ดามัสกัส และมักกะฮ์ บรรดาอาจารย์ของท่านมีมากมาย เช่น อิบนุ อัลก็อยยิม,   อิบนุ ญะมาอะฮ์ 
และอะหมัด อัลมุก็อดดิสีย์ มีผลงานด้านต าราหลายเล่มซ่ึงที่ลือนามที่สุดคือญะมุอฺ อัลอุลูม วัลหิกัม ท่านเสียชีวิตในปี ฮ.ศ. 795 (al-

Zirikliy, 2002 : 3/295)  
3 ส าหรับอุละมาอฺที่ยึดถือตามทัศนะนี้ อาทิเช่น อัลอิซซ์ อิบนุอับดิสลาม, อิบนุ อัลเญาซีย์, อบูชามะฮ์, อัลมุก็อดดิสีย์, อัลนะวะวีย์,  
อัลอัยนีย์, อิบนุอัลอะษีร, อัลเกาะรอฟีย์, อิบนุ ฮะญัร, อัลชุยูฏีย์ (ในทัศนะหนึ่ง) และอัลเฆาะซาลีย์ เป็นต้น 
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อย่างไรก็ตามจากบทสรุปสาระส าคัญในทัศนะต่างๆ และนิยามของอุละมาอ์
ทั้งหลายข้างต้น สามารถเห็นจุดร่วมที่เหมือนกัน  2  จุดส าคัญ คือ  

1) บิดอะฮ์ทั้งในความหมายทางภาษาและทางศาสนาล้วนหมายถึงสิ่งใหม่ซึ่งไม่เคย
เกิดข้ึนมาก่อนในสมัยท่านนบี     

2) ส าหรับบิดอะฮ์ในทางศาสนาซึ่งไม่มีหลักมูลฐาน (อุศูล) ใดๆ ทางศาสนารับรอง
นั้นล้วนเป็นบิดอะฮ์ที่หลงผิด  

ส่วนทัศนะของอุละมาอ์บางท่านที่กล่าวว่ามีบิดอะฮ์ที่ดี (หะสะนะฮ์) ในทางศาสนา
นั้นคืออ้างอิงในฮะดีษซี่งรายงานจากอับดุรเราะฮ์มาน บิน อับดิลกอรีย์ที่กล่าวว่า :  

سْجِدِ،ُخَرَاْتُُمَُ))ُ
َ
لَةًُفُِرَمَضَافَُإِلَُالم ُاللَّوُُعَنْوُُ،ُلَيػْ ََ عَُعُمَرَُبْنُِالَْطَّابُِرَِ 

فإَِذَاُالنَّاسُُأوَْزاَعٌُمُتػَفَرٍّقُوفَ،ُيُصَلٍَُّالرَّاُلُُلنِػَفْسِوِ،ُوَيُصَلٍَُّالرَّاُلُُفػَيُصَلٍَُّبِصَلًَووُِِ
ُأَرَىُلَوُْ جَََعْتُُىَؤُلَاءُِعَلَىُقاَرِئٍُوَاحِدٍُ،ُلَكَافَُأَمْثَلَُالرَّىْطُُ،ُفػَقَاؿَُعُمَرُ:ُ"إِنٍّّ

لَةًُأُخْرَىُ،ُوَالنَّاسُُ ػْ كَُعْبٍ،ََُُُّّخَرَاْتُُمَعَوُُلَي ُبْنِ ُ،ُفَجَمَعَهُمُْعَلَىُأُبَيٍّ ََُُّّعَزََـ
اػلػػَّتُِِيػػػػَنَُ ػَ ذِهػػِ،ػُوػ ةُُىػَ ُعػػُمَرُ:ػُ"ػػنػِعْمَُاػػلػبِدْعػػَ ُبػػِصَلًةَػُِقػػَارػئِػػِهِمُْ،ػُقػػَاؿػَ هَاُيػُصَلموفػَ نػػػْ ُعػَ وفػػَ امػُ
  ((أفَْضَلُُمِنَُالَّتُِِيػَقُومُوفَُيرُيِدُُ خِرَُاللَّيْلُِوكََافَُالنَّاسُُيػَقُومُوفَُأوََّلَوُُ

 (5916:  5991أخراوُالبخاري،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “ฉันได้ออกมาพร้อมกับท่านอุมัร บิน อัลค็อฏฏอบในคืนหนึ่งของ
รอมฏอนเพ่ือเดินทางไปยังมัสยิด เมื่อไปถึงก็พบว่าบรรดาผู้คนต่างแยก
ออกเป็นกลุ่มต่างๆกระจัดกระจาย บ้างก็ละหมาดอยู่คนเดียว และบางคนก็
น าละหมาดแก่กลุ่มคนราว 10 คน เมื่อเห็นเช่นนั้นท่านอุมัรจึงกล่าวขึ้นว่า 
“ฉันคิดว่าหากฉันได้รวมพวกเขาเหล่านั้นให้ละหมาดตามคนอ่านน าละหมาด
สักคนหนึ่งน่าจะเป็นการดีกว่า” ครั้นเมื่อตั้งใจเช่นนั้นแล้ว ท่านก็ได้รวม  
พวกเขาทั้งหมดให้ (ละหมาด) ตามท่านอุบัย บิน กะอ์บ และในคืนต่อมาฉัน
ได้ออกมาพร้อมกับท่านอีก และเห็นบรรดาผู้คนต่างละหมาดรวมกันโดยตาม
คนอ่าน (อิมาม) คนเดียวกัน ท่านอุมัรเห็นแล้วจึงกล่าวด้วยความพอใจว่า  
“ช่างเป็นเป็นบิดอะฮ์ที่ดีอะไรเช่นนี้” 

                               (บันทึกโดย al-Bukhāriy,1990 : 1906)  
ในค ากล่าวของท่านอุมัร บิน อัลค็อฏฏอบที่ว่า “ช่างเป็นเป็นบิดอะฮ์ที่ดีอะไรเช่นนี้” 

นั้นท่านหมายถึง “บิดอะฮ์” ในทางภาษาซึ่งหมายถึง สิ่งใหม่ หรือรูปแบบใหม่ที่เป็นระเบียบร้อยร้อย
กว่าเดิม หาใช่แสดงถึงการเห็นชอบกับการอุตริสิ่งใหม่ขึ้นมาในทางศาสนาแต่อย่างใด เพราะการอุตริ
สิ่งใหม่ (หรือบิดอะฮ์จริงๆ)ในทางศาสนา หรือสิ่งที่ไม่มีมูลฐาน (อุศูล) ใดๆ ทางศาสนารองรับนั้นจะท า
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มาเป็นเรื่องศาสนามิได้เด็ดขาด แต่การละหมาด (ตะรอวี๊ห์) รวมกันเป็นกลุ่ม (ญะมาอะฮ์) ตามที่ท่าน
อุมัรน ามาจัดระเบียบใหม่นี้เป็นสิ่งที่มีมูลฐาน (อุศูล) ในศาสนา คือปฏิบัติโดยท่านนบีมุฮ มมัด  มา
ก่อนหน้าแล้ว เพียงท่านหยุดไปช่วงระยะหนึ่งเนื่องสาเหตุเกรงว่าจะเกิดความเข้าใจผิดในหมู่        
เศาะฮาบะฮ์ว่าเป็นฟ๎รฎู (Ἰbn al-Uthaymin, 1992 : 1/171)  

จากนิยามของบิดอะฮ์ทั้งความหมายทางภาษาและความหมายทางวิชาการ จึง
สามารถสรุปความเชื่อมโยงได้ดังนี้ คือค าว่า “บิดอะฮ์ทางภาษา” นั้นสื่อความหมายที่ครอบคลุมและ
กว้างกว่า “บิดอะฮ์ทางวิชาการศาสนา” ซึ่งมีความเชื่อมโยงกันทั้งในความหมายทั่วไป และจ าเพาะ 
นั้นคือ ทุกๆ บิดอะฮ์ทางวิชาการศาสนา ล้วนเป็นบิดอะฮ์ทางภาษาด้วย แต่ทุกๆ บิดอะฮ์ทางภาษา
มิได้หมายถึงเป็นบิดอะฮ์ในทางวิชาการศาสนาด้วยเสมอไป  

ดังนั้นความหมายทางวิชาการศาสนาของ “บิดอะฮ์” ซึ่งเป็นความหมายหลักของ
การศึกษาในที่นี้ ต้องมีลักษณะของความหลงผิด (เฏาะลาละฮ์) เท่านั้น ดั่งระบุในฮะดีษว่า 

     ))ُوكَُلمُبِدْعَةٍَُ لًلَةٌُ((                    
  (867:  5995أخراوُمسلم،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “ทุกๆ สิ่งที่เป็นบิดอะฮ์ (ทางศาสนา) นั้นคือความหลงผิด”   
                                        (บันทึกโดย Muslim, 1991 : 867)  

ส่วนบิดอะฮ์ในทางภาษาก็ไม่จ าเป็นต้องเป็นสิ่งหลงผิด กล่าวคืออาจมีสิ่งใหม่ที่ดี 
หรือไม่ดีก็ได้นั้นเอง ดั่งหลักฐานชัดเจนจากฮะดีษที่ระบุในค าสุนทราพจน์ของท่านนบีมุฮัมมัด  ที่
ท่านมักใช้เป็นการก าชับผู้ศรัทธาในโอกาสต่างๆ คือ  

كُِتَابُُاللَّ))ُُ رَُالحَْدِيثِ ُخَيػْ ُالُأمُورُِأَمَّاُبػَعْدُُفَإِفَّ رُُاْ دَُىُىُدَىُمُحَمَّدٍُوَشَرم وُِوَخَيػْ
ُ((مُحْدَثاَوػُهَاُوكَُلمُبِدْعَةٍَُ لًلَةٌُ
ُ(867:  5995أخراوُمسلم،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “อนึ่ง กล่าวคือแท้จริงแล้วถ้อยค าที่ดียิ่ง คือกิตาบบุลลอฮ์ และทาง
น าที่ดียิ่ง คือทางน าของมุฮัมมัด และกิจการที่เลว คือบรรดาสิ่งอุตริทั้งหลาย 
และทุกๆ บิดอะฮ์นั้นเป็นความหลงผิด” 

                                       (บันทึกโดย Muslim, 1991 : 867)  
ในอีกฮะดีษหนึ่งปรากฏค าสั่งเสียที่ส าคัญของท่านนบี  ที่ระบุว่า 

 الله  صلى  الله  رسوؿ  وعظنا:  قاؿ  عنو  الله  ر َ  سارية  بن  العربا   عن))ُُ
: قاؿ  ف وصنا  مودع  موعظة  ك نها  الله  رسوؿ يا: قلنا بليغة، موعظة وسلم عليو

،  عَبْدٌُ  عَلَيْكُمُْ  وَ مَّر  وَإفُْ وَالطَّاعَةُِ وَالسَّمْعُِ الِله، بتِػَقْوَى أوُصِيكُمُْ ٌَّ  مَنُْ  وَإِنَّوُُ  حَبَشِ
 الرَّاشِدِينَُ  الُْلَفاءُِ  وسُنَّةُِ  بسُنَّتُِِ  فػَعَليْكُمُْ  كَثيراً،  اختِلًفاًُ  فَسَيػَرَى  مِنْكُمُْ  يَعِشُْ
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َُ َهْدِيِينٍّ
هَا  عَضموا  الم  بدعة  كلَُّ  فإفَُّ  الُأمُورِ؛  وَمُحْدَثَاتُِ  وَإِيَّاكُمُْ  بالنَّوااِذِ،  عَلَيػْ

ُ(ُُ( لًلة
ُُ(43:  5975ابنُمااو،،4617ُُ:  2119،أخراوُأبوُداود)ُُُُُُُُُُ

ความว่า “รายงานจาก อัลอิรบาฎ บิน สารียะฮ์ ได้กล่าวว่าท่านเราะสูลุลลอฮ์ 
 ได้ให้ค าตักเตือนแก่พวกเรา เป็นค าตักเตือนที่ลึกซึ้งเราได้กล่าวว่า โอ้ท่าน

เราะสูลุลลอฮ์ เสมือนว่า มันเป็นค าตักเตือนอ าลา ดังนั้นท่านโปรดสั่งเสียแก่
พวกเราเถิดฉันขอสั่งเสียพวกท่านให้ย าเกรงต่ออัลลอฮ์ ให้มีการเชื่อฟ๎งปฏิบัติ
ตาม หากแม้นว่าเขาเป็นทาสชาวอบิสสิเนียได้เป็นผู้น าแก่พวกเจ้าและแท้จริง
ใครมีชีวิตอยู่จากพวกเจ้า แล้วเขาจะได้เห็นความขัดแย้งเกิดขึ้นอย่างมากมาย 
ดังนั้นจ าเป็นส าหรับพวกท่านจะต้องยึดมั่นต่อสุนนะฮ์ของฉัน และสุนนะฮ์
ของบรรดาคุลาฟาอ์อัลรอชีดีน (คอลีฟะห์ที่ได้รับการชี้น าอยู่ในทางน าที่
ถูกต้อง) พวกท่านจงกัดมัน ด้วยกับฟ๎นกรามและพวกท่านพึงระวัง จากการ
กระท าข้ึนมาใหม่ของกิจการงาน (อุตริขึ้นมาในศาสนา) เพราะว่าทุกการอุตริ 
คือความหลงผิด"  
          (บันทึกโดย Abū Dāwud, 2009 : 4607, Ἰbn Mājah,1975 : 43)  
ทุกๆ บิดอะฮ์เป็นสิ่งหลงผิดเนื่องปราศจากหลักมูลฐาน (อุศูล) ใดๆ ทางศาสนาให้

การรับรอง เช่นมิใช่สุนนะฮ์ของท่านนบี  สุนนะฮ์ของคุละฟาอ์ และทัศนะที่เชื่อถือได้จากสะลัฟ   
ซอลิฮ ์หรือมิใช่อิจญ์มาอ์ของบรรดาอุละมาอ์มุอ์ตะบีรีน1 

จากทัศนะข้างต้นทั้งหมดจึงสามารถสรุปความหมายของบิดอะฮ์ในทางศาสนาได้
ดังนี้ คือ บิดอะฮ์หมายถึงสิ่งต่างๆ ที่ถูกอุตริขึ้นมาในศาสนาซึ่งขัดแย้งกับอัลกุรอาน สุนนะฮ์ อิจญ์มาอ์ 
ตลอดทั้งแนวทางของสะลัฟอุมมะฮ์ และกฎเกณฑ์ต่างๆทางศาสนา มิว่าสิ่งนั้นจะเกี่ยวข้องกับความ
เชื่อ หรืออิบาดาตก็ตาม 

ส าหรับหลักเกณฑ์ของบิดอะฮ์ในทัศนะอะฮ์ลุสสุนนะฮ์ แม้นนักวิชาการมุสลิมบาง
ท่านได้วางกรอบใหญ่เพ่ือท าความเข้าใจสิ่งต่างๆ ที่เป็นบิดอะฮ์ไว้ 3 ประการ คือ กรณีการปฏิบัติ     
อิบาดะฮ์ (ต่ออัลลอฮ์) ด้วยสิ่งที่ไม่มีก าหนดในบทบัญญัติ กรณีการปฏิบัติอิบาดะฮ์ที่คลาดเคลื่อนหรือ
ออกไปจากกรอบท่ีศาสนาก าหนด และกรณีการพึงระวังและสกัดกั้นในสื่อต่างๆ ที่อาจน าไปสู่สิ่งที่เป็น
บิดอะฮ์ (al Jizaniy,1998 : 63) ซึ่งจากการศึกษาอายะฮ์อัลกุรอาน อัลฮะดีษ และค าอธิบายของ    

                                                        
1 แต่หากมีหลักมูลฐานใดทางศาสนาให้การรับรอง เช่นเกิดจากการใช้หลักอิจญ์ติฮาด (วินิจฉัย)ของอุละมาอ์มุจญ์ตะฮีดีน (ผู้มีคุณสมบัติ) 
กรณีนั้นย่อมออกจากข่ายของสิ่งที่เป็นบิดอะฮ์ แต่อยู่ในฐานะเป็นอิจญ์ติฮาดซ่ึงอาจถูกหรือผิดก็ได้ คือหากอิจญ์ติฮาดถูกผู้นั้นย่อมได้ผล
บุญ 2 เท่า แต่หากอิจญ์ติฮาดผิดพลาดก็ได้แค่ผลบุญเดียว (Muhammad Sa‘īd Hawa.2010 :39) 
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อุละมาอ์อะฮ์ลุสสุนนะฮ์ สามารถก าหนดหลักเกณฑ์เพ่ือท าความเข้าใจบิดอะฮ์โดยชัดเจนยิ่งขึ้นได้ 
ดังนี้  

หลักเกณฑ์ที่  1 :  บิดอะฮ์ทุกประการ คือความหลงผิด 
หลักเกณฑ์นี้ได้จากค ากล่าวของท่านนบี   ดั่งระบุในฮะดีษซึ่งรายงานจาก    

อัลอิรบาฎ บิน สารียะฮ์ที่เล่าว่า :  

وَعَظنََاُمَوْعِظةًَُصَلَّىُبنَِاُرَُ))ُُ سُوؿُُاللَّوُِصَلَّىُاللَّوُُعَلَيْوُِوَسَلَّمَُصَلًةَُالْفَجْرُِ،ََُُُّّ
هَاُاػلػػْقُلُوبػُُ نػػْ لَتُْمػػِ وػَاػِ ػَ ُ،ػُوػ هَاُاػػلػْعُيُوفػُ نػػْ ُاػلػػلَّوُِ،ُُُُ,بػَلِيغَةًُذػَرػَفػػَتُْمػِ ػَسُوؿػَ قُلْنَاُ:ػُيػَاُرػ فػػػػَ

نػَّهَاُمَوْعِظةَُُمُوَدَّعٍُ رَىُاخْتِلًفًاُُ إِنَّوُُُفََ وْصِنَاُ،ُفػَقَاؿَُ:ُُ,كََ  مَنُْيَعِشُْمِنْكُمُْفَسَيػَ
هَاُُُ,فػَعَلَيْكُمُْبِسُنَّتُِِ،ُوَسُنَّةُِالْْلَُفَاءُِالرَّاشِدِينَُالْمَهْدِيٍّيَنُبػَعْدِيُ,كَثِيراً فػَعَضمواُعَلَيػْ

كُُلَُّمُحْدَثةٍََُ لًلَةٌُُ،وَإِيَّاكُمُْوَمُحْدَثاَتُِالأمُُورُُِ,باِلنػَّوَااِذُِ ُ((فإَِفَّ
ُ(4607ُ:  2119أخراوُأبوُداود،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “ขณะที่เราได้ร่วมละหมาดพร้อมกับท่านเราะสูลุลลอฮ์ในวันหนึ่ง 
ท่านได้หันหน้ามายังเราและให้โอวาทแก่เราด้วยโอวาทท่ีกินใจยิ่งกระทั่งท าให้
หลายดวงตาต้องแดงกล่ า และหลายหัวใจหวั่นสะท้าน มีบุคคลหนึ่งกล่าวขึ้น
ว่า “โอ้ท่านเราะสูลุลลอฮ์ เสมือนว่ามันคือค าโอวาทอ าลา ดังนั้นขอท่านจงได้
สั่งเสียพวกเราด้วยเถิด” ท่านจึงกล่าวว่า “นั้นคือพวกท่านคนใดมีชีวิตอยู่ใน
กาลต่อไป  เขาก็จะได้เห็นการแตกแยกอย่างมากมาย  ดังนั้นขอพวกท่านจง
ปฏิบัติตามสุนนะฮ์ของฉัน  และสุนนะฮ์ของบรรดาเคาะลีฟะฮ์ (ทั้ง 4) ผู้เที่ยง
ธรรมจงยึดมั่นมันเอาไว้  และกัดมันไว้ให้แน่นด้วยฟ๎นกราม  พวกท่านจงระวัง
การอุตริในกิจกรรมต่างๆ (ทางศาสนา) เพราะทุกสิ่งที่อุตรินั้นเป็นบิดอะฮ์  
และทุกบิดอะฮ์เป็นความหลงผิด” 
                                      (บันทึกโดย Abū Dāwud,2009 : 4607)1    
อิบนุ เราะญับ อธิบายฮะดีษในข้อความ “ทุกบิดอะฮ์เป็นความหลงผิด” ว่าเป็น

ถ้อยค าหนึ่งที่รัดกุมและครอบคลุมทุกอย่าง มันคือหลักมูลฐานหนึ่งอันส าคัญทางศาสนา  (Ἰbn 

Rajab,1998 : 2/128) เหมือนกับอีกถ้อยค าหนึ่งในฮะดีษที่ว่า  

 (( ((رَدٌّ فػَهُوَُ مِنْوُُ ليَْ َُ مَا ىَذَا أمَْرنِاَ فُِ أَحْدَثَُ نُْمَُ))ُ  
  (1718:  1991 مسلم ،  2697: 5991، اخراوُالبخاري)ُ                               

                                                        
1 ฮะดีษเดียวกันบันทึกโดย al-Tirmidhiy,1983 : 2676 รับรองว่าเศาะฮี๊ฮ์โดยอัลอัลบานยี์ (al-Albāniy, 1988 : 3851) 
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ความว่า “ผู้ใดอุตริสิงหนึ่งขึ้นมาในเรื่องราวเกี่ยวกับกิจการ (ศาสนา)ของเรานี้ 
ซึ่งจริงๆแล้วมิใช่มาจากมันสิ่งนั้นย่อมไม่ถูกยอมรับ”  

           (บันทึกโดย al-Bukhāriy,1990 : 4971,  Muslim,1991 : 1718) 

ดังนั้นหากผู้ใดจงใจอุตริสิ่งหนึ่งๆ ขึ้นแล้วเชื่อมโยงเป็นเรื่องศาสนา ทั้งที่ไม่มี
หลักฐานที่สามารถอ้างอิงกันได้เลย สิ่งนั้นย่อมถือเป็นความหลงผิด ไม่เก่ียวกับศาสนาเลย มิว่าเป็น
เรื่องเก่ียวกับป๎ญหาความเชื่อ การปฏิบัติ ค าพูดต่างๆ ที่เปิดเผยหรือไม่เปิดเผยก็ตาม 

อัชชาฏิบีย์ได้อธิบายโดยอ้างค าพูดของอิม่ามมาลิก1 ทีว่่า “บุคคลใดจงใจอุตริบิดอะฮ์
ใดๆ ขึ้นมาในอิสลามโดยแอบอ้างเอาเองว่ามันเป็นสิ่งที่ดี การท าเช่นนั้นเท่ากับเป็นการปรักปร าว่า 
มุฮัมมัด  ทรยศต่อหน้าที่การเป็นศาสนฑูต (al-Shāṭibiy,2000 : 1/62) ทั้งนี้เพราะอิมามมาลิกได้
ยึดหลักฐานจากค าตรัสของอัลลอฮ์ในอายะฮ์ทีว่่า : 

مَلْتُُلػَكُُ ُأػَكػْ وْـػَ َـُ﴿ػُٱػلػْيػػَ رػَِ يتُُلػَكُمُُٱػلإػػسْلًَ لَيْكُمُْنػِعْمَتَُِّوػَ أػَتَػَْمْتُُعػَ يػنَكُمُْوػَ مُْدػِ
ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُدِيناًُ﴾ُُُُُُُُُ

 (3بعضُمنُ يةُُ:ُُسورةُالمائدة)ُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “วันนี้ข้าได้ให้สมบูรณ์แก่พวกเจ้าแล้ว ซึ่งศาสนาของพวกเจ้าและข้า
ได้ให้ครบถ้วนแก่พวกเจ้าแล้ว ซึ่งความกรุณาเมตตาของข้า และข้าได้เลือก
อิสลามให้เป็นศาสนาแก่พวกเจ้าแล้ว”  

                                     (สูเราะฮ์อัลมาอิดะฮ์ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 3) 

ซึ่งแสดงว่าบุคคลที่จงใจอุตริสิ่งใดๆ ขึ้นมาในเรื่องราวทางศาสนานั้นย่อมเข้าข่ายการ
กระท าที่เป็นบิดอะฮ์ ดั่งอิบนุวัฎฎอห์2ขยายความการอธิบายข้างต้นว่า“แสดงว่าอิม่ามมาลิกนั้นมี
จุดยืนที่รังเกียจทุกๆ การอุตริกรรม แม้นเป็นการจงใจอุตริกรรมในเรื่องหนึ่งๆ ที่ดีก็ตาม” (Ἰbn 

Wadhah, 1996 : 94) นอกจากนั้นอีกหลายอุละมาอ์ยังตอกย้ าในท านองเดียวกันนี้ว่า “บิดอะฮ์ทุก
ประการในเรื่องศาสนาล้วนเป็นความหลงผิด ดั่งที่ท่านเราะสูลุลลอฮ์  และบรรดาเศาะฮาบะฮ์ของ
ท่านก าหนดไว้ เรามิอาจเปลี่ยนแปลง เบี่ยงเบน หรือตีความสิ่งทีท่่านกล่าวว่าเป็นความหลงผิดและอยู่
ในนรกนั้นเป็นอย่างอ่ืนที่พึงยอมรับได”้ (al-Shuqairiy,1980 : 15) 

                                                        
1 มาลิก บิน อนัส บิน มาลิก ฉายาคือ “อิม่ามแห่งดินแดนฮิจญเราะฮ์ (หรือมาดีนะฮ์)” เจ้าของมัซฮับมาลิกีย์ ท าหน้าที่มุฟตีประจ าเมือง
มาดีนะฮ์ยาวนานถึง 60 ปี ต าราที่มีชื่อเสียงคือ “อัลมุวัฏฏออ์” เสียชีวิตในปี ฮ.ศ.179 รวมอายุ 90 ปี (al-Dhahabiy, 1996 : 

5/257) 
2 ชื่อเต็มคือ มุฮัมมัด บิน วัฎฎอห์ บิน บะรีอ์ อัลมิรวานีย์ ผู้เป็นคนรับใช้สนิทคนหนึ่งของอับดุรเราะฮ์มาน อัลดาคิล เกิดในปี ฮ.ศ.199  
ผู้มีฉายาเป็นนักวิชาการด้านฮะดีษแห่งอันดาลูเซีย เสียชีวิตในปี ฮ.ศ.286 (al-Dhahabiy, 1996 : 7/133) 
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จากอายะฮ์ ฮะดีษ และค าอธิบายของอุละมาอ์ข้างต้นจึงเป็นที่มาของหลักเกณฑ์ที่ว่า 
ทุกๆ การอุตริกรรม (หรือบิดอะฮ์) อันหมายถึงการจงใจต่อเติมหรือตัดทอนสิ่งใดๆ ขึ้นมาในเรื่องราว
ทางศาสนาภายหลังจากบทบัญญัตนิั้นได้สมบูรณ์แล้ว ซ่ึงทั้งหมดเป็นความหลงผิดที่พึงระวัง 

หลักเกณฑ์ที่  2 :  บิดอะฮ์ คือสิ่งที่ไม่มีหลักมูลฐานใดๆ ทางศาสนาให้การรับรอง 
ค าว่าหลักมูลฐาน หรืออุศูลในที่นี้หมายถึง หลักฐานทางศาสนาที่ได้มาจากคัมภีร์    

อัลกุรอาน อัสสุนนะฮ์ที่ถูกต้อง และแนวทางของชนยุคแรกของอุมมะฮ์ (หรือสะลัฟ) ยึดถือมาทั้งที่
เกี่ยวกับหลักความเชื่อ และการปฏิบัติ  

อิบนุ ตัยมียะฮ์กล่าวว่า “แท้จริงสิ่งที่พึงปฏิบัติตามในการพิสุจน์ข้อตัดสินต่างๆ
ของอัลลอฮ์คือกิตาบุลลอฮ์ สุนนะฮ์ของท่านเราะสูลุลลอฮ์ และแนวทางของบรรดาชาวสะลัฟยุคแรก 
ไม่อนุญาตให้น าสิ่งอ่ืนมิว่าในรูปของตัวบท หรือการสังเคราะห์ใดๆที่นอกจากทั้งสามหลักมูลฐาน
ดังกล่าวมาพิสูจน์ข้อตัดสิน (หุก่ม)หนึ่งๆในทางศาสนา” (Ἰbn Taimīyah,1995 : 2/693-694) 

อัชชาฏิบีย์กล่าวเช่นกันว่า “ไม่มีมนุษย์คนใดมีสิทธิประดิษฐ์บทบัญญัติทางศาสนา
ขึ้นมาดว้ยความคิดที่ไม่มีหลักฐานหนึ่งๆ บ่งชี้เอาไว้ได้ เพราะตัวของมันเองคือบิดอะฮ์ และทุกสิ่งที่ไม่มี
หลักฐานใดๆบ่งชี้ไว้มันคือบิดอะฮ์ด้วย” (al-Shāṭibiy,2000 : 2/262) 

ทั้งนี้บิดอะฮ์ส่วนใหญ่หรือแทบทั้งหมด ผู้กระท ามักอ้างว่ามีหลักฐานหรือไม่ก็อ้างว่า
เป็นไปในกรอบทางศาสนา ทั้งท่ีเหล่านั้นล้วนเป็นข้ออ้างที่ไม่ถูกต้อง ดั่งตัวอย่างเช่น 

(1) การอ้างอายะฮ์อัลกุรอานบางอายะฮ์เป็นหลักฐานโดยเข้าใจความหมายที่
ผิดเพี้ยนแตกต่างไปจากความเข้าใจของบรรดาสะลัฟ หรือนักวิชาการตัฟสีรที่น่าเชื่อถือ เช่นกรณีการ
อ้างว่าสามารถท าการซิกิรในลักษณะนั่งรวมตัวเป็นกลุ่มและกล่าวถ้อยค าต่างๆที่อุตริขึ้นด้วยเสียงดัง
พร้อมๆกัน โดยอ้างค าตรัสของอัลลอฮ์ทีต่รัสถึงนบีมูสาและนบีฮารูนที่ว่า 

كَُثِيراًُُ﴿             ُنُسَبٍَّ كَ َْ كَُثِيراً .كَ   ﴾ وَنذَْكُرَؾَ
ُ(34-33: سورةُلوُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “เพ่ือเราจักได้ถวายการแซ่ซร้องสดุดีต่อพระองค์ท่านอย่างมากมาย 
และเราจักได้ร าลึกถึงพระองค์ท่านอย่างมากมาย”  

                                               (สูเราะฮ์ฏอฮา : 33-34) 
(2) การอ้างฮะดีษต่างๆ ที่เศาะฮ๊ีฮ์ด้วยความเข้าใจที่ผิดเพ้ียนแตกต่างไปจากความ

เข้าใจของบรรดาสะลัฟ หรือนักวิชาการอธิบายฮะดีษที่น่าเชื่อถือ เช่นกรณีการอ้างว่าสามารถซิกิรด้วย
การกล่าวแค่ค าว่า “อัลลอฮ์ อัลลอฮ์” โดยอาศัยการอ้างตัวบทฮะดีษที่ว่า 

ُلَاُ لَاُوػَقُوُـُالسَّاعَةُُ))ُُُ   ((الْأَرِْ ُاللَّوُُاللَّوُُ فُِ يػُقَاؿَُ حَتََّّ
 (148:  5995أخراوُمسلم،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

http://www.quran-for-all.com/t-20-1-33.html
http://www.quran-for-all.com/t-20-1-33.html
http://www.quran-for-all.com/t-20-1-34.html
http://www.quran-for-all.com/t-20-1-34.html
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ความว่า“วันอวสานจะไม่บังเกิดขึ้นจนกว่าจะไม่มีการกล่าวค าว่า อัลลอฮ์ 
อัลลอฮ์”  
           (บันทึกโดย Muslim, 1991 : 148) 
(3) การอ้างฮะดีษต่างๆ ที่เฏาะอีฟ หรือเมาฎูอฺโดยคิดว่าเป็นฮะดีษเศาะฮ๊ีฮ์ หรือ

การน าฮะดีษดังกล่าวไปใช้โดยขาดความรู้ที่ถูกต้อง 
(4) การอ้างอะษาร ซึ่งน ามาจากชาวสะลัฟบางท่าน ซึ่งบางเรื่องเป็นข้อมูลที่ไม่

ถูกต้อง หรือบางเรื่องเป็นข้อมูลที่ขัดแย้งกับการปฏิบัติจริงของบรรดาสะลัฟทั้งหลาย  เช่นกรณีการ
อ้างว่าสามารถลูบผนังหลุมสุสสานได้ โดยอาศัยการอ้างอะษารในระดับมุนกัรบทหนึ่งรายงานจาก 
อบูอัยยูบ อัลอันศอรีย์ว่าเคยมาเยี่ยมสุสานของท่านนบี  และแนบแก้มของเขากับหลุมสุสานนั้น   

กรณีการอ้างว่าสามารถป๎กกิ่งอิทผลัมบนหลุมสุสานโดยการอ้างบทรายงานจากบุรัย
ดะฮ์ บิน อัลหุศัยบ์ที่ได้สั่งเสียก่อนตายให้น ากิ่งอินทผลัมจ านวน 2 กิ่งไปป๎กไว้บนหลุมสุสานของเขา ซี่
งอิบนุ บาซได้กล่าวถึงประเด็นนี้ว่า “บรรดาเศาะฮาบะฮ์ อาทิผู้เป็นเคาะลีฟะฮ์ท่านต่างๆมิเคยปฏิบัติ
เช่นนั้นเลย ทั้งๆที่พวกเขาเข้าใจสุนนะฮ์ดียิ่งกว่าตัวของบุรัยดะฮ์เองเสียอีก  จึงเป็นข้อสังเกตที่พึง
ตระหนักอย่างยิ่ง" (al-‘Asqalāniy,1986 : 1/418) 

จากหลักเกณฑ์นีบ้่งบอกว่า เรื่องราวหรือการปฏิบัติใดๆในทางศาสนา ที่ไม่ถูกรับรอง
โดยหลักมูลฐาน (หรืออุศูล) ที่ใช้อ้างอิงในทางบทบัญญัติ อันหมายถึงอัลกุรอาน อัสสุนนะฮ์ที่ถูกต้อง 
และแนวทางของชนยุคแรกของอุมมะฮ์ (หรือสะลัฟ) แล้ว ทั้งหมดนั้นล้วนเข้าข่ายสิ่งที่เป็นบิดอะฮ์ 

หลักเกณฑ์ที่  3 :  ทุกๆ อิบาดะฮ์ที่อ้างอิงมาจากฮะดีษเฏาะอีฟญิดดัน หรือฮะดีษ
เมาฎูอยฺ่อมถือเป็นบิดอะฮ์  

กล่าวคือหลักมูลฐานเดิมในเรื่องอิบาดะฮ์ต่างๆ นั้นคือ “อัลเตากีฟียะฮ์” อันหมายถึง
ก่อนที่จะเริ่มท าการใดต้องรั้งรอค าสั่งใช้ทางศาสนาที่ชัดเจนเสียก่อนและมิอาจให้การยืนยั นในข้อ
ตัดสิน (หรือหุกม) ทั้งหลายได้นอกจากต้องอาศัยหลักฐานที่ถูกต้องและเป็นที่ยอมรับในทางศาสนา
เสียก่อน  

อิบนุ ตัยมียะฮ์ กล่าวว่า “หลักมูลฐานเดิมในเรื่องอิบาดาต คือเป็นที่ต้องห้าม 
และยั้บยั้ง โดยสามารถปฏิบัติได้เฉพาะสิ่งที่มีมาจากศาสนบัญญัติเท่านั้น” (Ἰbn Taimīyah,1990 

(a) : 1/269) และจากการศึกษาหลักมูลฐานต่างๆ ทางศาสนาท าให้เราทราบว่าบรรดาอิบาดะฮ์ต่างๆ
ที่อัลลอฮ์ทรงก าหนดหรือส่งเสริมให้ปฏิบัตินั้น ย่อมไม่มีสิ่งใดพิสูจน์ได้ว่าเป็นสิ่งที่ถูกใช้จริงหรือไม่ 
นอกจากต้องดูในบทบัญญัติเท่านั้น เพราะทั้งข้อใช้หรือข้อห้ามคือสิ่งที่อัลลอฮ์ทรงบัญญัติ เช่นกัน     
อิบาดะฮ์ก็จ าเป็นต้องเป็นค าสั่งใช้ แต่หากพิสูจน์แล้วว่ามันมิได้ถูกใช้ก็ย่อมถือเป็นอิบาดะฮ์จริงๆ ไม่ได้ 
และมิอาจถือเป็นบทบัญญัตินอกจากสิ่งที่อัลลอฮ์ทรงก าหนดเท่านั้น มิฉะนั้นอาจเข้าข่ายความผิดใน
ความหมายอายะฮ์ที่ว่า 
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َُ مُُْ﴿ُأَُ ينُِ َ مُُْمِنَُ شَرَعُوا شُركََاءُُ ْـ ُ﴾ُاللَّوُُ بوُِِ يَْ ذَفُْ مَاُ َُْ الدٍّ
ُ(25بعضُمنُ يةُُ:ُُسورةُالشورى)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “หรือว่าพวกเขามีภาคีต่าง ๆ ที่ ได้ก าหนดศาสนาแก่พวกเขา 
ซ่ึงอัลลอฮ์มิได้ทรงอนุมัติ”  

                       (สูเราะฮ์อัลชูรอ : ส่วนหนึ่งของอายะฮ์ 21) 
อิบนุอัลก็อยยิมกล่าวตอกย้ าในท านองเดียวกันว่า “หลักมูลฐานเดิมในเรื่องอิบาดะฮ์

ต่างๆ คือการโมฆะ นอกจากสิ่งที่อัลลอฮ์ และศาสนทูตของพระองค์ก าหนดให้ปฏิบัติเท่านั้น” (Ἰbn 

al-Qayyim,1976 : 1/344)  
ฉะนั้นจึงไม่อนุญาตให้ตัดสินการกระท าอะมั้ลใดๆว่าเป็นสิ่งที่ชอบ (มุสตะฮับ) หรือ

ป๎กใจเชื่อว่าเป็นสุนนะฮ์ของท่านนบี  ด้วยการอ้างเพียงฮะดีษหนึ่งที่มิอาจยืนยันได้ว่าเป็นฮะดีษของ
ท่านนบี  จริงๆ 

อิบนุ ตัยมียะฮ์ยังกล่าวอีกว่า “มีบรรดานักวินิจฉัยป๎ญหาศาสนามากมายทั้งยุคแรก 
(สะลัฟ) และยุคหลัง (เคาะลัฟ) ทีอ่าจกล่าวหรือกระท าในบางสิ่งที่เป็นบิดอะฮ์ โดยไม่ทราบว่าจริงแล้ว
มันคือบิดอะฮ์ หรือเข้าใจฮะดีษเฎาะอีฟผิดคิดว่าเป็นฮะดีษเศาะฮ๊ีฮ์” (Ἰbn Taimīyah,   4770 : 

19/191) ในเรื่องบทบัญญัติศาสนาจึงไม่อนุญาตให้อาศัยเพียงฮะดีษเฎาะอีฟซึ่งมิใช่ฮะดีษที่อยู่ใน
ระดับเศาะฮ๊ีฮ์หรือฮะสันมาเป็นหลักฐาน และไม่มีบรรดาอิมามท่านใดเลยที่อนุญาตให้อาศัยฮะดีษ
เฎาะอีฟมาก าหนดหุก่มวาญิบหรือมุสตะฮับ หากใครยังกล่าวเช่นนั้นเขาย่อมขัดแย้งกับมติเอกฉันท์
ของบรรดาอุละมาอ์ ดั่งตัวอย่างเช่นกรณีทัศนะของนักวิชาการบางกลุ่มที่เห็นชอบกับการอ่านดุอาอ์
กุนูตเป็นประจ าในละหมาดศุบห์ ทั้งที่ไม่หลักฐานใดเลยที่ยืนยันว่าเป็นฮะดีษเศาะฮ๊ีฮ์จริงๆ จากท่าน 
นบีมุ ฮัมมัด   นอกจากฮะดีษในระดับเฎาะอีฟ หรือเมาฎู อ์ เท่านั้น (ดู  al-Lajnah al-

Dā’imah,1990 : 7/46) 
จากหลักเกณฑ์นี้บ่งบอกว่าอิบาดะฮ์ใดๆ ก็ตามน ามาปฏิบัติกันโดยการอ้างอิง

หลักฐานจากฮะดีษที่ไม่ถูกต้องหรือไม่เป็นที่ยอมรับให้น าเป็นหลักฐานได้ เช่นอ้างจากฮะดีษเฏาะอีฟ 
หรือฮะดีษเมาฎูอฺเท่านั้น ตามหลักเกณฑ์นี้ย่อมถือว่าการปฏิบัติอิบาดะฮ์เหล่านั้นเป็นบิดอะฮ์ทั้งสิ้น 

หลักเกณฑ์ที่  4 :  ค าพูดหรือการกระท าใดๆที่มาจากเศาะฮาบะฮ์ท่านหนึ่งหากไม่
ขัดแย้งกับอัลกุรอานและสุนนะฮ์ที่ถูกต้อง และไม่พบว่าขัดแย้งกับสายรายอ่ืนๆ สิ่งนั้นย่อมอนุญาตให้
เห็นต่าง แต่จะตัดสินว่ามันเป็นบิดอะฮ์ไม่ได้ 

เนื่องเศาะฮาบะฮ์ทั้งหลายล้วนอยู่ในฐานะผู้สนองค าสั่งของท่านนบีมุฮัมมัด  ใน
เรื่องศาสนา พวกเขาย่อมทราบดีถึงความประสงค์ของอัลลอฮ์ผ่านการสั่งสอนทางวาจาของท่านนบี  

 บนความรู้แจ้งและความเข้าใจต่อบริบทต่างๆของตัวบทกฎหมายและป๎ญหาต่างๆของสภาพการณ์ 
ซ่ึงแตกต่างกับมุสลิมในยุคอ่ืนจากเศาะฮาบะฮ์ (al-Shāṭibiy,2000 : 3/307) 
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อิบนุ ตัยมียะฮ์กล่าวว่า “มติเอกฉันท์ของพวกเขา (บรรดาเศาะฮาบะฮ์) ถือเป็น
ความถูกต้องอันพิสุทธ์หนึ่ง แม้นพวกเขาจะมีความเห็นขัดแย้งแตกต่างออกไปมากมาย แต่ค าตอบที่
ถูกต้องก็มิได้หลุดออกไปจากหมู่พวกเขา ซึ่งสามารถหาความถูกต้องนั้นจากทัศนะของคนใดคนหนึ่ง
ของพวกเขาได้ และการจะตัดสินว่าทัศนะใดๆ ของพวกเขาผิดจึงมิอาจท าได้จนกว่าจะทราบถึง
หลักฐานบ่งบอกจากอัลกุรอานและสุนนะฮ์ถึงข้อผิดพลาดนั้นอย่างชัดเจนเสียก่อน” (Ἰbn 
Taimīyah,1995 : 13/24) จึงสามารถกล่าวได้ว่าการแสดงทัศนะหรือการตัดสินป๎ญหาของบรรดา
เศาะฮาบะฮ์นั้นล้วนมีเหตุมีผลอันพึงพิจารณาทั้งสิ้น  

สรุปคือการตัดสินจากเศาะฮาบะฮ์คนหนึ่งๆนั้นล้วนอยู่ในกรอบของเหตุผล 6 
ประการ คือ 1) เป็นการตัดสินที่ได้ยินมาจากท่านนบี   2) เป็นการตัดสินที่ได้ยินต่อมาจากบุคคล
หนึ่งที่ได้ยินมาจากท่านนบีมุฮัมมัด   3) เป็นการตัดสินที่คนหนึ่งเข้าใจมาจากท่านนบีมุฮัมมัด  ซึ่ง
เราอาจมิทราบเหตุผลที่แท้จริงได ้ 4) เป็นสิ่งที่พวกเขาทั้งหลายเห็นอาจเห็นพ้องและตัดสินเหมือนกัน 
แต่การตัดสินที่ถึงมายังเราอาจเป็นแค่ถ้อยค าของเศาะฮาบะฮ์คนใดคนหนึ่งเท่านั้น 5) เป็นการตัดสิน
อันเกิดจากความรู้อันลึกซึ้งทั้งในด้านภาษาและจุดมุ่งหมายของค าพูดหนึ่งๆ  ซึ่งเราอาจเข้าไม่ถึง 
รวมถึงหลักฐานในบริบทแวดล้อมในเรื่องราวที่พบเห็น เรียนรู้ ได้ยิน และสัมผัสโดยตรงจากการใช้
ชีวิตอยู่ร่วมในบรรยากาศของการประทานวะฮ์ยูในช่วงเวลาอันยาวนานกับท่านนบี  หรือพบเห็น
การแปรความหมายสู่การปฏิบัติจริงของท่าน ซึ่งเป็นความเข้าใจที่เราเองอาจเข้าไม่ถึง แต่หากอยู่ใน
กรอบของ 5 ประการแรกนี้ การตัดสินนั้นย่อมถือเป็นหลักฐานที่จ าเป็นต้องปฏิบัติตาม และ  6) เป็น
การตัดสินของเศาะฮาบะฮ์บางคนที่อาจเข้าใจผิด หรือเข้าใจเจตนาของท่านนบี  เป็นอย่างอ่ืน การ
ตัดสินในอยู่ในประการหลังนี้ก็ไม่สามารถอ้างเป็นหลักฐานได้ (Ἰbn al-Qayyim,1976 : 4/137-138) 

แต่หากค าพูดหรือการปฏิบัติของเศาะฮาบะฮ์คนหนึ่งขัดแย้งกับตัวบทหลักฐานใดๆ 
หรือขัดแย้งกับเศาะฮาบะฮ์คนอ่ืนๆ กรณีนี้ให้ยึดถือตามที่ปรากฏในอัลกุรอานและสุนนะฮ์เป็นข้อยุติ 
หรืออาจเรียกค าพูดที่ขัดแย้งกับทั้งสองนั้นว่าเป็นบิดอะฮ์ก็ย่อมได้ ดั่งตัวอย่างค าพูดหรือการปฏิบัติ
ของเศาะฮาบะฮ์บางคน เช่น การปฏิบัติของอิบนุ อุมัรที่อาบน้ าละหมาดโดยใช้น้ าล้างถึงภายในดวงตา
ด้วย และรายงานจากอบู ฮุรัยเราะฮ์ที่ระบุว่าท่านลูบที่ต้นคอในการอาบน้ าละหมาดโดยอ้างว่าต้นคอ
เป็นต าแหน่งที่ถูกผูกด้วยโซ่ตรวนในวันกิยามะฮ์ แม้นมีนักวิชาการบางกลุ่มอาจเห็นชอบด้วยในกรณี
ทั้งสอง แต่อีกมากมายกลับมีทัศนะว่าบรรดาเศาะฮาบะฮ์ส่วนใหญ่มิได้อาบน้ าละหมาดในลักษณะนั้น 
หรือตัวอย่างการปฏิบัติของอิบนุ อุมัรที่พยายามแกะรอยเดินตามเส้นทางที่ท่านนบีมุฮัมมัด  เคยได้
ใช้สัญจรผ่านในอดีต และหยุดพักในสถานที่ท่านเคยหยุดพักเอาน้ าละหมาดรวมถึงใช้น้ าที่เหลือพรม
บนต้นไม้ตามที่ตนเองพบเห็นในช่วงการเดินทางร่วมกับท่านนบี   แม้นการกระท าเช่นนั้น
นักวิชาการบางกลุ่มเห็นว่าเป็นสิ่งที่ชอบ แต่บรรดานักวิชาการส่วนใหญ่  (ํุมฮูร) กลับเห็นว่ามิใช่ 
รวมถึงบรรดาเศาะฮาบะฮ์อาวุโสหลายท่าน เช่น อบูบักร, อุมัร, อุษมาน, อลี, อิบนุ มัสอูด หรือ มุอาซ 
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บิน ญะบัล ก็ไม่มีใครปฏิบัติเช่นนั้น เพราะหากเห็นว่าเป็นสิ่งที่ชอบพวกเขาก็คงปฏิบัติเช่นนั้นด้วย
อย่างแน่นอน (ดู Ἰbn Taimīyah,1995 : 1/278-2781) 

บรรดาเศาะฮาบะฮ์ ผู้อยู่ในระดับรอบรู้ในทางนิติศาสตร์อย่างแท้จริง ค าพูดของเขา
จะยึดเป็นหลักฐานได้ด้วย 2 เงื่อนไขต่อไปนี้ คือ  5) ต้องไม่ขัดแย้งกับค าพูดของอัลลอฮ์ และค าพูด
ของท่านนบี  แต่หากขัดแย้งกันก็ให้ยึดเอาค าพูดของอัลลอฮ์และท่านนบีมุฮัมมัด  เป็นข้อยุติ  2) 
ต้องไม่ขัดแย้งกับค าพูดของเศาะฮาบะฮ์คนอ่ืนๆ หากขัดแย้งกันก็ต้องพิจารณาในสิ่งที่เห็นว่ามีน้ าหนัก
กว่า ทั้งนี้ไม่จ าเป็นว่าค าพูดของเศาะฮาบะฮ์ท่านหนึ่งจะถูกต้องกว่าเศาะฮาบะฮ์อีกท่านหนึ่งเสมอไป” 
(Ἰbn al-ʻUthaimīn,2004 : 3/291)  

ส่วนการกระท าของเศาะฮาบะฮ์ที่ขัดแย้งกับอัลกุรอานและสุนนะฮ์และทัศนะของ
บรรดาเศาะฮาบะฮ์ท่านอ่ืนๆ เช่นกรณีของเศาะฮาบะฮ์ ชื่อ บุรัยดะฮ์ บิน อัลหุศัยบ์1 ซึ่งสั่งเสียก่อน
ตายให้ป๎กก่ิงอินทผลัมบนหลุมสุสานของตนโดยอ้างฮะดีษบทหนึ่ง2  

อิบนุ ฮะญัร ได้อธิบายว่า “เป็นไปได้ว่าบุรัยดะฮ์อาจเข้าใจความหมายฮะดีษว่า
สามารถปฏิบัติได้กับทุกคนในลักษณะทั่วไป มิใช่เป็นการเจาะจงเฉพาะชายสองคน (ตามที่ระบุใน   
ฮะดีษ) เท่านั้น เนื่องจากการสรุปความของอัลบุคอรีย์บ่งบอกว่านั่นเป็นกรณีเจาะจงเฉพาะชายสองคน 
ด่ังสังเกตได้จากค ากล่าวของอิบนุ อุมัรที่ท้วงติงว่า “เอาออกสิ เพราะการกระท าของเขาเท่านั้นแหล่ะ
ที่จะให้ร่มเงาแก่เขา” (al-‘Asqalāniy,1986 : 3/283) 

อัลอัลบานีย์อ้างอิงทัศนะข้างต้นว่า “ไม่เป็นที่สงสัยเลยว่า สิ่งที่อัลบุคอรีย์หมายถึง
นั้นคือทัศนะที่ถูกต้อง เพราะความเข้าใจของบุรัยดะฮ์เป็นหลักฐานมิได้ เนื่องเป็นแค่ความเห็น ซึ่ง   
ฮะดีษมิได้บ่งบอกเช่นนั้น” (al-Ἀlbāniy,1991: 258) 

อิบนุ บาซ3ให้การอธิบายฮะดีษข้างต้นในบทน าของหนังสือ “ฟ๎ตห์ อัลบารีย์” ว่า 
“ทัศนะท่ีเห็นว่าเรื่องนี้เป็นกรณีเฉพาะคือทัศนะที่ถูกต้อง เนื่องท่านนบี  ไม่เคยสั่ง

                                                        
1 ชื่อเต็มคือบุรัยดะฮ์  บิน อัลหุศัยบ์ บิน อับดิลลาฮ์ จากเผ่าอัลอัสละมีย์ มีนามแฝงว่าอบูอับดุลลอฮ์ เป็นเศาะฮาบะฮ์คนหนึ่ง รับอิสลาม
ช่วงท่านนบี  อพยพสู่มาดีนะฮ์  เสียชีวิตในปี ฮ.ศ.63 (al-‘Asqalāniy, 1907 : 1/418) 
2 คือฮะดีษซ่ึงรายงานจากบิน อับบาส ความว่า “ท่านนบี  ได้ผ่านไประหว่างสองหลุมศพ ท่านกล่าวว่า “แท้จริงทั้งสองนี้ก าลังถูก
ทรมาน และสาเหตุของการถูกทรมานนั้นมิใช่เรื่องใหญ่โต หนึ่งในนี้เขาไม่รอบคอบในการป๎สสาวะและการช าระล้างป๎สสาวะ  ส่วนอีก
หนึ่งรายนั้น เขาเท่ียวนินทาผู้อื่น”  หลังจากนั้นท่านก็เอาก้านอินทผลัมสดมาฉีกเป็นสองส่วนแล้วป๎กลงไปในแต่ละหลุมศพพวกเขากล่าว
ว่า โอ้ศาสนทูตของอัลลอฮ์ ท่านท าเช่นนี้เพื่ออะไร ? ท่านตอบว่า “เพื่อว่าทั้งสองจะได้รับการผ่อนเบา (จากการทรมาน) ตราบใดที่ก้าน
อินผลัมยังไม่แห้ง(บันทึกโดย al-Bukhariy : 218) 
3 ชื่อเต็มคือ อับดุลอะซีซ บิน อับดิลลาฮ์ บิน บาซ เกิดที่กรุงริยาฎในปี ค.ศ.1910 (ฮ.ศ.1330) ก่อนที่ท่านต้องสูญเสียการมองเห็นในช่วง
อายุได้ 20 ปี ท่านได้ท่องจ าอัลกุรอาน และฮะดีษไว้อย่างมากมาย เคยด ารงต าแหน่งมากมาย เช่น มุฟตีสูงสุดแห่งสาอุดิอารเบีย ตั้งแต่ปี 
ฮ.ศ.1395 ถึงปี ฮ.ศ.1420  และประธานคณะกรรมการถาวรเพื่อการวิจัยทางวิชาการและการฟ๎ตวา ท่านเสียชีวิตในปี ค.ศ 1999 (ฮ.ศ.
1420) ซ่ึงนับเป็นอุละมาอ์ที่มีอิทธิพลมากที่สุดคนหนึ่งในยุคป๎จจุบัน (http://www.saaid.net/Doat/alharfi/01.htm สืบค้นเมื่อ 
14/08/60) 

http://www.saaid.net/Doat/alharfi/01.htm
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ใช้ให้ป๎กกิ่งอินทผลัม นอกจากเฉพาะกรณีนี้ เป็นเพราะท่านทราบว่าชายทั้งสองหรือ
เจ้าของหลุมสุสานนั้นก าลังถูกทรมาน แต่ท่านไม่เคยสั่งใช้ให้ท าเช่นเดียวกันนั้นกับ
หลุมสุสานอื่นๆเลย หากเป็นสุนนะฮ์แล้ว แน่นอนย่อมต้องท ากับทั้งหมด อีกทั้งแม้น
เคาะลีฟะฮ์ทั้งสี่และบรรดาเศาะฮาบะฮ์อาวุโสทั้งหลายก็ไม่มีใครกระท าเช่นนั้น 
เพราะหากเป็นเรื่องศาสนาพวกเขาคงกระท าก่อนแล้ว ส าหรับกรณีการกระท าของ 
บุรัยดะฮ์จริงแล้วเป็นเพียงการวินิจฉัย (อิจญ์ติฮาด) เอาเองของเขา ซึ่งการวินิจฉัยมี
โอกาสผิดหรือถูกได้เสมอ แต่ส าหรับกรณีนี้ที่ถูกต้องคือให้ละทิ้งการกระท าเช่นนั้นดั่ง
ที่กล่าว” (al-‘Asqalāniy,1959 : 3/283-284)   
จากหลักเกณฑ์ข้อนี้บอกว่า ค าพูดหรือการกระท าจากเศาะฮาบะฮ์ท่านหนึ่งหากไม่

ขัดแย้งกับอัลกุรอานและสุนนะฮ์ที่ถูกต้อง และไม่ขัดแย้งกับสายรายอ่ืนๆ สิ่งนั้นย่อมอนุญาตให้เห็น
ต่าง คือจะยอมรับหรือไม่ยอมรับก็ได้และไม่ถือเป็นบิดอะฮ์ ส่วนการกระท าส่วนตัวของเศาะฮาบะฮ์
เพียงบางคนที่ขัดแย้งไปจากจุดมุ่งหมายของอัลกุรอานและสุนนะฮ์และขัดแย้งทัศนะของบรรดา   
เศาะฮาบะฮ์ท่านอ่ืนๆ เช่นตัวอย่างการป๎กกิ่งอินทผลัมบนหลุมสุสานของบุรัยดะฮ์ นั้นไม่นับเป็น
บทบัญญัติทางศาสนาอีกทั้งเป็นการกระท าย่อมเข้าข่ายบิดอะฮ์อีกด้วย 

หลักเกณฑ์ที่  5 :  ทุกๆ อิบาดะฮ์ที่ได้รับการยืนยันทางศาสนาให้ปฏิบัติในลักษณะ
เปิดกว้าง (อุมูม) หากน าไปปฏิบัติในลักษณะเจาะจง (มุก็อยยัด) เช่นเจาะจงในแง่ของกาลเวลา 
สถานที่ หรือวิธีการ ทั้งท่ีไม่มีหลักฐานใดๆทางศาสนาบ่งบอกไว้ สิ่งนั้นย่อมถือเป็นบิดอะฮ์  

ในท านองเดียวกัน ถือว่าทุกๆ อิบาดะฮ์ที่ได้รับการยืนยันในทางศาสนาให้ปฏิบัติใน
ลักษณะเจาะจงทั้งในแง่ของกาลเวลา สถานที่ หรือวิธีการ แต่หากน าไปปฏิบัติในลักษณะเปิดกว้าง 
หรือเปลี่ยนแปลงสภาพไปจากเดิมท่ีศาสนาก าหนดมานั้นย่อมถือเป็นบิดอะฮ์ด้วย 

อบูชามะฮ์1กล่าวว่า “ไม่ควรเจาะจงเวลาของอิบาดะฮ์ต่างๆ ที่ศาสนามิได้เจาะจง
เวลามันไว้ เนื่องการท าความดีทั้งหลายควรเปิดกว้างเป็นอิสระที่สามารถปฏิบัติในช่วงเวลาใดก็ได้ 
เพราะเวลาหนึ่งมิได้ประเสริฐไปกว่าอีกเวลาหนึ่ง เว้นแต่ตามที่ศาสนาระบุหรือเจาะจงประเภทไว้
เท่านั้น” (Abū Shāmah,1980 :48) 

                                                        
1 ชื่อเต็มคือ อับดุรเราะฮ์มาน บินอิสมาอีล มีนามแฝงว่า อบูชามะฮ์ เกิดที่ดามัสกัสเมื่อปี ฮ.ศ.596 (ค.ศ.1202) ท่านออกเดินทางไปใน
หลายหัวเมือง เช่นบัยตุลมุก็อดดิส มักกะฮ์ มาดีนะฮ์ และหัวเมืองต่างๆทางเหนือเพื่อพบและเรียนรู้จากบรรดาผู้รู้ต่างๆ กระทั่งถูก
นับเป็นผู้เชี่ยวชาญที่สุดในด้านประวัติศษสตร์ในช่วงศตวรรษที่ 7 แห่งฮิจญ์เราะฮ์  มีผลงานด้านต ารามากมาย เช่น อัลซัยล์ อะลาอัลเรา
เฎาะตัยน์ กิตาบอัลสุลูก และอิบรอซ อัลมะอานีย์ เป็นต้น เสียชีวิตในปี ฮ.ศ.665 (ค.ศ.1267) (al-Zirikliy : 2002 : 3/299) 
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อัลวันชาริซีย์1กล่าวเช่นกันว่า “อิบาดะฮ์หนึ่งๆจะต้องไม่น าไปอุตริท าในเวลา หรือ
สถานที่ใดๆ นอกจากตามที่ถูกบัญญัติไว้เท่านั้น เนื่องสิ่งที่ชนยุคหลังของประชาชาตินี้น ามาจริงแล้วก็
มิได้เลิศเลอไปกว่าสิ่งที่ชนยุคแรกได้น ามาก่อนเลย แท้จริงความดีทั้งหมดนั้นอยู่ที่การปฏิบัติตามสะลัฟ
ซอลิฮ์  กลุ่มชนที่อัลลอฮ์ทรงเลือกสรรมาเพ่ือการนี้ ดังนั้นสิ่งใดที่พวกเขาปฏิบัติมาเราขอปฏิบัติตาม 
และสิ่งใดท่ีพวกเขาละทิ้งเราก็ละท้ิงเช่นกัน” (al-Wansharisiy, 1980 : 7/100) 

ตามหลักเกณฑ์บอกว่า อิบาดะฮ์ใดๆ ที่ได้รับการยืนยันในทางศาสนาให้ปฏิบัติใน
ลักษณะเปิดกว้าง (อุมูม) คือสามารถปฏิบัติในเวลา สถานที่ วิธีการ หรือจ านวนใดก็ได้ ก็ไม่ควรปฏิบัติ
ในลักษณะที่จ ากัด  และอิบาดะฮ์ใดๆท่ีได้รับการยืนยันให้ปฏิบัติในลักษณะเจาะจง (มุก็อยยัด) คือ พึง
ต้องปฏิบัติในเวลา สถานที่ วิธีการ หรือจ านวนหนึ่งๆที่เป็นการจ าเพาะเจาะจงแล้ว  หากเปลี่ยนแปลง 
หรือปฏิบัติเป็นอย่างอ่ืนย่อมเข้าข่ายเป็นบิดอะฮ์เช่นกัน 

หลักเกณฑ์ที่  6 : รูปแบบอิบาดะฮ์ใดๆที่ท่านเราะสูลุลลอฮ์  ละทิ้ง หรือไม่กระท า 
แม้นด้วยเหตุผลแล้วน่าจะกระท าสิ่งนั้นได้ อีกทั้งไม่มีอุปสรรคใดๆ เลยที่ขัดขวาง (มิให้กระท า) กรณี
เช่นนี้ถือว่าการละท้ิง หรือไม่กระท าสิ่งนั้นคือสุนนะฮ์  และการผ่าฝืนกระท ามันย่อมถือเป็นบิดอะฮ์  

อิบนุ ตัยมียะฮ์กล่าวว่า “อิบาดะฮ์ชนิดใดๆ ก็ตามที่ท่านนบี  ละทิ้งการปฏิบัติ 
ย่อมตัดสินอย่างเด็ดขาดได้เลยว่าการปฏิบัติมันเป็นบิดอะฮ์ และหลงผิดแน่นอน และห้ามการใช้
หลักการกิยาสในกรณีเช่นนี้ด้วย” (Ἰbn Taymīyah,2001: 150)  

และอีกค ากล่าวหนึ่งของท่าน คือ “สุนนะฮ์ของท่านนบี  มีอยู่ทั้งในกรณีของการ
งดเว้น และในกรณีการกระท าเช่นเดียวกัน เช่นท่านสั่งใช้ให้อะซานในกรณีละหมาดํุมอะฮ์  แต่ใน
กรณีละหมาดอีดทั้งสอง ท่านละหมาดโดยงดเว้นไม่มีทั้งการอิกอมะฮ์ และอะซาน ดังนั้นการงดเว้น
หรือไม่อะซานในละหมาดอีดทั้งสองย่อมถือเป็นสนุนะฮ์ด้วย ซึ่งผู้ใดก็ไม่มีสิทธิไปเพ่ิมเติมในกรณีนั้นได้ 
และไม่มีสิทธิเรียกการกระท าเช่นนั้นว่าเป็นบิดอะฮ์หะสะนะฮ์ได้เช่นเดียวกัน เพราะทุกๆ บิดอะฮ์เป็น
ความหลงผิดนั้นเอง” (Ἰbn Taymīyah,1995 : 2/600) 

ตามหลักเกณฑ์นี้จึงสรุปได้ว่า รูปแบบอิบาดะฮ์ใดๆ ที่ท่านเราะสูลุลลอฮ์  งดเว้น
หรือไม่เคยกระท าให้เห็นเป็นแบบอย่างเช่นนั้น แม้นด้วยเหตุผลเป็นสิ่งที่น่าจะกระท าได้ อีกทั้งไม่มี
อุปสรรคใดๆ มาขัดขวางเลย2 กรณีเช่นนี้ถือว่าการงดเว้น หรือไม่กระท าสิ่งนั้นคือสุนนะฮ์ที่ถูกต้องแล้ว  
แตห่ากจงใจฝ่าฝืนไปกระท ามันย่อมถือเป็นบิดอะฮ์  

                                                        
1 ชื่อเต็มคือ อะฮ์มัด บินยะห์ยา บิน มุฮัมมัด อัลวันชาริซีย์ เกิด ปี ฮ.ศ.834 (ค.ศ.1430) ชาวแอลจีเรีย และเสียชีวิต ปี ฮ.ศ.914 (ค.ศ.
1509) เป็นนักวิชาการที่เชี่ยวชาญหลายแขนง มีผลงานด้านต ารามากมาย เช่นอัลฟุรูก ฟีมะสาอิล อัลฟิก ฮ์  อีฎอห์ ฟีอัลมะสาลิก  
และอัลมิอ์ยาร อัลมุอ์ริบ เป็นต้น (Ibid ;  al-Zirikliy : 2002 : 1/269) 
2  ซ่ึงแตกต่างกับการละทิ้งในกรณีของการไม่รวบรวมคัมภีร์อัลกุรอานขึ้นเป็นเล่มสมบูรณ์ หรือการระงับการละหมาดตะรอวี๊ห์ใน
ลักษณะญะมาอะฮ์ในสมัยของท่านนบี  แม้นทั้งสองกรณีมีเหตุผลอันควรกระท า แต่เนื่องมีอุปสรรคบางประการที่ขัดขวางมิให้
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หลักเกณฑ์ที่  7 :  บิดอะฮ์ หมายถึงทุกๆ การอุตริกรรมในเรื่องศาสนา แม้นเป็นการ
ตีความ หรือทัศนะโดยส่วนตัวของบุคคลใดก็ตาม 

อิบนุ ตัยมียะฮ์กล่าวว่า “บิดอะฮ์ คือเรื่องราวทางศาสนาที่อัลลอฮ์มิได้ทรงบัญญัติ 
ดังนั้นหากผู้ใดน าสิ่งหนึ่งๆซึ่งอัลลอฮ์มิได้ทรงบัญญัติมายึดถือปฏิบัติเป็นศาสนา สิ่งนั้นย่อมเป็นบิดอะฮ์ 
แม้นเป็นสิ่งที่มาจากการตีความก็ตาม” (Ἰbn Taymīyah,1988 : 1/42) 

และในอีกค ากล่าวหนึ่งคือ “การยึดถือสิ่งใดๆที่อัลลอฮ์มิได้ทรงบัญญัติประหนึ่งเป็น 
“มันดูบ” หรือเป็น “วาญิบ” เพ่ือน าสู่การเข้าใกล้ (เป็นอิบาดะฮ์) ต่ออัลลอฮ์ ทั้งโดยค าพูด หรือการ
กระท าก็ตาม ย่อมเท่ากับเป็นการบัญญัติศาสนาขึ้นมาเองโดยมิได้รับฉันทานุมัติจากอัลลอฮ์” (Ἰbn 

Taymīyah,1995 : 2/582-583) 
อัลอัลบานีย์อธิบายกรณีนี้ว่า “บิดอะฮ์ที่ถูกระบุว่าเป็นสิ่งที่หลงผิดในทางศาสนา 

หมายถึงค าพูด การกระท า หรือความเชื่อที่ขัดแย้งกับสุนนะฮ์ แม้นเกิดจากการวินิจฉัย (อิจญ์ติฮาด) ก็
ตาม” (al-Ἀlbāniy,1991: 306)   

ตามหลักเกณฑ์นี้สรุปได้ว่าการอุตริกรรมบางประการในเรื่องศาสนา ที่เกิดจากกรณี
การวินิจฉัย (อิจญ์ติฮาด)ของผู้รู้ หากหลักฐานที่น ามาใช้อ้างอิงนั้น อาจมองได้ลายแง่มุม (เช่นเป็น
หลักฐานที่บรรดานักวิชาการเห็นต่างกัน และมิอาจชี้ชัดได้) กรณีเช่นนี้ย่อมมิอาจเรียกการอุตรินั้นว่า
เป็นบิดอะฮ์ ส่วนการอุตริกรรมในเรื่องศาสนา ที่เกิดการวินิจฉัย (อิจญ์ติฮาด) โดยเขลาต่อหลักฐานที่
ถูกต้อง หรืออ้างอิงฮะดีษที่ไม่ถูกต้อง เช่นฮะดีษเมาฎูอฺ หรือฮะดีษเฎาะอีฟอย่างชัดเจนมาเป็น
หลักฐานแล้ว สิ่งนั้นย่อมเรียกได้ว่าเป็นบิดอะฮ์ 

หลักเกณฑ์ที่  8 :  บิดอะฮ์เป็นการเจตนาเพ่ือเข้าใกล้ (หรืออิบาดะฮ์) ต่ออัลลอฮ์ซึ่ง
อาจเกิดข้ึนได้ทั้งด้วยการกระท า หรือการละทิ้ง  

จากการให้นิยามของอัชชาฏิบีย์ที่ว่า “บิดอะฮ์หมายถึงแนวทางหนึ่งๆ ในเรื่องศาสนา
ที่ถูกประดิษฐ์ขึ้นเป็นการเลียนแบบบทบัญญัติ” (al-Shāṭibiy,2000 : 1/43) 

ค าว่า “เป็นการเลียนแบบบทบัญญัติ” หมายถึงเป็นการเลียนแบบหรือปลอมแปลง
แนวทางบางอย่างขึ้นมาท าให้ดูเหมือนหรือคล้ายคลึงกันกับแนวทางศาสนาที่ถูกต้อง หากมิเป็นการ
เลียนแบบในเรื่องทางศาสนาแล้วย่อมไม่ถือเป็นบิดอะฮ์ เนื่องอาจเป็นเพียงเรื่องการปฏิบัติทางจารีต
ประเพณีเท่านั้น  

                                                                                                                                                               
สามารถกระท าได้ คือเนื่องเป็นช่วงเวลาที่ป๎จจัยบุคคลและเวลาไม่เอื้อให้สามารถรวบรวมอัลกุรอานได้ หรือเนื่องเกรงว่าจะท าให้เกิด
เข้าใจผิดว่าการละหมาดตะรอวี๊ห์นั้นเป็นฟ๎รฎู (ผู้วิจัย) 
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และค าว่า “เจตนาท าเพ่ือเป็นการเข้าใกล้อัลลอฮ์” หมายถึงการตัดสินการงานหนึ่งๆ
ที่ถูกอุตริขึ้นโดยผนวกท าเป็นมันดูบ วาญิบ มักรูฮ์ หรือฮะรอมก็ตาม ซึ่งทั้งสิ่งที่กระท าหรือไม่กระท า 
หากเป็นการอิบาดะฮ์ต่ออัลลอฮ์โดยไม่มีหลักมูลฐานใดๆรับรองแล้ว ทั้งหมดล้วนเป็นบิดอะฮ์ไดท้ั้งสิ้น   

ตามหลักเกณฑ์นี้สรุปได้ว่า การก าหนดสิ่งใดๆ ก็ตามที่ไม่มีอยู่เดิมในบทบัญญัติของ
ศาสนาขึ้นมา แต่อุปโลกน์การกระท า หรือไม่กระท าสิ่งนั้นขึ้นมาว่าเป็นอิบาดะฮ์ต่ออัลลอฮ์ ประการ
เช่นนั้นย่อมอยู่ในความหมายของบิดอะฮท์ี่หลงผิดเช่นกัน 

หลักเกณฑ์ที่  9 : ทุกๆการอิบาดะฮ์ หรือมุอามะลาต หรืออาดาต (ประพณี) ที่ถูก
ปฏิบัติโดยเจตนาเพ่ือเป็นการเคารพภักดีต่ออัลลอฮ์แต่รูปแบบที่ไม่มีในศาสนบัญญัติ สิ่งนั้นย่อมถือ
เป็นบิดอะฮ์   

บิดอะฮ์ย่อมสามารถเกิดขึ้นได้ทั้งในเรื่องเกี่ยวกับอิบาดะฮ์  มุอามะลาต หรืออาดาต 
(ประเพณี) แต่ที่เห็นได้ชัดเจนคือบิดอะฮ์ในเรื่องอิบาดะฮ์  ส่วนในเรื่องมุอามะลาตจะเกิดบิดอะฮ์ได้ก็
ต่อเมื่อมีความเกี่ยวข้องกับตะอับบุด คือเป็นบทบัญญัติที่ผูกพันกับค าสั่งใช้ต่างๆ ส าหรับในเรื่อง      
อาดาต (ประเพณี) หากเมื่อใดถูกเชื่อมโยงกับข้อก าหนดต่างๆทางศาสนา และเจตนากระท าสิ่งนั้นๆ
เ พ่ือเป็นการ เข้ า ใกล้  (ตะอับบุด )ต่อ อัลลอฮ์แล้ ว  ก็ย่อมกลายเป็นบิดอะฮ์ได้ เช่นกัน  (al-

Ghāmidiy,1991 : 1/303-305) 
อัชชาฏิบีย์ กล่าวว่า “ส าหรับเรื่องราวต่างๆที่เกี่ยวกับประเพณี (อาดาต)ในแง่ของ

ความเป็นประเพณีล้วนๆแล้วย่อมไม่มีบิดอะฮ์ แต่หากน าไปเชื่อมโยงกับเรื่องตะอับบุด หรือวางไว้ใน
ต าแหน่งของตะอับบุด เมื่อนั้นย่อมเกิดเป็นบิดอะฮ์ได้” (al-Shāṭibiy,2000 : 2/461) 

นักวิชาการบางท่านกล่าวว่า “บิดอะฮ์เกิดข้ึนในเรื่องราวเกี่ยวกับอาดาตได้ก็ต่อเมื่อมี
ความเชื่อมโยงกับความหมายของตะอับบุด กล่าวคือมิได้เป็นบิดอะฮ์ในแง่ของความเป็นประเพณี แต่
อาจเป็นบิดอะฮ์ได้ในแง่ของสิ่งที่ศาสนาบัญญัติไว้ หากปฏิบัติในลักษณะที่ขัดแย้งไปจากที่บัญญัติ อีก
ทั้งอ้างว่าเป็นเรื่องศาสนาที่ใช้เพ่ือการตะอับบุดต่ออัลลอฮ์ ซึ่งในแง่นี้ต่างหากที่เป็นบิดอะฮ์” (al-

Adawiy,1985 : 37-38)  
สรุปตามหลักเกณฑ์นี้ได้ว่า บิดอะฮ์ส่วนใหญ่และที่เห็นได้ชัดเจนคือบิดอะฮ์ใน

เรื่องราวเกี่ยวกับอิบาดะฮ์ ส่วนในเรื่องราวอ่ืนๆที่เกี่ยวกับมุอามะลาต หรืออาดาต (ประเพณี) ล้วนๆ
ย่อมไมถ่ือเป็นบิดอะฮ์  ยกเว้นหากน าปฏิบัติโดยเชื่อมโยงกับเรื่องตะอับบุด หรือวางไว้ในต าแหน่งของ
ตะอับบุดก็ย่อมกลายเป็นบิดอะฮไ์ด้เช่นกนั  

2.2.2.2  การแบ่งบิดอะฮ์ออกเป็นบิดอะฮ์ที่ดีและบิดอะฮ์ที่เลวและข้อหักล้างของบรรดา
อุละมาอ์ 

เนื่องในทัศนะของบรรดาอุละมาอ์บางกลุ่ม บิดอะฮ์ หมายถึงเพียงสิ่งที่ไม่มีปรากฏ
อยู่ในกิตาบุลลอฮ์ (อัลกุรอาน) และไม่มีอยู่ในสุนนะฮ์ของท่านเราะสูลุลลอฮ์  ไม่ว่าสิ่งนั้นจะเป็นสิ่งที่
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ดีหรือไม่ดีก็ตาม1 ด้วยนิยามหรือทัศนะนี้ จึงเกิดการแบ่งบิดอะฮ์ออกเป็นบิดอะฮ์หะสะนะฮ์ และ
บิดอะฮ์สัยยิอะฮ์2 ซึ่งมีบรรดาอุละมาอ์กลุ่มหนึ่งยึดถือตามทัศนะนี้3 เหตุผลของการแบ่งเช่นนี้อธิบาย
ได้ต่อไปนี้ คือ 

(1) อ้างมาจากค ากล่าวของท่านนบีมุฮัมมัด  ในฮะดีษซี่งรายงานจากญะรีร บิน
อับดิลลาฮ์ อัลบัจญ์ลีย์ ที่ระบุว่า : 

كُُتِبَُلَوُُمِثْلُُأَاْرُِمَنُْعَمِلَُمَنُْسَنَُّفُِالْإُِ))ُُ  ُسُنَّةًُحَسَنَةًُفػَعُمِلَُبِِاَُبػَعْدَهُ سْلًَِـ
عُمِلَُبِػػَِاُ ُسُنَّةًُسَيٍّئَةًُفػػػػػَ سْلًَـػػِ ُاػػلإػػِْ نُْسَنَُّفِػػِ مػػَ ءػػٌُوػػَ َْ مُْشَ ػِىػػِ ورػ نُْأػػُاػػُ قُصُُمػػِ نػػػْ ُيػػػػػَ ػَلاػػَ بِػػَِاُوػ

كُُتِبَُعَلَيْوُِمِثْلُُوِزْرُِمَنُْعَمِلَُبِِاَُوَُ ءٌُبػَعْدَهُ َْ ُ((لَاُيػَنػْقُصُُمِنُْأوَْزاَرىِِمُْشَ
ُ(5157:  5995أخراوُمسلم،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “ผู้ใดที่ได้ท าขึ้นมาในอิสลามซึ่งหนทางที่ดี แน่นอน เขาจะได้รับผล
บุญและได้รับผลบุญของผู้ที่ได้ปฏิบัติตามหลังจากเขาได้  (เสียชีวิตไปแล้ว) 
โดยไม่มีสิ่งบกพร่องลงเลย จากผลบุญของพวกเขา และผู้ใดที่ได้ท าขึ้นมา ใน
อิสลามซึ่งหนทางที่เลว แน่นอน บาปของมันก็ตกบนเขา และบาปของผู้ที่
ปฏิบัติมัน หลังจากเขา (เสียชีวิตไปแล้วก็ตกบนเขา) โดยไม่มีสิ่งใดบกพร่องลง
ไปเลย จากบรรดาบาปของพวกเขา"  

                                 (บันทึกโดย Muslim,1991 : 1017) 
โดยอธิบายว่าฮะดีษนี้เป็นการยอมรับถึงความชอบธรรมของบิดอะฮ์หะสะนะฮ์” 

เนื่องค ากล่าวของท่านนบี  ที่ว่า “ ผู้ใดที่ได้ท าขึ้นมา ในอิสลามซึ่งหนทางที่ดี” เท่ากับเป็นการ
อนุญาตให้สามารถอุตริสิ่งหนึ่งๆขึ้นมาแม้นไม่ตรงกับหลักการแต่เดิมของศาสนาหากเป็นสิ่งที่ดี ซ้ ายังมี
ผลบุญได้แก่ผู้ที่ อุตริ รวมทั้งผู้ปฏิบัติตามนั้นด้วย ตราบใดที่ไม่เป็นสิ่งที่ อันตรายแก่ผู้คน (al-

Sharaniy,2003 : 2/44) เหตุนี้ผู้ที่การอุตริสิ่งใดๆ ก็ตามที่เห็นว่าดีแล้วก าหนดเอาไปใช้ปฏิบัติเป็น    
อิบาดะฮ์ต่ออัลลอฮ์ เขาย่อมเป็นคนดี และพ่ึงได้รับการตอบแทน ซึ่งขัดแย้งกับทัศนะของบรรดา      
อุละมาอ์อีกกลุ่มหนึ่งที่เข้มแข็งกว่าซึ่งเห็นว่าไม่อนุญาตให้อุตริบิดอะฮ์ใดๆขึ้นมาในทางศาสนาโดย
เด็ดขาด ซึ่งผู้ที่สนุบสนุนทัศนะนี้คืออิมามมาลิก, อัลบัยฮะกีย์, อัลฏุรฏูชีย์,อิบนุ ตัยมียะฮ์, อัลชัรกีชีย์,  
อิบนุ เราะญับ, อัลชุมะนีย์ อัลหะนะฟีย์ และอัชชาฏิบีย์  ดั่งมีการอธิบายว่า “ความหมายที่แท้จริงของ
ค าว่า “ผู้ใดที่ได้ท าขึ้นมา” ในฮะดีษมิได้หมายถึงยอมรับต่อการอุตริ  แต่หมายถึงการท าตามในสิ่งที่

                                                        
1เนื่องเห็นว่า บิดอะฮ์ หมายถึงส่ิงที่ขัดแยง้กับสุนนะฮ์ และเป็นสิ่งพึงน่าต าหนิในทางศาสนา ซ่ึงถูกอุตริขึ้นมาใหม่ไร้หลักมูลฐาน (อุศูล)
ใดๆในทางศาสนารองรับ ( ดู al-Shatibiy, 1992 :1/37) 
2 รวมทั้งแบ่งบิดอะฮ์ออกเป็นหุกุมทั้งหา้ คือ วาญบิ, มันดูบ, มุบาห,์ มักรูห์ และมหุัรรอม เป็นต้น 
3 เช่น อัลอิซซ์ บิน อบัดิสลาม, อิบนุ อัลเญาซีย,์ อบูชามะฮ์, อัลมุก็อดดิสีย,์  อัลนะวะวีย,์ อัลอัยนยี,์ บิน อัลอะษีร, อัลเกาะรอฟยี,์  อิบนุ 
ฮะญัร, อัลชุยูฏยี์ (ในทัศนะหนึ่ง) และอลัเฆาะซาลีย ์
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ถูกต้อง หรือสอดคล้องกับสุนนะฮ์นบี  (al-Shāṭibiy,2000 : 1/304) เพราะหากวิเคราะห์เนื้อหา
ตั้งแต่ต้นของฮะดีษ ทั้งหมดได้กล่าวถึงเรื่องของการบริจาคทานตามหลักศาสนา ดั่งระบุในฮะดีษซึ่ง
รายงานจากญะรีร บิน อับดิลลาฮ์ คือ 

هَارِ،  صَدْرُِ  فُِ  اللهُِ  رَسُوْؿُِ  عِنْدَُ  كُنّا))    مُُْتابي  عُراة  حُفاة  قَوٌُـ  فَجَاء:  قَاؿ  النػَّ
قَلٍّدي  والعَباء  النمار تَمعر  مُضِر  مِن  عَامتهم  السُيوؼ  مُتػَ  الله  رسوؿ  واو  فػَ

َُـ  فََ ذَّفَُ  بِلًلا  فََ مَرَُ  خَرجََُ  ََُّّ  فَدَخَلَُ  الفَاقة،  مِن  بِِم  رأى  لما(  وغير:  أي)  قَا  وَأَ
 نػَفْ ٍُ  مِنُْ  خَلَقَكُمُْ  الَّذِي  رَبَّكُمُُ  اوػَّقُوا  النَّاسُُ  أيَػمهَا  ياَ  ))   :فػَقَاؿ خَطَبَُ َّ فَصَلّى
هَا  وَخَلَقَُ  وَاحِدَةٍُ هُمَا  وَبَثَُّ  زَوْاَهَا  مِنػْ  الَّذِي  اللَّوَُ  وَاوػَّقُوا  وَنِسَاءًُ  ثِيراًكَُ  راَِالاُ  مِنػْ
َُـ  بِوُِ  وَسَاءَلُوفَُ  ياَ  ))   : الحشر  فِ  التِ  والآية(  ( رَقِيبًا  عَلَيْكُمُْ  كَافَُ  اللَّوَُ  إِفَُّ  وَالْأَرْحَا
نْظرُُْ  اللَّوَُ  اوػَّقُوا   مَنُوا  الَّذِينَُ  أَيػمهَا مَتُْ  مَا  نػَفْ ٌُ  وَلْتػَ  اللَّوَُ  إِفَُّ  اللَّوَُ  وَاوػَّقُوا  لِغَدٍُ  قَدَّ
 صاعُِ  مِن  ثوبِو  من  دِرْهََِو  مِن  دِيْنارهِ  من  مِن  رَاُل  وَصَدّؽ  (( وػَعْمَلُوفَُ  بِاَ  خَبِيرٌُ
 الأنصار  مِن  راُل  فجاءَُ:  قاؿ  تَْرَةٍ،  بِشِقٍُّ  وَلو:  قاؿ  حتَّ  تَْرهِ  صَاعُِ  مِن  بػُرٍّه
 مِن  كومين  رَأَيْت  حَتَّ  النَّاس  وػَتَابَعَُ  ََُّّ:  قَاؿ  عَنْها  وػَعْجِز  كَفموُُ  كَادَتُْ  بصرة
 الله  رسوؿ  فقاؿ  مَذىَبُو  كَ نو  يػَتػَهَلَّل  الله  رسوؿُِ  وَاْوَُ  رَأَيْتُُ  حَتَُّّ  وثيَِاب  لَعَاـ
 أَفُْ  غَيْرُِ  مِنُْ  بػَعْدَهُُ  عَمِلَُ  مَنُْ  وَأَاْرُُ  أَاْرُىا  فػَلَوُُ  حَسَنَة  سُنَّة  الإسلًـ  فُِ  سَنَُّ  مَنُْ

ء،  أُاُوْرىِم  مِن  يػَنػْقُص َْ  وِزْرىا  عَلَيْو  كاَفَُ  سَيٍّئَة  سُنَّة  الِإسلًـ  فُِ  سَنَُّ  وَمَنُْ  شَ
ء أوَْزاَرىِِمُْ مِنُْ يػَنػْقُصُُ أفَُْ غَيْرُِ مِنُْ بػَعْدِه مِنُْ بِِاَ عَمِلَُ مَن وَوِزْر َْ   ((شَ

 (5157:  5995أخراوُمسلم،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “ (ครั้งหนึ่ง) เราได้อยู่กับท่านเราะสูลุลลอฮ์   ในช่วงแรกของ
กลางวัน เขากล่าว (ต่อไป) ว่า ได้มีชนกลุ่มหนึ่งเปลือยเท้า นุ่งน้อยห่มน้อย 
สวมเสื้อหนังเสือ และผ้าโผก สะพายดาบ คนส่วนใหญ่มาจาก (เผ่า) มุฎ็อรฺ 
แล้วสีหน้าท่านก็เปลี่ยน (เป็นเศร้า) เพราะเห็นความยากจนข้นแค้นที่เกิดกับ
พวกเขา แล้วท่านก็กลับเข้าไป จากนั้นท่านก็ออกมา (อีกครั้ง) แล้วสั่งให้
บิลาลอาซาน และอิกอมะฮ์ แล้วก็ละหมาด จากนั้นท่านก็กล่าวโอวาทว่า 
"มนุษย์เอ๋ย จงส ารวมตนต่อพระผู้อภิบาลของ   สูเจ้า ผู้ได้ทรงบังเกิดสูเจ้า
จากชีวิตเดียว และได้ทรงบังเกิดจากมัน ซึ่งคู่ครองของมัน และได้ทรงแพร่
จากทั้งสองซึ่งผู้ชาย และผู้หญิงมากมาย ทางเครือญาติ แท้จริง อัลลอฮ์เป็นผู้
ทรงเฝ้าดูสูเจ้าเสมอ" และอายะห์ที่อยู่ในสูเราะฮ์อัลฮัชร์ (ความว่า) "บรรดาผู้
ศรัทธาเอ๋ย จงส ารวมตนต่ออัลลอฮ์ และชีวิตหนึ่งจง (พิจารณา) ดู ถึงสิ่งที่
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พวกเขาได้ท าล่วงไว้ส าหรับพรุ่งนี้และจงส ารวมตนต่ออัลลอฮ์ แท้จริง อัลลอฮ์
เป็นผู้ทรงตระหนักถึงที่สูเจ้ากระท า" คนหนึ่ง (ขอให้) บริจาคจากทองดีนารฺ
ของเขา จากเงินดิรฺฮัมของเขา จากเสื้อผ้าของเขา จากข้าวสาลี 1 ซออฺ จาก
อินทผลัม 1 ซออฺ กระท้ังท่านกล่าวว่า และแม้เพียงอินผลัมซีกเดียว เขากล่าว
ต่อไปว่า แล้วได้มีชายคนหนึ่งจากชาวอันศอรฺมาพร้อมกับถุงที่มือแทบยกไม่
ไหว (ที่จริงก็ไม่ไหวนั่นแหละ) เขากล่าวต่อไปว่า หลังจากนั้นคนอ่ืนๆ พากัน
ท าตามจนกระทั้งฉันเห็นเป็นกองพะเนินสองกอง กองอาหารและกองเสื้อผ้า 
จนฉันเห็นใบหน้าของท่านปลาบปลื้มดุจว่ามันเคลือบด้วยทอง แล้วท่านเราะ
สูลุลลอฮ์ได้กล่าวว่า“ผู้ใดท าแบบอย่างที่ดีในอิสลาม เขาย่อมได้รับผลบุญของ
เขา และของผู้ที่ท ามันภายหลังเขา โดยที่ผลบุญของพวกเขาเหล่านั้นมิได้
พร่องลงแต่ประการใด และผู้ใดท าแบบอย่างที่เลวในอิสลาม เขาย่อมได้รับ
บาปของเขา และบาปของคนที่ท ามันภายหลังเขา โดยที่บาปของพวกเขา
เหล่านั้นมิได้พร่องลงแต่ประการใด” 

                                                                                          (บันทึกโดย Muslim,1991 : 1017) 

ค าว่า   ًُمَنُْسَنَُّسُنَّة พึงหมายถึง “ผู้ใดที่ได้ปฏิบัติ หรือฟ้ืนฟูแบบอย่างหนึ่งๆขึ้น” 
มากกว่าหมายถึง “ผู้ใดที่ได้อุตริแบบอย่างหนึ่งๆ ขึ้น” เพราะเนื้อหาส าคัญของฮะดีษนี้หมายถึง
แบบอย่างเกี่ยวกับการบริจาคทาน (เศาะดะเกาะฮ์) ที่ถูกต้องซึ่งมีอยู่แล้วจากแนวทางการปฏิบัติของ
ท่านนบีมุฮัมมัด  และบรรดาเศาะฮาบะฮ์ ไม่ใช่แบบอย่างที่เพ่ิงถูกอุตริขึ้นมาเองในภายหลังโดยผู้ใด 
(Ἰbn al-Uthaimin, 2004 :  311-312) และเป็นไปมิได้ที่ค ากล่าวของท่านนบี   ข้างต้นนั้นจะ
หมายถึงเป็นการเห็นชอบ หรืออนุญาตให้เกิดการอุตริขึ้นในเรื่องศาสนาที่ไม่มีแบบอย่างเช่นนั้นจาก
ท่านนบี    ซ้ ายังขัดแย้งกับค าสอนโดยตรงของท่านอีกด้วย ฉะนั้นการแปลว่า “ผู้ใดอุตริแบบอย่าง
หนึ่งๆขึ้น” เพ่ือยอมรับ “บิดอะฮ์หะสะนะฮ์” หากในกรณีอันเกี่ยวข้องกับบทบัญญัติศาสนา เช่น   
อะกีดะฮ์ หรืออิบาดะฮ์แล้วย่อมไม่ถูกต้อง แม้นทัศนะโดยส่วนตัวจะเห็นว่าสิ่งนั้นน่าจะมีประโยชน์ก็
ตาม ซึ่งแตกต่างกับกรณีเรื่องกิจกรรมทางโลก หรือมุอามะลาตที่หลักมูลฐานเดิม (อุศูล) ของมันหาก
เป็นสิ่งที่ไม่เกิดโทษใดๆ ก็เป็นที่อนุญาต1 ดั่งปรากฏค าสอนที่ระบุการห้ามเอาไว้อย่างชัดเจนทั้งจาก  
อัลกุรอาน ฮะดีษ และทัศนะของบรรดาเศาะฮาบะฮ์ หรือชาวสะลัฟท้ังหลายนั้นเอง เช่นในฮะดีษที่ว่า 

ُ((مَنُْأَحْدَثَُفُِأمَْرنِاَُىَذَاُمَاُليََْ ُمِنْوُُفػَهُوَُرَدٌُّ))ُُُُُُُ
 (5758:  5995،ُمسلم،2697ُ:  5991أخراوُالبخاري،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

                                                        
1 ดั่งหลักเกณฑ์ท่ีว่า “หลักมูลฐานเดิม (อศูุล) ในเรื่องอะดาต (กิจกรรมปกติทางโลก) คือการอนญาติ และอนุโลม(al-Shatibiy, 1997 

: 2/396) 
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ความว่า “ผู้ใดประดิษฐ์สิ่งใดสิ่งหนึ่งในกิจการศาสนาของพวกเรา ซึ่งเราไม่ได้
สั่ง ดังนั้น สิ่งนั้นจะถูกผลักไส (ไม่ถูกตอบรับ)”        

 (บันทึกโดย al-Bukhāriy,1990 : 2697, Muslim,1991 : 1718) 
ซึ่งในความหมายของบทฮะดีษนี้มีตัวบ่งชี้ส าคัญ 2 ประการ คือ การปฏิบัติเป็นการ

ภักดี (ตะอับบุด) ต่ออัลลอฮ์นั้นต้องเป็นไปตามข้อบัญญัติ ส่วนการปฏิบัติเป็นการภักดี        (ตะอับ
บุด) ต่ออัลลอฮ์ที่มิได้เป็นไปตามบทบัญญัติ ย่อมเป็นสิ่งโมฆะ และไม่ถูกยอมรับนั้นเอง 

(2) อ้างมาจากค ากล่าวของอุมัร บิน อัลค็อฏฏอบ ในฮะดีษซี่งรายงานจาก        
อับดุรเราะฮ์มาน บิน อับดิลกอรีย์ ที่ระบุว่า : 

سْجِدِ،ُخَُُُ)ُ)
َ
لَةًُفُِرَمَضَافَُإِلَُالم ُاللَّوُُعَنْوُُ،ُلَيػْ ََ رَاْتُُمَعَُعُمَرَُبْنُِالَْطَّابُِرَِ 

فإَِذَاُالنَّاسُُأوَْزاَعٌُمُتػَفَرٍّقُوفَ،ُيُصَلٍَُّالرَّاُلُُلنِػَفْسِوِ،ُوَيُصَلٍَُّالرَّاُلُُفػَيُصَلٍَُّبِصَلًَووُِِ
ُأَُ رَىُلَوُْجَََعْتُُىَؤُلَاءُِعَلَىُقاَرِئٍُوَاحِدٍُ،ُلَكَافَُأَمْثَلَُالرَّىْطُُ،ُفػَقَاؿَُعُمَرُ:ُ"إِنٍّّ

لَةًُأُخْرَىُ،ُوَالنَّاسُُ ػْ كَُعْبٍ،ََُُُّّخَرَاْتُُمَعَوُُلَي ُبْنِ ُ،ُفَجَمَعَهُمُْعَلَىُأُبَيٍّ ََُُّّعَزََـ
اػلػػَُّ ػَ ذِهػػِ،ػُوػ ةُُىػَ ُعػػُمَرُ:ػُ"ػػنػِعْمَُاػػلػبِدْعػػَ ُبػػِصَلًةَػُِقػػَارػئِػػِهِمُْ،ػُقػػَاؿػَ هَاُيػُصَلموفػَ نػػػْ ُعػَ وفػػَ نَامػُ تُِِيػػػػَ
  ((أفَْضَلُُمِنَُالَّتُِِيػَقُومُوفَُيرُيِدُُ خِرَُاللَّيْلُِوكََافَُالنَّاسُُيػَقُومُوفَُأوََّلَوُُ

 (4759:  4775أخراوُالبخاري،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
ความว่า “ฉันได้ออกมาพร้อมกับท่านอุมัร บิน อัลค็อฏฏอบ ในคืนหนึ่งของ
รอมฏอนเพ่ือเดินทางไปยังมัสยิด  เมื่อไปถึงก็พบว่าบรรดาผู้คนต่างแยก
ออกเป็นกลุ่มต่างๆกระจัดกระจาย บ้างก็ละหมาดอยู่คนเดียว และบางคนก็
น าละหมาดแก่กลุ่มคนราว 10 คน เมื่อเห็นเช่นนั้นท่านอุมัรจึงกล่าวขึ้นว่า 
“ฉันคิดว่าหากฉันได้รวมพวกเขาเหล่านั้นให้ละหมาดตามคนอ่านน าละหมาด
สักคนหนึ่งน่าจะเป็นการดีกว่า” ครั้นเมื่อตั้งใจเช่นนั้นแล้ว ท่านก็ได้รวมพวก
เขาทั้งหมดให้ (ละหมาด)  ตามท่านอุบัย บิน กะอ์บ และในคืนต่อมาฉันได้
ออกมาพร้อมกับท่านอีก และเห็นบรรดาผู้คนต่างละหมาดรวมกันโดยตามคน
อ่าน (อิมาม)คนเดียวกัน ท่านอุมัรเห็นแล้วจึงกล่าวด้วยความพอใจว่า “ช่าง
เป็นเป็นบิดอะฮ์ที่ดีอะไรเช่นนี้”   

                             (บันทึกโดย al-Bukhāriy,1990 : 1906) 
บรรดาอุละมาอ์สายสลัฟทั้งหลายได้แสดงทัศนะต่อค ากล่าวของท่านอุมัรที่ว่า “ช่าง

เป็นเป็นบิดอะฮ์ที่ดีอะไรเช่นนี้” นั้นท่านอุมัรหมายถึง “บิดอะฮ์” ในทางภาษาซึ่งหมายถึง สิ่งใหม่ 
หรือรูปแบบใหม่ที่เป็นระเบียบเรียบร้อยกว่าเดิม หาใช่แสดงถึงการเห็นชอบกับการอุตริสิ่งใหม่ขึ้นมา
ในทางศาสนาแต่อย่างใด (Ἰbn al-ʻUthaimīn, 1992 : 1/171) เพราะการอุตริสิ่งใหม่ (หรือบิดอะฮ์
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จริงๆ) ในทางศาสนา หรือสิ่งที่ไม่มีมูลฐาน (อุศูล) ใดๆ ทางศาสนารองรับนั้นจะน ามาเป็นเรื่องศาสนา
มิได้เด็ดขาด แต่การละหมาด (ตะรอวี๊ห์) รวมกันเป็นกลุ่ม (ญะมาอะฮ์) ตามที่ท่านอุมัรน ามาจัด
ระเบียบใหม่นี้เป็นสิ่งที่มีมูลฐาน (อุศูล) ในศาสนา คือปฏิบัติโดยท่านนบีมุฮัมมัด  มาก่อนหน้าแล้ว 
เพียงท่านหยุดไปช่วงระยะหนึ่งเนื่องสาเหตุเกรงว่าจะเกิดความเข้าใจผิดในหมู่เศาะฮาบะฮ์ว่าเป็นฟ๎รฎู
เท่านั้น การแบ่งบิดอะฮ์ออกเป็นบิดอะฮ์ที่ดี (หะสะนะฮ์) และบิดอะฮ์ที่ไม่ดี (สัยยิอะฮ์) ตามข้อกล่าว
อ้างโดยหลักฐานข้างต้น จึงเป็นการแบ่งท่ีไม่ถูกต้องและไม่เป็นที่ยอมรับของชาวสลัฟซอลิฮ์ ทั้งยุคของ
เศาะฮาะบะฮ์ ตาบิอีนและยุคจากนั้น เนื่องขัดแย้งกับใจความตัวบทฮะดีษเศาะฮ๊ีฮ์ของท่านนบีมุฮัมมัด 

  ที่ระบุอย่างชัดเจนอย่างมิอาจตีความเป็นอย่างอ่ืนไปได้ ที่ว่า  

 ((كُلَُّمُحْدَثةٍَُبِدْعَةٌُوكَُلَُّبِدْعَةٍَُ لًَلَةٌُ فإَِفَُُّالْأمُُورُِ وَإِيَّاكُمُْوَمُحْدَثاَتُِ))ُُُ
 (4617:  2119ود،أخراوُأبوُدا)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “และพวกเจ้าจงระวังสิ่งใหม่ในศาสนา เพราะว่าทุกๆ บิดอะฮ์นั้นคือ
ความหลงผิด”  
                (บันทึกโดย Abū Dāwud,2009 : 4607)1  
เป็นการต าหนิการท าบิดอะฮ์อันขัดกับบทบัญญัติทางศาสนาทุกรูปแบบโดยไม่

ยกเว้น เพราะทุกๆบิดอะฮ์ในทางศาสนาย่อมมิใช่สัจธรรมหรือสิ่งดีงามใดๆ เพียงแต่เป็นความหลงผิด 
(3) อ้างมาจากค ากล่าวของอับดุลลอฮ์ บิน มัสอูด ที่ระบุว่า : 

فَمَاُرَأَىُالْمُسْلِمُوفَُحَسَنًاُفػَهُوَُعِنْدَُاللَّوُِحَسَنٌُ،ُوَمَاُرَأَوْاُسَيٍّئًاُفػَهُوَُعِنْدَُاللَّوُِ))ُُ
ُ((سَيٍّئٌُ
ُُُ(3458:  1977أخراوُأحمد،ُ)ُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “สิ่งใดก็ตามที่บรรดามุสลิมทั้งหลายเห็นว่าดี สิ่งนั้นย่อมเป็นสิ่งที่ดี ณ 
อัลลอฮ์ และสิ่งใดก็ตามที่บรรดามุสลิมทั้งหลายเห็นว่าชั่ว สิ่งนั้นย่อมเป็นสิ่งที่ชั่ว 
ณ อัลลอฮ์เช่นกัน”  
                     (บันทึกโดย ’A mad, 1977 : 3418)2 
อัชชาฏิบีย์ อธิบายชี้แจงว่า “หมายถึงการเห็นดีหรือเห็นชอบร่วมกัน (อิจญ์มาอ์)ของ

บรรดาอุละมาอ์มุสลิมีนในการวินิจฉัยประเด็นป๎ญหาหนึ่งๆ ซึ่งดังกล่าวย่อมถือเป็นกฏเกณฑ์โดยชอบ
ประการหนึ่งทางศาสนาอยู่แล้ว” (al-Shāṭibiy,2000: 3/94) หาใช่เป็นการเห็นชอบของเฉพาะคน

                                                        
1
 ฮะดีษส านวนคล้ายคลึงกันนี้บันทึกในหลายต าราฮะดีษ (เช่น ดู al-Tirmidhiy, 1983 : 2676) อิบนุ ตยัมียะฮ์ระบวุ่าเป็นฮะดีษ

เศาะฮี๊ฮ์ (Ibn Taimiyah, 1990 : 2/83) 
2 รับรองเป็นฮะดีษฮะสันโดยอัลอัลบานีย ์(al-Albāniy,1984 : 530)  
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บางกลุ่มแต่อย่างใด เพราะหากพิจารณาถึงตัวบททั้งหมดของฮะดีษเดียวกันนี้จะปรากฏดังนี้ คือ 
รายงานจากอับดุลลอฮ์ อิบนุ มัสอูดกล่าวว่า : 

صَلَّىُاللَّوُُعَلَيْوُِوَسَلَّمَُ  إِفَُّاللَّوَُنَظَرَُفُِقػُلُوبُِالْعِبَادُِ،ُفػَوَاَدَُقػَلْبَُمُحَمَّدٍُ))ُُُ
رَُقػُلُوبُِالْعِبَادُِ،ُفَاصُْ عَثوَُُبِرسَِالَتِوُِ،ََُُُّّنَظَرَُفُِقػُلُوبُِخَيػْ تػَ فْسِوُِ،ُفَابػْ طفََاهُُلِنػَ

رَُقػُلُوبُِالْعِبَادُِ،ُفَجَعَلَهُمُْ الْعِبَادُِبػَعْدَُقػَلْبُِمُحَمَّدٍُ،ُفػَوَاَدَُقػُلُوبَُأَصَْ ابِوُِخَيػْ
وفَُحَسَنًاُ،ُفػَهُوَُعِنْدَُاللَّوُِوُزَرَاءَُنبَِيٍّوُِ،ُيػُقَاولُِوفَُعَلَىُدِينِوُِ،ُفَمَاُرَأَىُالْمُسْلِمُُ

  ((حَسَنٌُ،ُوَمَاُرأَوَْاُسَيٍّئًاُ،ُفػَهُوَُعِنْدَُاللَّوُِسَيٍّئٌُ
 (3458:  1977أخراوُأحمد،ُ)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “แท้จริงอัลลอฮ์ได้ทรงมอยังหัวใจของปวงบ่าวทั้งหลายแล้วพบว่า
หัวใจของมุฮัมมัด  นั้นประเสริฐที่สุดในบรรดาหัวใจทั้งหลาย พระองค์จึงทรง
เลือกสรรค์มันเพ่ือพระองค์เอง และทรงให้ท่านได้รับการแต่งตั้งเป็นศาสนฑูต
ของพระองค์ ต่อมาพระองค์ได้ทรงมองไปยังบรรดาหัวใจของปวงบ่าวทั้งหลาย
หลังจากหัวใจของมุฮัมมัด แล้วทรงพบว่าหัวใจของบรรดาเศาะฮาบะฮ์ของท่าน
เป็นหัวใจที่ประเสริฐที่สุดของปวงบ่าวทั้งหลาย พระองค์จึงทรงท าให้พวกเขา
นั้นได้เป็นบรรดาผู้ช่วยเหลือนบีของพระองค์ที่ท าหน้าที่ต่อสู้เพ่ือศาสนาของ
พระองค์  ดังนั้นสิ่งใดก็ตามที่บรรดามุสลิมทั้งหลายเห็นว่าดี สิ่งนั้นย่อมเป็นสิ่งที่
ดี ณ อัลลอฮ์ และสิ่งใดก็ตามที่บรรดามุสลิมทั้งหลายเห็นว่าชั่ว สิ่งนั้นย่อมเป็น
สิ่งที่ชั่ว ณ อัลลอฮ์เช่นกัน”  

                         (บันทึกโดย ’A mad, 1977 : 3418)1 

ซึ่งจากการวิเคราะห์จากส านวนตัวบทโดยตลอดของฮะดีษ ย่อมเห็นได้อย่างชัดเจน
ว่าสิ่งที่อิบนุ มัสอูดกล่าวถึงว่า “สิ่งใที่บรรดามุสลิมทั้งหลายเห็นว่าดี” ในที่นี้หมายถึง “การเห็นพ้อง
ต้องกัน หรือมติเอกฉันท์ของมุสลิมทั้งหลาย” อันถือเป็นหลักมูลฐาน (อุศูล) หนึ่งทางศาสนานั้นเอง 
ส่วนการอุตริสิ่งหนึ่งๆขึ้นมาในศาสนาโดยทัศนะเห็นดีเห็นชอบของเฉพาะคนบางกลุ่มนั้น  ย่อมไม่มี
หลักเกณฑ์ใดๆทางศาสนารับรองเลยว่าเป็นความเห็นชอบด้วยของอัลลอฮ์ หรือของมวลมุสลิม
ทั้งหลาย หากแต่เป็นการอุตริกรรมหรือบิดอะฮท์ี่น่าชิงชังมากกว่า 

เกี่ยวกับฮะดีษดังกล่าวจึงสามารถสรุปเป็นประเด็นส าคัญได้ดังนี้ 
ก. ฮะดีษดังกล่าวรายงานจากอิบนุ มัสอูดซึ่งเป็นเพียงฮะดีษเมากูฟ ย่อมไม่สามารถ

อ้างเป็นหลักฐานได้เนื่องมีใจความที่ขัดแย้งกับค ากล่าวโดยตรงของท่านนบีมุฮัมมั  คือฮะดีษที่ว่า  

                                                        
1
 อัลอัลบานีย์ระบุเป็นฮะดีษฮะสัน (al-Albāniy, 1991 : 2/17) 
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ُ(( لًلة بدعة كلَُّ فإفَُّ))ُ
ُ(4617:  2119أخراوُأبوُداود،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “เพราะว่าทุกการอุตริ (บิดอะฮ์) คือความหลงผิด"  
                                    (บันทึกโดย Abū Dāwud, 2009 : 4607)1 

ฮะดีษดังกล่าวมิใช่หลักฐานที่ระบุถึงความชอบธรรมของการอุตริกรรมในทางศาสนา
ของคนกลุ่มหนึ่งกลุ่มใดตามที่กล่าวอ้าง แต่เป็นหลักฐานที่เห็นชอบต่อผลจากมติเอกฉันท์ (อิจญมาอ์) 
ของมุสลิมทั้งหลายต่อกิจการส าคัญหนึ่งๆ อาทิเช่น มติเอกฉันท์ของเศาะฮาบะฮ์ทั้งหลายต่อการ
เลือกสรรค์อบูบักร อัลศิดดีกข้ึนมาเป็นผู้สืบทอดต าแหน่งเคาะลีฟะฮ์ เป็นต้น 

(4) อ้างอิงการอุตริรูปแบบการปฏิบัติอิบาดะฮ์ของบรรดาเศาะฮาบะฮ์บางท่าน 
อาทิเช่น 

ก.  การละหมาดสุนัตหลังทุกๆการอาบน้ าละหมาดของบิลาล อิบนุเราะบาห์2 
ข.  การอ่านสูเราะฮ์อัลอิคลาศหลังจากอ่านอัฟาติหะฮ์เป็นประจ าในทุกๆ ร็อกอะฮ์

ของเศาะฮาบะฮ์คนหนึ่ง3 
ค. การเจาะจงอ่านเพียงสูเราะฮ์เดียวเป็นประจ าในทุกๆ ร็อกอะฮ์ของเศาะฮาบะฮ์

บางคน4 

ง.  การอ่าน ُِالحَْمْدُُللّوُِحَمْداًُ كَثِيراًُليٍَّباًُمُبَاركَاًُفِيو เป็นดุอาอ์อิฟติตาห์ในละหมาดของ
เศาะฮาบะฮ์บางท่าน1 

                                                        
1
 ฮะดีษส านวนคล้ายคลึงกันนี้บันทึกในหลายต าราฮะดีษ (เช่น ดู al-Tirmidhiy, 1983 : 2676) อิบนุ ตยัมียะฮ์ระบวุ่าเป็นฮะดีษ

เศาะฮี๊ฮ์ (Ibn Taimiyah, 1990 : 2/83) 
2  จากตัวบทฮะดีษรายงานจากอบูฮุร็อยเราะฮ์ ได้เล่าว่า ท่านนบีมุฮัมมัด  ได้ถามบิลาล ความว่า : “โอ้บิลาลเอ๋ย ท่านจงบอกฉันถึง
การงานที่ท่านหวังมากที่สุดกับมันที่ท่านได้ปฏิบัติมา แท้จริงฉันได้ยินเสียงร้องเท้าสองข้างของท่านเคลื่อนไหวอยู่เบื้องหน้าฉันในสวน
สวรรค์ บิลาลตอบว่า ฉันไม่ได้ปฏิบัติการงานใดเล ยที่ฉันหวังมากที่สุดนอกจาก ว่าฉันจะเคยไม่อาบน้ าละหมาดในช่วงเวลาไหนก็ตามทั้ง
กลางคืน และกลางวัน เว้นแต่ฉันจะต้องละหมาดด้วย น้ าละหมาดนั้นเท่าที่ถูกก าหนดให้ฉันสามารถละหมาดได้” (บันทึกโดย al-

Bukhariy,1990 :  1149, Muslim,1991 : 6478) 
3 จากตัวบทฮะดีษรายงานจากอนัส บิน มาลิก ได้เล่า ความว่า “ได้มีชายคนหนึ่ง (คือท่าน กัลซูม บิน ฮาดัม)ผู้เป็นชาวอันซอร ซ่ึงท่าน
เองได้ท าหน้าที่เป็นอีม่ามน าละหมาดที่มัสยิดกุบาอฺ .และทุกๆคร้ังที่ท่านอ่านสูเราะฮ์ (หลังจากฟาตีฮะฮ์) ท่านจะเริ่มด้วย สูเราะฮ์อัลอิค
ลาศ (กุลฮูวัลลอฮฯ)จนกระทั่งจบ จากนั้นจึงอ่านสูเราะฮ์อื่นๆควบอีกที และท่านก็ได้กระท าอย่างนี้อยู่เสมอในทุกๆร็อกอะฮ์ " (บันทึก
โดย al-Tirmidhiy : 2901) 
4 จากตัวบทฮะดีษรายงานจากนางอาอิชะฮ์ได้กล่าวความว่า “แท้จริงได้แต่งตั้งชายผู้หนึ่งในกองทหารสอดแนม ซ่ึงเขามักอ่าน (เป็น
อม่าม)แก่บรรดาสหายของเขาในการละหมาดของเขาโดยสิ้นสุดด้วยการอ่านสูเราะฮ์ “กุลฮุวัลลอฮุอะหัด(ทุกครั้งไป) ครั้นเมื่อเดินทาง
กลับพวกเขาได้เอ่ยเรื่องนั้นแก่ท่านนบี  แล้วท่านได้กล่าวว่า “พวกท่านจงถามเขาสิ เหตุใดจึงท าเช่นนั้น ?” พวกเขาได้ถามและได้
ค าตอบว่า “เนื่องมันเป็นคุณลักษณะของพระผู้ทรงเมตตา และฉันรักจะอ่านมัน” ท่านนบี  จึงกล่าวว่า “พวกท่านจงบอกเขาด้วยว่า
แท้จริงอัลลอฮ์ก็ทรงรักเขาเช่นกัน” (บันทึกโดย al-Bukhariy,1990 :  7375, Muslim,1991 : 813) 



128 
 

จ.  การอ่าน   ًًُكَُبِيُراًُ،وَالحَْمْدُُللّوُُُِكَثِيراًُوَسُبَْ افَُاللّوُِبُكْرةًَُ  وَأَصِيل رُ  เป็นดุอาอ์ اللّوُُأَكْبػَ
อิฟติตาห์ในละหมาดของเศาะฮาบะฮ์บางท่าน2 

ฉ.  การอ่าน ُِكَُثِيراًُلَيٍّبًاُمُبَاركًَاُفِيو ขณะเงยขึ้นจากท่ารุกูอฺ  رَبػَّنَا وَلَكَُالحَْمْدُُ،ُحَمْدًا
ของเศาะฮาบะฮ์บางท่าน3 

ตัวอย่างถ้อยค าในละหมาดท่ีถูกกล่าวขึ้นมาเองโดยเศาะฮาบะฮ์บางท่าน ตามโอกาส
ต่างๆดั่งข้างต้นนั้นได้ถูกน าไปอ้างอิงโดยบุคคลบางกลุ่มเพ่ือสนับสนุนความชอบธรรมเกี่ยวกับ 
“บิดอะฮ์หะสะนะฮ์” แม้กระทั่งอิบนุ ฮะญัรก็อธิบายในเรื่องดังกล่าวว่า “เป็นหลักฐานว่าอนุญาตให้
กล่าวถ้อยค าต่างๆในละหมาดนอกจากดุอาอ์ที่มะอ์ษูร ตราบใดที่ไม่ขัดแย้งดุอาอ์มะอ์ษูรนั้น” (al-

‘Asqalāniy, 1986 : 2/371) 
ส าหรับค าตอบในประเด็นฮะดีษข้างต้น สามารถวิเคราะห์เป็น 2 ประการ คือ 
ประการที่ 1 วิเคราะห์จากการอธิบายของอิบนุ บาซที่พาดพิงถึงค ากล่าวของอิบนุ 

ฮะญัร อัลอัสเกาะลานีย์ ในบทน าของต าราฟ๎ตหุลอัลบารีย์” ซึ่งน่าจะเป็นค าตอบในประเด็นข้างต้นได้
อย่างชัดเจนที่สุด คือค ากล่าวที่ว่า “ทัศนะนี้มีข้อสังเกต คือหากผู้อธิบาย (หมายถึงอิบนุ ฮะญัร)ได้
จ าเพาะว่าเป็นยุคสมัยของท่านนบี   ไว้ด้วยก็จะเป็นการดียิ่ง เนื่องยุคสมัยดังกล่าวย่อมมิอาจยอมรับ
สิ่งมดเท็จใดๆ ได้ อันแตกต่างจากยุคสมัยหลังจากท่านนบี  เสียชีวิตไปแล้ว เพราะกระบวนการลง
วะฮ์ยูได้สิ้นสุดลงแล้ว และบทบัญญัติศาสนาก็ได้สมบูรณ์แล้ว ดังนั้นจึงไม่อนุญาตให้มีการเพ่ิมสิ่งใดๆ
ขึ้นอีกในเรื่องอิบาดะฮ์ ตราบใดที่ไม่มีในบทบัญญิติศาสนา” (al-‘Asqalāniy,2000 : 2/371) 

ประการที่ 2  บรรดาเศาะฮาบะฮ์ต่างก็เป็นปุถุชนธรรมดาที่มิใช่ผู้ไร้ความผิดบาป 
(หรือมะอ์ศูม) ฉะนั้นการวินิจฉัย (อิจญ์ติฮาด) ของพวกเขาย่อมมีโอกาสทั้งถูกหรือผิดก็ได้เสมอ ดั่งเช่น

                                                                                                                                                               
1 จากตัวบทฮะดีษรายงานจากอนัส อิบมาลิก ได้กล่าว ความว่า “มีชายผู้หนึ่งได้เดินมาและเข้าแถว ในสภาพที่ร่างกายอ่อนเพลี้ย แล้ว

กล่าว (ตอนเริ่มละหมาด) ว่า   ُِالحَْمْدُُللّوُِحَمْداًُ كَثِيراًُلَيٍّباًُمُبَاركَاًُفِيو   เมื่อท่านบี  ละหมาดเสร็จ ท่านได้หันมาถามว่า “ใครเป็นคน
กล่าวถ้อยค าเหล่านั้น ?” ครั้นผู้คนต่างโกละหล ท่านจึงกล่าวขึ้นว่า “หากพวกท่านคนใดกล่าว ก็มิได้หมายถึงเขากล่าวผิดไปแต่อย่าใด 
?” ทันใดชายผู้นั้นก็ออกหน้ารับว่า “ฉันมาถึง และรู้สึกเหนื่อยมาก ฉันจึงกล่าวมันไปเช่นนั้น” ท่านนบี  อธิบายว่า “เมื่อตะกี้ฉันได้
เห็นบรรดามลาอิกะฮ์จ านวน 12 ท่าน ต่างแข่งกันที่จะเป็นผู้ยกมัน (ขึ้นเบื้องสูง)” (บันทึกโดย Muslim,1991 : 600) 
2 จากตัวบทฮะดีษรายงานจากบิน อุมัร ความว่า “ขณะที่เราก าลังละหมาดอยู่พร้อมกับท่านเราะสูลุลลอฮ์  ทันใดนั้นได้ยินชายคน

หนึ่งได้กล่าวขึ้นว่า   ًًُكَُبِيراًُ،وَالحَْمْدُُللّوُُُِكَُثِيراًُوَسُبَْ افَُاللّوُِبُكْرَةًُوَأَصِيل ท่านเราะสูล  ถามว่า “ใครเป็นผู้กล่าวเช่นนั้นๆ” ชาย  اللّوُُأَكْبػَرُ
คนหนึ่งจากกลุ่มชนได้ตอบว่า “ฉันเองครับ โอ้ท่านเราะสูลุลลอฮ์" ท่านกล่าวว่า “ฉันรู้สึกแปลกมาก ที่เห็นประตูต่างๆของชั้นฟ้าเปิดออก
เพื่อมัน (ถ้อยค าเหล่านั้น) บิน อุมัรเล่าต่อว่า “ฉันไม่ทิ้งการกล่าวมันเลย นับแต่ได้ยินท่านเราะสูล   กล่าวมาเช่นนั้น” (บันทึกโดย 
Muslim,1991 : 601) 
3 จากตัวบทฮะดีษรายงานจากริฟาอะฮ์ บิน รอฟิอ์ อัลซุรอกีย์ ความว่า “วันหนึ่งขณะเราละหมาดอยู่เบื้องหลังท่านนบีมุฮัมมัด  ครั้น

เมื่อเงยขึ้นจากท่าก้ม (รุกูอ์) ท่านก็กล่าวว่า ُُدَه عَُاللَّوُُلِمَنُْحمَِ كَُثِيراًُليٍَّبًاُمُبَاركًَاُ ชายคนหนึ่งที่อยู่ข้างหลังก็กล่าวรับวา่ سََِ وَلَكَُالحَْمْدُُ،ُحَمْدًا
 ครั้นเมื่อต่างคนได้ละหมาดเสร็จแล้ว ท่านนบี  ก็ถามขึ้นว่า “ใครเป็นคนกล่าว ?” เขาตอบว่า “ฉันเองครับ” ท่านจึงเล่าว่า   رَبػَّنَا فِيوُِ
“ฉันเห็นบรรดามลาอิกะฮ์จ านวน 30 กว่าท่าน ต่างก็แข่งกันเป็นผู้แรกที่บันทึกถ้อยค านั้น” (บันทึกโดย al-Bukhariy,1990 :  799) 
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หากพวกเขาวินิจฉัยถูกและสอดคล้องกับบัญญัติศาสนา ทัศนะหรือการปฏิบัตินั้นของพวกเขาย่อมถูก
รับรอง (ดั่งตัวอย่างในฮะดีษ) แต่หากเป็นการวินิจฉัยที่ผิดพลาด ทัศนะหรือการปฏิบัตินั้นของพวกเขา
ย่อมถูกห้ามปราบและชี้แนะจากท่านนบี  ดั่งระบุในฮะดีษถึงกรณีเช่นนี้ในหลายครั้งด้วยกัน เช่น 

ก.  ท่านนบี  ห้ามพฤติกรรมของเศาะฮาบะฮ์ทั้งสาม คือการละหมาดโดยไม่นอน 
การถือศิลอดโดยไม่ละ และการครองโสดตลอดชีวิตโดยไม่แต่งงาน1 

ข.  ท่านนบี  ห้ามพฤติกรรมของเศาะฮาบะฮ์คนหนึ่ง ซึ่งสาบานไว้ว่าจะยืน  
ค.  ท่านนบี  ห้ามพฤติกรรมของเศาะฮาบะฮ์อีกคนหนึ่งที่ทรมานสังขารตนเองโดย

การอดอาหาร และละหมาดยามค่ าคืนโดยไม่นอน2 
(5) อ้างค ากล่าวของอิม่ามอัชชาฟิอีย์ ที่ระบุว่า : บิดอะฮ์แบ่งออกเป็น 2 ประเภท 

ดั่งปรากฏใน 2 สายรายงาน คือ 
สายรายงานที่ 1 รายงานจากหิรมะละฮ์ บิน ยะห์ยา3 เล่าว่า “ฉันได้ยินมุฮัมมัด อิบนุ

อิดรีส อัชชาฟิอีย์กล่าวว่า  

ُُُ لْبِدْعَػةُُ)) هُوَُ  السمػنَةَُ  وَافَقَُُُفَمَا  مَذْمُوْمَػةٌُ  وَبِدْعَػةٌُ  مَحْمُوْدَةٌُ  بِدْعَػةٌُ:    بِدْعَػتَافُِ  اَ ُفػَ
هُوَُ  السمػنَّةَُ  وَمَاخَالَفَُ  مَحْمُوْدٌُ واحتجُبقوؿُعمرُبنُالْطابُفُِقياـُُُمَذْمُوٌُْـ  فػَ

ُ((رمضافُ:ُنعمةُالبدعةُىذه
ความว่า “บิดอะฮ์นั้น  มี 2  ประเภท  คือบิดอะฮ์ที่พึงสรรเสริญ  และบิดอะฮ์ที่
พึงต าหนิ  ดังนั้นสิ่งที่สอดคล้องกับซุนนะฮ์  ย่อมเป็นสิ่งที่พึงสรรเสริญ  และสิ่งที่
ขัดกับซุนนะฮ์ ย่อมเป็นสิ่งที่พึงต าหนิ โดยท่านได้อ้างหลักฐานด้วยค ากล่าวของ

                                                        
1 จากตัวบทฮะดีษรายงานจากอนัส บิน มาลิก ความว่า “มีบุคคลสามคนมาที่บ้านภรรยาของท่านเราะสูล  เพื่อสอบถามเกี่ยวกับการ
เป็นอยู่ของท่าน ครั้นเมื่อพวกเขาได้ค าตอบ พวกเขาต่างพูดคุยกันประหนึ่งเหมือนว่าอะมัลของท่านนบีที่พวกเขาได้ยินนั้นเป็นงานที่
เล็กน้อยมาก พวกเขาจึงพูดว่า พวกเราจะเทียบกับท่านเราะสูล  ได้อย่างไรกัน เพราะท่านนั้นได้รับการอภัยโทษจากอัลลอฮ์ทั้งที่ผ่าน
มาและที่จะเกิดขึ้นในบั้นปลายแล้ว ดังนั้น บุคคลหนึ่งในจ านวนพวกเขากล่าวว่า  ฉันจะละหมาดตลอดคืน อีกคนกล่าวว่า  ฉันจะถือศีล
อดตลอดปีจะไม่มีวันไหนที่ฉันไม่ถือศีลอดเป็นอันขาด  คนต่อไปกล่าวว่า ฉันจะไม่เข้าใกล้ผู้หญิงและจะไม่แต่งงานตลอดไป   ทันทีที่
ท่านศาสนทูตผ่านมาได้ยิน ท่านกล่าวว่า “พวกท่านได้กล่าวเช่นนั้น  พึงรู้เถิดว่า ฉันขอสาบานด้วยพระนามของอัลลอฮ์  ฉันคือคนที่ย า
เกรงต่อพระองค์มากกว่าพวกท่าน แต่ฉันนั้นถือศีลอดแล้วก็ละศีลอด ฉันละหมาดและฉันก็พักผ่อนนอนหลับ  และฉันได้แต่งงาน  ใครก็
ตามที่เกลียดชังแบบอย่างของฉัน  ถือว่าเขาไม่ใช่พวกฉัน” (บันทึกโดย al-Bukhariy,1990 :  4776) 
2 จากตัวบทฮะดีษรายงานจากอัมร์ บิน อาศ ความว่า “มีข่าวถึงท่านท่านนบี  ว่าฉันนี้ถือศิลอดโดยไม่ละ และละหมาดทั้งคืน ต่อมา
เมื่อท่านส่งคนมาถามหรือได้พบกับท่าน ท่านจึงถามว่า “มีคนบอกมาว่าเจ้ามิใช่รึที่ถือศิลอดโดยไม่ละ และละหมาดทั้งคืน ? ขอจงอย่า
ท าเช่นนั้นอีก เพราะดวงตาของเจ้ามีสิทธิหนึ่งที่พึงได้รับ สังขารของเจ้ามีสิทธิหนึ่งพึงได้รับ หรือครอบครัวของเจ้ าเองก็มีสิทธิหนึ่งพึง
ได้ รับ เช่ นกัน  ดั งนั้ นจงถือ ศิล อด แต่ ละ ศิลอด จงตื่ นขึ้ นละหมาด  และจงหลับนอนด้วย (บันทึ ก โดย  al-Bukhariy, 

1990:1153,Muslim,1991 : 1159) 
3  ชื่อเต็มคือ หัรมะละฮ์ บินยะห์ยา บินอับดิลลาฮ์ หรือ หัรมะละฮ์ อัลตุญีบีย์ ชาวอียิปต์ มีฐานะเป็นสหายของอิม่ามอัชชาฟิอีย์ เป็น
บุคคลเชื่อถือได้ เกิดในปี ฮ.ศ.166  และเสียชีวิตในปี ฮ.ศ.243 (al-Dhahabiy, 1996 : 2/174) 
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ท่านอุมัรเกี่ยวกับ ละหมาดตะรอวีหฺในเดือนรอมฏอนที่ว่า "ช่างเป็นบิดอะฮ์ที่ดี
เหลือเกินสิ่งนี้" 

                                       ( บันทึกโดย Abū Ἀbū Nu‘īm, 1988 : 9/113)  
สายรายงานที่ 2 รายงานจากอัลเราะบีอ์ บิน สุลัยมาน1 เล่าว่าอัชชาฟิอีย์กล่าวว่า  

كُِتاباًُأَوُسُُُ))ُ  دَثاتُُمِنَُالأمُورَُِ ربافِ،ُأحَدُهَُاُمَاُأُحدِثََُاُّيَُاَلِفُ
ُ
نَّةًُأَوُالم

فَهذِهُالبِدْعَةُُالضّلًلَةُ،ُوالثاّنيِةُُمَاُأُحْدِثَُمِنَُالَْيِرُُولاُخِلًؼَُ أثػَرًاُأوُإجَْاعًا
  ))ُلِواحِدٍُمِنُْىَذَا،ُفػَهَذهُمُحْدَثةٌَُغَيُرُمَذْمُومَةٍُ

ความว่า "สิ่งใหม่ท่ีมีข้ึนมาจากเรื่องราวต่างๆนั้น มี 2 ประเภท คือ สิ่งใหม่ที่มี
ขึ้นมาไหม่ โดยขัดแย้งกับกิตาบ สุนนะฮ์ อ้าซัร และอิจญ์มาอ์ สิ่งนี้  คือ 
บิดอะห์ที่ลุ่มหลง และสิ่งใหม่ที่มีขึ้นมาจากเรื่องราวของความดี และสิ่งนั้น
มิได้ขัดแย้งกับสิ่งหนึ่งจากสิ่งเหล่านี้  (หมายถึง ไม่ขัดแย้งกับกิตาบ สุนนะฮ์ 
อะษัร และอิจญ์มาอ์) สิ่งนี้ คือ สิ่งที่มีข้ึนมาใหม่โดยไม่ถูกต าหนิแต่อย่างใด"  

                                 (บันทึกโดย al-Baihaqiy,1999:1/226)  
หากวิเคราะห์ค ากล่าวของอิม่ามอัชชาฟิอีย์ที่ระบุในทั้ง 2 รายงานแล้ว จะสังเกตได้ว่า

เป็นการนิยามความหมายของค าว่า “บิดอะฮ์” ในภาพกว้างทางภาษาเท่านั้น และท่านมิได้เจาะจง
หรือกล่าวยอมรับการอุตริกรรมหรือท าบิดอะฮ์ในเรื่องศาสนาว่าเป็นสิ่งที่ชอบแต่อย่างใด ดั่งอิบนุ 
เราะญับอธิบายค ากล่าวข้างต้นว่า “จุดมุ่งหมายของอิม่ามอัชชาฟิอีย์ (ขออัลอฮ์ทรงเมตตาต่อท่าน) 
ที่ว่าบิดอะฮ์ที่พึงต าหนิ คือ สิ่งที่ไม่มีรากฐานจากศาสนบัญญัติที่สามารถอ้างถึงได้ มันคือบิดอะฮ์ใน
ความหมายทางศาสนา ส่วนบิดอะฮ์ที่พึงสรรเสริญนั้น คือที่สอดคล้องกับสุนนะฮ์ หมายถึงมีรากฐาน
มาจากสุนนะฮ์ ที่สามารถอ้างถึงได้ (ซึ่งประการหลังนี้) ที่แท้คือบิดอะฮ์ในทางภาษาเท่านั้น หาใช่
บิดอะฮ์ในทางศาสนาไม่ เพราะไม่มีบิดอะฮ์ใดๆในทางศาสนาที่สอดคล้องตรงกับสุนนะฮ์อย่าง
แน่นอน” (Ἰbn Rajab,1998 : 28)   

2.2.2.3  ข้อตัดสินทางศาสนาเกี่ยวกับการกระท าที่เป็นบิดอะฮ์  
บิดอะฮ์ในทางศาสนาทุกประเภทล้วนเป็นสิ่งต้องห้าม และหลงผิดทั้งสิ้น ดั่งค ากล่าว

ของท่านนบี  ที่กล่าวมาแล้วข้างต้นซึ่งระบุชัดเจนว่า : 

 ((كُلَُّبِدْعَةٍَُ لًلَةٌُ وَإِفَُّ  كُلَُّمُحْدَثةٍَُبِدْعَةٌُ  فإَِفَُّ إِيَّاكُمُْوَمُحْدَثاَتُِالأمُُورُِ))ُ

 (4617:  2119أخراوُأبوُداود،)ُُُُُُُُُُُُ

                                                        
1  ชื่อเต็มคือ อัลเราะบีอ์ บินสุลัยมาน นามแฝงคือ อบูมุฮัมมัด เป็นสหายคนหนึ่งของอิม่ามอัชชาฟิอีย์ เกิดราวปี ฮ.ศ.574 มีความ
เช่ียวชาญทั้งด้านฮะดีษ และฟิกฮ์ และมีนักวิชาการฮะดีษหลายท่านถ่ายทอดฮะดีษไปจากเขา (Ἰbn Kathir,2004 :2/134) 

http://almenhaj.net/makal.php?linkid=10028
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ความว่า “และพวกเจ้าจงระวังสิ่งใหม่ในศาสนา เพราะว่าทุกๆ บิดอะฮ์นั้นคือ
ความหลงผิด”  
               (บันทึกโดย  Abū Dāwud, 2009 : 4607)1 
และค ากล่าวหนึ่งของท่านนบี  ว่า : 

ُ((عَمِلَُعَمَلًًُليََْ ُعَلَيْوُِأمَْرنُاَُفػَهُوَُرَدٌّ مَنُْ)ُ)ُُ
ُ(1718:  5995أخراوُمسلم،)ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ความว่า “บุคคลใดก็ตามที่ กระท าการงานหนึ่งการงานใด ขึ้นในการงานของเรา 
(ศาสนา) ซึ่งมันไม่มีในค าสั่งของเรา มันเป็นสิ่งที่ไม่ถูกตอบรับ (ณ  ที่อัลลอฮ์)”  
                                                     (บันทึกโดย Muslim,1991  :1718) 

ฮะดีษข้างต้นได้บ่งถึงชัดเจนว่าทุกสิ่งที่อุตริขึ้นมาใหม่ในศาสนา ล้วนเป็นบิดอะฮ์ ไม่
ว่าจะในเรื่องอิบาดะฮ์ หรือเรื่องหลักความเชื่อก็ตาม ล้วนแล้วเป็นสิ่งที่ต้องห้ามในหลักการศาสนา
ทั้งสิ้น ซึ่งระดับความรุนแรงของความผิดนั้นจะขึ้นอยู่กับสภาพของบิดอะฮ์ในแต่ละพฤติกรรม เช่น 
บางบิดอะฮ์เป็นกุฟรฺ (ปฏิเสธศรัทธา) อย่างชัดเจน เช่น การเฏาะวาฟ (เดินเวียน) รอบหลุมสุสานเพ่ือ
เป็นการใกล้ชิดต่อเจ้าของหลุมสุสาน การเชือดสัตว์ การบนบาน การขอดุอาอ์และการขอความ
ช่วยเหลือจากหลุมสุสานดังกล่าว ถือเป็นกุฟรฺทั้งสิ้น และยังถือเป็นบิดอะฮ์กุฟรฺ เช่นกัน คือแนวคิด
หรือค ากล่าวต่างๆ ของพวกสุดโต่งต่างๆ จากกลุ่มญะฮ์มียะฮ์ และกลุ่มมุอฺตะซิละฮ์  บิดอะฮ์บางอย่าง
เข้าข่ายความผิดเป็นสื่อน าไปสู่การตั้งภาคีต่ออัลลอฮ์ ได้แก่ การสร้างสิ่งก่อสร้างบนหลุมสุสาน การขอ
ดุอาอ์ ณ สถานที่ดังกล่าว เป็นต้น ขณะที่บิดอะฮ์บางอย่างเป็นบาปในด้านความเชื่อ ได้แก่บิดอะฮ์ของ
พวกเคาะวาริจญ์ พวกเกาะดะรียะฮ์ พวกมุรญิอะฮ์ เป็นต้น  ซึ่งที่ปรากฏอยู่ในต าราและความเชื่อของ
พวกเขาที่ขัดแย้งกับตัวบทหลักฐานทางศาสนา และบิดอะฮ์บางอย่างก็เป็นการฝ่าฝืนเป็นบาป ได้แก่
การไม่แต่งงานเพ่ือใช้เวลาอยู่กับการประกอบอิบาดะฮ์ต่อพระองค์อัลลอฮ์ การยืนกลางแสงแดดขณะ
ถือศีลอด และการท าหมันเพื่อตัดขาดอารมณ์ทางเพศ ( al-Shāṭibiy, 1992 : 2/37)   

2.2.2.4  ข้อตัดสินทางศาสนากรณีการอ้างฮะดีษเมาฎูอฺเป็นหลักฐานในการปฏิบัติ      
อิบาดะฮ์ 

อิบาดะฮ์ในอิสลาม ต้องมีตัวบทที่เป็นค าสั่งจากอักุรอ่านและอัสสุนนะฮ์ การงาน
ต่างๆที่เก่ียวกับศาสนานั้นย่อมไม่อนุญาตให้น าสิ่งอ่ืนใดจากนี้มาเป็นมูลเหตุให้กระท านอกจาก มันเป็น
สิ่งที่ถูกบัญญัติไว้ เพราะรากฐานของอิบาดะฮ์วางอยู่บนการปฏิบัติตามค าสั่งเป็นส าคัญ (Ἰbn 

Muflih,1999: 2/265) 

                                                        
1
 ฮะดีษส านวนคล้ายคลึงกันนี้บันทึกในหลายต าราฮะดีษ (เช่น ดู al-Tirmidhiy, 1983 : 2676) อิบนุ ตยัมียะฮ์ระบวุ่าเป็นฮะดีษ

เศาะฮี๊ฮ์ (Ibn Taimiyah, 1990 : 2/83) 
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อัลสัรเคาะสีย์ กล่าวว่า “ย่อมไม่มีช่องทางใดๆให้อาศัยความคิดเห็นในเรื่องการรู้จัก
สิ่งที่เป็นการภักดีต่ออัลลอฮ์ เหตุนี้ จึงไม่อนุญาตให้รับรองรากฐานการอิบาดะฮ ด้วยการใช้ความ
คิดเห็น” (al-Sharkhasiy,1993 : 2/122) หมายถึง ในเรื่อง การอิบาดะฮนั้น ย่อมไม่เปิดโอกาสให้น า
ความคิดเห็นมาก าหนดบทบัญญัติศาสนาที่จะน าไปท าการภักดีต่ออัลลอฮ์ เพราะเรื่องอิบาดะฮนั้นต้อง
หยุดรอค าสั่งใช้ให้ปฏิบัติ ดังค ากล่าวของ อิบนุ ฮะญัร “รากฐานในเรื่องอิบาดะฮนั้น คือ การหยุดรอ
ค าสั่งใช้” (al-‘Asqalāniy, 1986 : 2/80)  

อิบนุกะษีรฺกล่าวว่า “ในเรื่องอัลกุรบาต (หรืออิบาดะฮ) ย่อมถูกจ ากัดตามตัวบทจะ
ไปแปรเปลี่ยนตามการอนุมานเปรียบเทียบต่างๆ (กิยาส) หรือแนวคิดต่างๆไม่ได้” (Ἰbn Kathīr, 

1999 : 7/465) 
ท านองเดียวกันบรรดาฮะดีษต่างๆ ที่ถูกถ่ายทอดและรายงานต่อกันมาอย่างถูกต้อง

นั้นมีอยู่อย่างมากมายอยู่แล้ว จึงมิจ าเป็นต้องอาศัยหลักฐานอ่ืนๆ ที่ไม่ถูกต้องโดยเฉพาะฮะดีษเมาฎูอฺ 
หรือฮะดีษปลอมที่ถูกอุปโลกน์ขึ้นมาอ้างอิงเป็นหลักฐานอีก พราะอาจน าสู่การเบี่ยงเบนและหลงผิด
ในทางศาสนา บรรดาอุละมาอ์จึงตัดสินว่าการอ้างอิงฮะดีษเมาฎูอฺในการปฏิบัติอิบาดะฮ์ทั้งหลายนั้น
เป็นสิ่งต้องห้าม ทั้งในการน าฮะดีษเมาฎูอนฺั้นมารายงาน หรือน ามายึดถือปฏิบัติตาม  

อัลนะวะวีย์กล่าวว่า “การรายงงานฮะดีษเมาฎูอฺเป็นที่ต้องห้ามกรณีบุคคลที่ทราบดี
ว่าฮะดีษนั้นเป็นของปลอม หรือค่อนข้างมั่นใจว่าเป็นของปลอม ดังนั้นหากบุคคลใดน า  ฮะดีษหนึ่งๆ
ทั้งที่ทราบดีหรือค่อนข่างมั่นใจว่าเป็นฮะดีษปลอม แต่กลับไม่ชี้แจงถึงสถานภาพความเป็น ฮะดีษ
ปลอมในการรายงาน บุคคลผู้นั้นย่อมอยู่ในข่ายของการต้องโทษ” (al-Nawawiy,1929 : 1/71)   

ส่วนการยึดถือมาปฏิบัติในเรื่องศาสนาหรืออิบาดะฮ์ต่างๆ นั้นฮะดีษเมาฎูอฺ ถือเป็น 
ฮะดีษปลอมหรือฮะดีษออ่อนในระดับที่เลวที่สุด ซึ่งไม่เต้องสงสัยเลยว่าเป็นที่ต้องห้ามที่จะน าไปอ้างอิง
หรือปฏิบัติตามในเรื่องศาสนาอย่างอย่างชัดเจน (Fallātah,1981:333) 

ซัยด์ บิน อัสลัม1 กล่าวว่า “ผู้ใดปฏิบัติตามฮะดีษหนึ่งๆ ที่บอกเล่ามา ซึ่งภายหลัง
เป็นที่ถูกต้องชัดเจนแล้วว่าสิ่งนั้นเป็นความเท็จ การปฏิบัติของผู้นั้นเท่ากับเป็นการรับใช้ชัยฎอน (มาร
ร้าย)” (al-Fataniy, 1922 : 45) 

2.2.2.5  อิทธิพลของฮะดีษเมาฎูอตฺ่อสาเหตุการเกิดขึ้นและการแพร่หลายของบิดอะฮ์ 
จากการวิเคราะห์ของบรรดานักวิชาการมุสลิมถึงสาเหตุต่างๆ ของการเกิดขึ้นมาของ

บิดอะฮ์1 ซึ่งสาเหตุหนึ่งที่จะน ามาศึกษาในครั้งนี้คือการอ้างอิงฮะดีษเมาฎูอฺหรือฮะดีษอ่อนหลักฐาน 
ต่างๆ 

                                                        
1  ซัยด์ บินอัสลัม อัลอะดะวีย์ เป็นชาวเมืองมาดีนะฮ์ บิดาเคยเป็นอดีตคนใช้ของอุมัร บิน อัลค็อตตอบ นับเป็นผู้มีความรู้ที่โดดเด่นท่าน
หนึ่งในยุคตาบิอีนโดยเฉพาะในด้านวิชาการฮะดีษ เสียชีวิตปี ฮ.ศ.536 หรือตรงกับปี ค.ศ.715. (al-Dhahabiy,1996 : 1/15,219) 
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การอ้างอิงฮะดีษเมาฎูอฺ หรือฮะดีษปลอมเป็นสาเหตุที่ส าคัญที่ท าให้เกิดสิ่งบิดอะฮ์ 
และสิ่งแปลกปลอมต่างๆ ขึ้นในสังคมมุสลิม ดั่งสังเกตได้ว่าพวกบิดอะฮ์ต่างๆ นับตั้งแต่อดีตถึงป๎จจุบัน
ล้วนมักนิยมอ้างฮะดีษที่ไม่ถูกต้อง และฮะดีษเมาฎูอใฺนการปฏิบัติอยู่เสมอ ทั้งนี้เพราะไม่มีความรู้ความ
เข้าใจในเรื่องฮะดีษและแยกแยะไม่ถูกว่าฮะดีษชนิดใดใช้ได้หรือไม่ได้นั้นเอง  เช่น มักอาศัยการ
คัดลอกโดยไม่ทราบที่มา ไม่ทราบสิ่งนั้นเป็นที่น่าเชื่อถือหรือไม่เพียงใด จึงเป็นช่องว่างและการง่ายดาย
ที่สุดที่จะโกหกหรืออุปโลกน์อะไรขึ้นมาเอง (al-Shāṭibiy' 1992: 1/287-293) และผู้รู้ของพวก
บิดอะฮ์กลุ่มต่างๆนั้นส่วนใหญ่มักดื้อดึง หรือยืนกรานในสิ่งที่ตนรับมาโดยไม่ยอมเปลี่ยนแปลง และไม่
ยอมรับหลักฐานใดๆ โดยง่ายนอกจากที่เคยยึดถือมาเท่านั้น  

อิบนุ ตัยมียะฮ์ กล่าวถึงเรื่องนี้ว่า “นับเป็นเรื่องแปลกยิ่งที่พวกอะฮ์ลุลกะลามซึ่งมัก
อ้างความถูกต้องของเรื่องความรู้และศาสนาแต่กลับขัดแย้งกับสุนนะฮ์และญะมาอะฮ์ ทุกคนมักอ้าง
ความคิดตัวเองจากฮะดีษปลอม หรืออ้างแบบมั่วสุ่มโดยไม่เข้าใจความหมาย และทุกครั้งที่พบ
หลักฐานคลุมเครือพวกเขาก็มักใช้ความคิดตนเองตัดสิน” (Ἰbn Taimīyah,4711:4/82-83) 

บรรดาพวกอุติกรรมที่ขัดขืนต่อความจริงต่างๆ ที่น ามาโดยท่านเราะสูลุลลอฮ์  ซ้ า
ยังตัดสินความไปตามความเขลาว่า ในเรื่องนั้นเรื่องนี้ไม่มีหลักฐานใดอีกแล้วที่ถูกต้องเหมือนค าพูดของ
พวกเขา นี่หากพวกเขามีป๎ญญาและเข้าใจต่อสิ่งที่ท่านเราะสูลุลลอฮ์  น ามา พวกเขาก็จะประจักษ์
ว่าแน่นอนสิ่งนั้น (สุนนะฮ์) คือแหล่งรวมของทุกๆ ความดีงาม” และครั้นเมื่อไม่ยึดถือหลักฐานอัน
ถูกต้องชัดเจนเป็นที่อ้างอิงในเรื่องราวต่างๆ ทางศาสนาแล้ว พวกเหล่านั้นก็หันไปอ้างอิงต่อสิ่งอ่ืน
ตามที่ตนเห็นชอบอย่างงมงายแทน เช่นบ้างก็ไปพ่ึงพาต่อเรื่องเล่า นิทาน แม้กระทั่งการเชื่อถือใน
ความฝ๎น เช่น ฝ๎นว่าเห็นนบี  หรือคนซอลิฮ์  สั่งใช้ให้ท าอย่างนั้นอย่างนี้ มีเรื่องเช่นนี้มากมายในหมู่
พวกศูฟีย์ทั้งหลาย (al-Shāṭibiy, 1992: 1/331)  แล้วพวกเขาก็เชื่อถือและปฏิบัติตามนั้นโดยไม่ฉุก
คิดเลยว่าบทบัญญติกล่าวถึงเรื่องราวเหล่านั้นไว้อย่างไร และเป็นที่สังเกตอีกด้วยว่าบรรดาพวกบิดอะฮ์
เหล่านั้นมักจะไม่อ้างหลักฐานหรือทัศนะใดๆ จากบรรดาสะลัฟซอลิฮ์ นอกจากค ากล่าวของบรรดาผู้รู้
ในสายมัซฮับ หรือแนวความคิดเดียวกันทีต่นนิยม หรือเชื่อถือเท่านั้น  

                                                                                                                                                               
1 อัลชาฏิบีย์กล่าวถึงการเกิดขึ้นมาของบิดอะฮ์ด้วย  9 สาเหตุส าคัญ คือ 1) ขาดความรู้ความเข้าใจในเรื่องศาสนา 2) การปฏิบัติศาสนา
ตามอารมณ์ 3) การยุ่งเกี่ยวกับสิ่งเครือบแคลง 4) ไม่ยึดถือในตัวบทหลักฐานที่ถูกต้อง 5) การปฏิบัติตามโดยปราศจากหลักฐาน 6) การ
สังคมอยู่ร่วมกับพวกแนวคิดบิดเบือน (7) การวางเฉยของบรรดาผู้รู้  8) การเลียนแบบชนต่างศาสนิก และ (9) การอ้างอิงฮะดีษออ่น 
หลักฐาน (al-Shatibiy.1992 : 1/287-365) 


